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GEBZE YÖRESINDE KUTLUCA KUBBELI 
MEZARI VE ONUN TRAKYA KUBBELI 
MEZARLARI ARASINDA ALDIĞI YER* 

Ord. Prof. Dr. ARIF MIDFİD MANSEL 

Eskiden Kurtçalı  ya da Kurtluca, bugün ise Kutluca adını  taşıyan 
köy Gebze ilçesine bağlı  olup Gebze'nin kuş  uçumu 30 km. kuzey-
doğusunda, izmit'in ise yine kuş  uçumu 23 km. kuzeybatısında, 
eski Izmit-İstanbul yolunun yaklaşık olarak 2 km. kuzeyinde yer 
almaktadır (res. 1-2). 1939 yılında Bithynia bölgesinde bir inceleme 
gezisi yapmış  olan Alman epigrafist ve arkeologu F. K. Dörner bu 

* Bu makale, 5-8 temmuz 1972'de Sofya'da toplanan "Uluslararası  
Trakoloji Kongresi"ne sunulan ve yakında bu kongrenin tebliğler kitabında al-
manca olarak yayınlanacak olan tebliğin genişletilmiş  şeklidir. Bu makalenin 
en yeni araş tırmalara uygun olarak kaleme alınmasında bana gerek çeşitli bilgiler, 
gerek bibliyografya ve hattâ kitap sağlayan Prof. Chr. Danov, Prof. V. Velkov, 
Prof. M. Çiçikova ve Prof. A. Fol'a ve çevirileri ile bana büyük yardımda bulu-
nan Yüksel Aytaç'a teşekkür etmeği borç bilirim. 

Makalede şu kısaltmalar kullanılmış tır: 
BIAB. = Bulletin de l'Institut Arch6logique Bulgare. Sofia. 

BSA. = Annuals of the British School at Athens. London. 

IAMY. =  Istanbul Arkeoloji Müzeleri rıllığı. Istanbul. 

Mansel, Trakya-Kırklareli kubbeli mezarları  = A. M. Mansel, Trakya-Kırklareli 
kubbeli mezarları  ve sahte kemer ve kubbe problemi (Türk Tarih Kurumu yayınlarından, 
VI. seri, no. 2). Ankara 1943. 

TAD. = Türk Arkeoloji Dergisi. Ankara. 

RE. = Pauly's Realencyclopaedie der klassischen Altertumswissenschaft. Stuttgart. 
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köyün mezarlığında bulmuş  olduğu kubbeli mezar hakkında şu 
bilgiyi vermektedir 1: 

"Yakında meydana çıkaraca'ğımızı  umduğumuz kubbeli mezar 
(Bithynia'run eski iskân tarihine dair) emin bir ipucu verecek-
tir. Ben bu mezarı  Ekşioğlu' (Şemsettin)nun kuzeydoğusunda, yak-
laşık olarak 1,5 saatlik bir mesafede 2  sık çalılıklar ve büyük ağaçlarla 
örtülü bir tepenin üzerinde keşfettim. Bugün aynı  yerde bir Türk 
mezarlığı  bulunmakta, bu mezarlık ilkönce bence anlaşılmayan, 
fakat sonra tam anlamını  kazanan "Yarımbaş  Mezarlığı" adını  
taşımaktadır. Kubbeli mezar, doğudan batıya doğru yükselen bir 
tepeler silsilesinin sırtında bulunmaktadır (res. 3). Kuzeyde arazi, 
levha II, i'de görüldüğü gibi, dik meyilli olarak alçalmakta, burada 
belki kubbeli mezarla ilgili büyük ve açık bir suni çukur yer almakta-
dır. Mezarlığın önüne geldiğimde tepeyi ilkönce tabii sandım. Fakat 
mezarlığın içinde eski eser bulmak ümidi ile yaptığım araştırmalar 
esnasında dilimli başlıklar ve yivsiz sütun parçaları  yanında zorla 
kırılmış  mezarın kubbesiyle karşılaştığımda hayretler içinde kaldım. 
Ortaları  hafifçe oyulmuş  iki kapak taşından bir tanesi mezar açılır-
ken aşağıya düşmüş  olup halen açılan deliğin önünde yatmaktadır. 
Yerinde duran diğer kapak taşının dış  tarafında görülen hasarlar 
tabii etkilerden çok mezar açılırken meydana gelmiş  gibi görünüyor. 
Yerinde duran yekpare taş  3,20 m. uzunluk, 1,17 m. genişlik ve 
0,37 m. yüksekliktedir. Kapak taşı  kaldırıldıktan sonra girişi geniş-
letmek için en üstteki dört taş  tabakası  kısmen tahrip edilmiştir. Bu 
durumu mezarlığın bugün taşıdığı  ad (Yarımbaş  Mezarlığı) çok 
güzel anlarnlandırmakta ve mezarın açılmasının bu addan önce mey-
dana geldiğini açığa vurmaktadır. Belki kubbeli mezar daha eski 
çağlarda soyulmuştur. Çünkü içerisi dördüncü taş  tabakasına kadar 
toprakla doludur. Bu durum zanıuma göre insan elinden çok tabiat 
kuvvetlerinin yavaş  ilerleyen etkilerine işaret etmektedir. Yarımbaş  
Mezarlığındaki kubbeli mezarın şekli hakkında fazla bir şey söylemeğe 
imkan yoktur. Mezarı  örten kubbe, taş  halkaların konsantrik bindir- 

F. K. Dörner, Inschriften und Denknıdler aus Bithynien (Istanbuler Forschungen, 
Bd. 14), 1941, s. 16/17, res. 3 ve lev. 2, 1-2. 

2  Dörner, adı  geçen eserinde bu mezarlığın ait olduğu köy olarak Kutluca'yı  
göstereceği yerde ondan çok daha uzakta olan ve mezarlı kla hiç bir ilgisi bulun-
mayan Ekşioğlu (Şemsettin) köyünü zikretmektedir. 
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me tekniğinde inşası  suretiyle meydana gelmiştir. Açıkta kalan üç 
üst tabakarun yaklaşık olarak yükseklikleri 0,30 m., 3'üncü tabakanın 
(en üstteki) çapı  yukarıda 1,54, aşağıda 2 m,. 2'inci tabakarun çapı  
yukarda 2,20 m., aşağıda 2,64 m., birinci tabakanırıki ise yukarda 
2,87 m. ve aşağıda 3,30 m. dir. Bu durumu (R. Naumann tarafından 
çizilmiş  olan) res. 3 açıklamakta ve mezar odasının yuvarlak, kademeli 
(dişli) koni şeklinde bir kubbe ile örtülü olduğuna işaret etmektedir. 
Bu yuvarlak ve koni şeklindeki kubbeyi Kerç yöresindeki "turnulus 
royal"de olduğu gibi, kare bir mekan üzerinde tasavvur etmek 
cazip bir tekliftir. Fakat bu teklif bir faraziye olarak kalmaktadır. 
Mezarın şimdiye kadar bilinen Batı  Anadolu, Trakya ve Güney Rusya 
kubbeli mezar gruplarından hangisine ait olduğu sorununu cevap-
landırmak, ancak mezarın tümü açıldıktan sonra mümkün olacaktır. 
Anam elverişli bölgesel durumundan ötürü kazı  kolayca ve az para 
ile yapılabilir ve biz Bithynia tarihi dışında da önem taşıyan bu yapıtı  
yakın bir zamanda bütün ayrıntıları  ile bilim dünyasına sunabi-
leceğirnizi ümit ediyoruz„. 

Ikinci Cihan Savaşının başlaması  üzerine Dörner, tabiatıyle Bi-
thynia araştırmalarına ara vermek zorunluğunda kalmış, kubbeli 
mezar işini ele alamamıştır. 1955 yılında mezardan köylüler tarafın-
dan taş  çıkarıldığı  haber alındıkta Kocaeli valiliği işe el koyarak tah-
ribatı  önlemiş  ve Istanbul Arkeoloji Müzesine yazdığı  1.6.1955 tarihli 
tezkere ile mahalline bir uzman gönderilmesini istemiştir. Bunun 
üzerine Kutluca'ya giden epigrafya uzmanı  Lütfü Tuğrul, 29.7.1955 
tarihli raporunda bildirdiği gibi, mezar tahribinin 6-7 yıl önce başlamış, 
mezarın kapısının meydana çıkarılmış  ve içinde bazı  yerlerde define 
bulmak ümidi ile zemine kadar inilmiş  olduğunu, mezarın dromos'unu 
sınırlayan kesme taşlardan bir kısmının sökülüp götürüldüğünü, 
ayrıca tepenin etrafını  çeviren bazı  krepis bloklarının da çıkarılıp 
satılmış  olduğunu saptamış, taş  çıkarma işini yasaklamak ve mevcut 
taşları  numaralamak suretiyle tahribi bir dereceye kadar önlemiş-
tir. Fakat bu yörede taş  ocakları  bulurıduğundan ve bu ocakları  işle-
terılerin, ellerindeki ruhsat ve araçlardan faydalanarak, işlenmiş  taşları  
çıkarıp satmaları  tehlikesi daima mevcut olduğundan bu satırlarm ya-
zarı  bu arada tekrar Anadolu'da inceleme gezilerine başlamış  olan Dör-
ner ile temasa geçmiş, Türk Tarih Kurumu adına kendisinin ve Istanbul 
Arkeoloji Müzesi uzmanlarının da katılacağı  bir kazı  yaparak anıtı  

Belleten C. XXXVII, zo 
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tümüyle meydana çıkarmağı  teklif etmişti. Türk Tarih Kurumunun 
bu teklifi kabul etmesi ve Milli Eğitim Bakanlığının 30/7/1960 tarihin-
de bu işe müsaade etmesi üzerine başkanlığım altında Prof. Dörner, 
asistan Dr. Adnan Pekman ve arkeolog-mimar Mübin Beken'den 
müteşekkil bir heyet kurularak kazının ağustos 196o'da yapılması  
kararlaştırılmıştı. Fakat Dörner'in o esnada ele aldığı  başka işlerden 
ötürü Türkiye'ye gelememesi üzerine bu iş  gerçekleşememiş, bu 
tarihten sonra Dörner ile müteaddit defalar görüşmemiz ve mektup-
laşmamıza rağmen bu kazı  işini yürütmek bir türlü mümkün olama-
mıştı. Bithynia yarımadasında Istanbul Arkeoloji Müzesi konserva-
törü Dr. Nezih Fıratlı  ve Edebiyat Fakültesi arkeoloji asistanlar' 
ile birlikte 1966-1967 yıllarında yaptığım çeşitli inceleme gezilerinde 
Kutluca'ya da uğramış, durumu yakından görmüş  ve fazla vakit 
kaybetmeksizin bir kazı  yapmağı  kararlaştırmıştım. 1968 yılında 
Türk Tarih Kurumunun bu iş  için tahsisat ayırması  ve Eski Eserler 
ve Müzeler Genel Müdürlüğünün gerekli izni vermesi üzerine kubbeli 
mezar 1-9 ağustos tarihleri arasında Istanbul Arkeoloji Müzesi ile 
müştereken ve onun aracılığı  ile Izmit Müzesinden sağlanan araçlarla 
kazılarak tümüyle meydana çıkarılmıştır. Kazı  heyeti başkanlığım 
altında Dr. Nezih Fı ratlı, asistan Dr. Nuşin Asgari, arkeolog-mimar 
Ülkü Izmirligil ve fotoğraf uzmanı  Halük Ergüleç'ten meydana 
gelmiştir. Anıtın kısa bir zamanda kazılmasında büyük bir gayret ve 
şevkle çalışmış  olan arkadaşlarıma teşekkür etmeği borç bilirim 3. 

Mezar, bugün köy mezarlığının içinde (res. 3) üzeri ağaçlarla 
örtülü, taban çapı  ortalama 55 m., yüksekliği ortalama 7 m.'yi bulan 
bir tümülüs'ün (yığma tepe) (res. 4-5) ortasında değil, fakat güney-
batısında yer almaktadır. Tümülüsün kaidesinde düzensiz yassı  
taşlarla yapılmış  ilkel bir "krepis" bulunmaktadır ki bu krepis'in 
kalıntılarına tepenin hemen hemen her tarafında rastlamak mümkün-
dür (res. 6-8). Gerek krepis, gerek kubbeli mezar, köyün civarından 
çıkarılan gri-bej renkte bol fosilli sert bir kalker taşından yapılmıştır 4. 

	

3  Bu kazıya dair önraporlar tarafımdan TAD.'da 	1968, s. 105/106), 
Fasti Archaeologici' de (XXII, s. 141, no. 2 I o2) ve Anatolıan Studies (XIX, 1969, s. ı 6)'da 
yayınlanmış tır. Ayrıca bkz. M. Mellink, American journal of Archaeology 74, 1970, s. 
175/76, res. 41-43. 

4  M. Sayar-K. Erguvanlı, Türkiye mermerleri ve inşaat taşları, 2. baskı, 1962, s. 
31/32. Bu eserde bu taşın 1958 yılından beri Kutluca yöresinde açılan ocaklardan 
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Ana ekseni kuzeydoğudan güneybatıya yönelmiş  ve girişi 
güneyde bulunan mezar anıtı, çapı  4,53 m. ile 4,58 m. arasında değişen 
(ortalama 4,55 m.) bir yuvarlak oda ve ince uzun bir koridordan 
ibaret bulunmaktadır (res. 9). Odanın üzeri, içten yüksekliği 3,73 
m.'yi bulan bindirme tekniğinde yapılmış  bir kubbe ile örtülüdür. 
Kubbe, çapları  aşağıdan yukarıya doğru eksilen 8 konsantrik taş  
halkadan meydana gelmiştir (res. ı  o). Halkaların yüksekliği birbirine 
eşit olmayıp 0,30 m. ile 13,55 m. arasında değişmektedir. Aşağıdaki 4 

halkanın içi düzdür, fakat 3'üncü halkadan itibaren içeriye doğru 
hafif bir meyil başlamaktadır (res. 	ı  2). Üst 4 halka ise kade- 
meli (dişli) olarak birbirinin üzerinden taşırılmıştır (res. 13-14). 
Kubbeyi tamamlayan ve örten kapak iki yassı  bloktan ibaret 
olup blokların iç kısmı  yayvan ve bir oval meydana getirmek 
üzere oyulmuştur (eksenleri 1,80 m. ve 1,68 nı.). Halen in situ olarak 
duran kapak taşının kalınlığı  0,37 m., tüm uzunluğu ise 3,17 m.'yi 
bulmakta, yerinden oynamaması  için 8'inci halkanın üst kısmındaki 
oyuntu içine oturtulmuş  bulunmaktadır (res. 15-16). Her iki kapak 
taşının üst ve alt görünümleri ve kesitleri hakkında res. 17 bir fikir 
vermektedir. 

Mezar odasının zemini ortalama 0,26 m. kalınlığında, çeşitli 
büyüklükte, fakat özenle işlenmiş  yassı  taşlarla döşelidir. Bugün 
bunlardan ancak birkaç tanesi eski yerlerinde durmakta, diğerleri 
define arayıcılar tarafından kısmen yerlerinden sökülmüş, kısmen 
de kırılmış  bulunmaktadır (res. 18-19). 

Odanın içinde bulunması  gereken taş  lâhit ya da kline'ye (ölü 
yatağına) ait hiç bir kalıntıya rastlanmamış tır. Zemin döşemesinin 
altında mezar çukuruna işaret edebilecek hiç bir iz bulunmadığına 
göre aşağıda gözden geçireceğimiz Trakya kubbeli mezarlarında 
olduğu gibı , bir ölü yatağı  ya da bir lâhit kabul etmek gerekir. 

Odanın güneybatısında eşiği, söğeleri ve lentosu (bunların kalın-
lıkları  ortalama 0,68 m.'yi bulmaktadı r) kuvvetli ve kalın taş  bloklar-
dan yapı lmış, genişliği aşağıdan yukarıya doğru hafifçe eksilen bir 
kapı  yer almaktadır. Kapının alt genişliği ı  ,34 m., üst genişliği 1,23 m., 
yüksekliği ise 1,53 m.'dir (res. 20-2 ı ). Odanın zemini ile aynı  yüzeyde 
olan eşik taşı  koridor zemininden 0,18 m. daha yüksektedir. 

çıkarıldığı, taşın renk güzelliği ve homojenliğinden ötürü Istanbul'da en çok kul-
lanılan kaplama taşlarından olduğu bildirilmektedir. 
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Kapıyı  kapatan taş  levhanın üst kısmı  bize kadar gelmiş  olup şekli 
hakkında res. 2 2 bir fikir vermektedir. Levhanın üst genişliği 1,42 m., 
kalınlıt ise 0,17 m.'dir. Levhanın kapı  çerçevesine intibak edebilmesi 
ve hatta kısmen onun içine girebilmesi için levhanın arka tarafı nda 
6,5 em. yükseklik ve 4 cm. derinlikte çerçeve halinde bir oyuntu 
bulunmakta, gerek bu oyuntunun, gerek levha kalı nlığı= aşağıya 
doğru arttığı, alınan ölçülerden anlaşılmaktadı r (res. 24). 

Kapının sağında ve solundaki dromos (koridor) duvarlarının 
ikinci taş  dizisinde, koridor zemininden 1,25 m. yükseklikte karşılıklı  
iki delik (res. 23) görülmektedir ki kapak levhası, yerinden oynama-
mak üzere, bu deliklerin içine geçen bir demir çubukla takviye 
edilmiş  bulunuyordu (res. 24). 

Dromos çok harap durumda bize kadar gelmiştir (res. 25). 
Yan duvarları  meydana getiren kesme taşların büyük bir kısmı  
sökülerek götürülmüş, bir kısmı  ise yerlerinden oynatılmış tır. 
Bununla beraber koridorun başlangıcında in situ olarak duran blok-
lardan anlaşıldığı  gibi, çeşitli büyüklükte kesme taşlardan orthogonal 
teknikte yapılmış  olan yan duvarlar (res. 26-27) düzenli yatay taba-
kalar meydana getirmemekte, fakat res. 24'teki kesitten anlaşıldığı  
gibi, hafifçe birbirinin üzerinden taşmakta, böylece örtülecek tavan 
yüzeyi daralmış  bulunmaktadır. Dromos'un kubbeli oda kapısının 
önündeki genişliği 1,88 m., bugün mevcut son temel taşları na göre 
uzunluğu 9,75 m., ağızdaki genişliği ise 1,65 m.'dir. Fakat koridoru 
krepis'e kadar uzattığımızda (ki böyle olması  da muhtemeldir) 
ortalama ı  2,75 m.'lik bir uzunluk kabul olunabilir. Koridorun zemini, 
sıkıştırılmış  küçük tarla taşları  ile döşelidir. Yüksekliğini ve örtü şeklini 
bugün kesinlikle saptamak mümkün değildir. Koridorun üzerinin 
yatay yassı  taş  levhalarla örtülü olduğu kabul edildikte 5  ve kapını n 
alt düzeyi hiza olarak alındıkta 1,70 m.'lik, üst düzeyi hiza olarak 
alındıkta (bu ikinci faraziye daha muhtemeldir) 2, 15 m.'lik bir yüksek-
lik elde edilmiş  olur. Fakat koridorun, Trakya'da Mezek yöresinde 
Maltepe tümülüsünde olduğu gibi, balıksırtı  şeklinde ve kesitleri 

5  Mesela Eriklice (Kırklareli) kubbeli mezarında olduğu gibi. Bkz. F. W. 
Hasluck, BSA. XVII, 1910/1 1, s. 76 v.dd.; B. Filov, BIAB. XI, 1937, s. 92 v.dd. 
res. 107; Mansel, Trakya-Kırklareli kubbeli mezarlar!, s. 4 ve dipnot 12; RE. VI ı , s. 
533 (G. Kazarov). 
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düzenli bir üçgen meydana getiren meyilli taş  levhalardan ibaret 

bir çatı  ile örtülmüş  olması  da ihtimal dışı  değildir 6. 

Kutluca yöresinde bulunan ve ekserisi yüksek taş  kaideler 

üzerinde duran taş  lâhitler, yeraltı  mezarları  üzerinde duran sütunlar, 
köyün kuzeyinde "Tasköprüsu" üzerinde yer alan ve iyi bir durum-
da bize kadar gelen bir Roma köprüsü' ve köprüden sonra kısa bir 

mesafede izlenebilen eski yol kalıntısı  Kutluca'nin bir taraftan Kalk-

hedon (Kadıköy) - Nikomedeia (Izmit), diğer taraftan Karadeniz 

kıyı larına ulaşan yolların kavşak noktasında yer alan önemli bir 

merkez olduğunu açığa vurmaktadır. Bununla beraber bu yerin 

antik adı  bize kadar gelmerniştir. Tabula Peutingeriana'da böyle bir 

yol ve böyle bir mezkez gösterilmemiştir 8. 

Bindirme tekniğinde yapılmış  taş  çatılarla örtülü tümülüsaltı  
mezar yapıtlarına Kutluca yöresinde Yağcılar'da (bu mezarın tümüyle 

tahrip edildiği anlaşılıyor), yine oraya yakın "Taşambarı" denilen 

yerde, ya da Duraklı  köyü yöresinde, kazı  esnasında yaptığımız ince-

leme gezilerinde, rastladık. Bu yapıtlarda kare ya da dikdörtgen 

odaların köşelerinde pandantifler ve bunların üzerinde kubbeler yer 

almaktadır. Dromos'un mevcut olup olmadığı  bilinmemektedir. 

Açılıp soyulmuş  ve kısmen de tahrip edilmiş  olan bu yapıtlar, yığma 

tepelerin üst kısımlarında açılmış  deliklerden görülebildiğine göre, 

tip ve inşa tekniği bakımından Kutluca mezarından ayrılmaktadır. 
Kutluca mezarı  anıtsallığ'ı, taş  işçiliğinin güzelliği ve dakikliği ba-

kımından bu mezarlar grubu arasında önemli bir yer almaktadır. 

Bindirme tekniğinde yapılmış  kubbe ve tonoz kemerler çeşitli 
büyüklük ve şekillerde Anadolu'da pek eski zamanlardan beri kulla-

nılmış  olmakla beraber sa Kutluca mezar anıtının ilk kez bulun- 

3  Bkz. B. Filov, BIAB. XI, 1937, S. 12, res. 6. 

Uzunluğu ortalama 34 m., orta genişliği 5,25 m., uçlardaki genişliği 4,40 m. 

olan bu köprü için bkz. F. K. Dörner, adı  geçen eser, s. 33 v.dd. lev. 6/7. 

K. Miller, Die Weltkarte des Castorius, genannt die Peutinger'sche Tafel (1888), 

Segment I, No. 2. 
Sa Bindirme tekniğinde yapılmış  kemer ve tonoz kemerlerin 2. binyılda Hitit 

mimarisinde kullanıldığına dair: R. Naumann, Architektur Kleinasiens, von ihren 

Anfiingen bis zum Ende der hethitischen Zeit, 2. baskı, 1971, S. 124 vd. Aynı  teknikte 

yapılmış  yuvarlak kubbelerin sarnıçları  örtmek için kullanıldığı  aynı  eserde (s. 130) 

zikredilmektedir. 



x 5o 	 ARİF MOFİD MANSEL 

muş  tam anlaırnyle "klasik" bir kubbeli mezar tipini temsil ettiği 
söylenebilir. Bu mezar tipi ise Türkiye sınırları  içinde kalan Doğu 
Trakya:dan başka Güney Bulgaristan'da bulunmuş  ve araştırılmış  
mezarlar grubu ile beraber gitmektedir. Bu yazımızda zikrettiğimiz 
bu ülkelerden başka bir taraftan Güney Rusya, diğer taraftan Yuna-
nistan, Girit, Etrurya ve hatta Ispanya'da çeşitli dönemler ve çeşitli 
şekillerde rastlanan kubbeli mezarların menşe ve yayılış  problem-
leri üzerinde durmayacağız. Bu problemler üzerine şimdiye kadar 
birçok araştırıcılar eğilmiş, son zamanlarda da başlı  başına etüd 
konusu olarak tekrar ele alınmıştır 9. Yalnız Kutluca mezarının 
coğrafya ve kültür bakımından Bithynia yarımadası  ile bir kül teşkil 
eden Doğu Trakya ve Güney Bulgaristan mezar anıtlanyle beraber 
gidip gitmediğini, beraber gittiği halde bunların arasında nasıl bir 
yer aldığını  saptamak için o ülkelerdeki kubbeli mezarların bir liste-
sini tertiplemeği uygun bulduk". 

V. Mikov, Serta Kazaroviana (BIAB. XIX, 1955, s. 15 v.dd.). Mansel, Trakya-
Kırklareli kubbeli mezarlar:, s. 37 v.dd. Son olarak I. Venedikov I. Trakoloji kong-
resinde bu problemlere yeniden değinmiştir. Tebliği kongre tebliğler kitabmda 
yaymlanacaktır. 

" Burada "kubbeli mezar" olarak üzeri bindirme tekniğinde yapılmış  yuvar-
lak bir kubbe ile örtülü yuvarlak bir mezar odası, ayrıca önodalar ve koridorlardan 
meydana gelen bir mezar tipi kastedilmiştir. Bu liste tarafımdan (Trakya-Ktrklareli 
kubbeli mezarlart,s. 7) veya Mikov tarafından (BIAB. XIX, 1955, s. 26) düzen-
leruniş  olan listelerin ilâveler görmüş  ve genişletilmiş  bir şeklidir ve, bazı  Bul-
gar yayınları  İstanbul kitaplıklarında bulunmadığından, tam olmak iddiasında 

Kazarov tarafından (RE. VI A ı , s. 535 vd.) Trakya tümülüsaltı  mezar-
ları  ve gömme âdetlerine dair tertiplenen listede mezar mimarisinden ziyade me-
zarların kapsadıkları  eserler üzerinde durulmuş, kubbeli mezarlara ise pek az yer 
ayrılmıştır (ad: geçen makale s. 541, 543). Listemizdeki ı  no. 11 Yankovo mezarın-
dan başka aynı  yerde ve aynı  tipte ikinci bir kubbeli mezar bulunmuş  isede 
(BIAB. XIX, 1955, s. 65/66) içi çok harap bir durumda olduğundan ve ölçüleri 
saptanamadığından nazarı  itibara almmamıştır. Bulgaristan kubbeli mezarlarma 
dair önemli bilgiler kapsayan şu eserler zikrolunabilir: M. Çiçikova, BIAB, XXI, 
x 957, s. ı  29 v.dd.; aynı  yazar, BIAB, 1969, s. 45 v. dd. ; aynı  yazar, Actes du L Congrk 
Intern. des Etudes Balcaniques et Sud-est Europknnes (1970), s. 365 v.dd.; bilhassa s. 368/ 
69; aynı  yazar, Seuthopolis (1960), s. x6-18. Bu listedeki mezarlardan başka kubbeli 
mezarlar 1. binyılın son yarısında bir taraftan Romanya üzerinden Güney Rusya'ya, 
diğer taraftan Makedonya üzerinden Tesalya'ya kadar yayılmışlardır. Büyük İs-
kender zamanma ait oldukları  anlaşılan Romanya'da Tomi ve Kallatis yöresi kub-
beli mezarları  için bkz. O. Tafrali, Arta şi Archeologia I, ı  (1927), s. 17 vd., I, 2 
(1928), s. 23 v.dd. (yazar bunları  M.ö. 8.-7. yüzyıla kadar çıkarmaktadır!) ; Revue 
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Bu listeden bazı  genel hükümler çıkarmak mümkündür. Trakya 
kubbeli mezarları, bazı  istisnalardan sarfinazar (meselâ Kolarovgrad 
bölgesindeki Yarıkovo gibi), Tunca (Tonzos) ve Meriç (Hebros) gibi 
büyük nehirlerin vadilerinde ya da bunların güneyindeki bölgelerde, 
yani esas itibariyle bir zamanlar Trak'ların en büyük kabilelerinden 
olan Odrys'lerden başka Ast'lar ve Bettiger'ler tarafından iskân 
edilmiş  olan yerlerde bulunmakta n, Türkiye sınırları  içinde kalan 
Doğu Trakya'da ise Kırklareli (Kırkkilise) önemli bir merkez olarak 
ortaya çıkmaktadır. Bundan başka Pınarhisar ilçesinin Akviran 
köyünde bir kubbeli mezarın köylüler tarafından kısmen açı lmış  
olduğunu bu bölgede N. Fırath ile yaptığım= bir inceleme gezisi 
esnasında gördük. Ayrıca yine bu bölgede Evciler köyü yakı nında 
kare planlı, üzeri bindirme tekniğinde bir "manastır kubbesi" ile 
örtülü bir tümülüsaltı  mezar yapıtı  saptadık 12. 

Meriç kıyılarından Pınarhisar yörelerine kadar uzanan geniş  
bölgedeki (res. 28) kubbeli mezarlar ana hatları  bakımından birbirine 
benzemekle ve bu bakımdan oldukça mütecanis bir grup meydana 
getirmekle beraber, ayrıntılarda birbirinden bir hayli ayrılmaktadır. 
Bu ayrılıklar kullanılan inşa malzemesinde (kalker taşı  tüf, mermer 
ya da tuğla), mezarların planında, kubbeli oda, önoda ve koridorların 
örtü şekillerinde, kapılar ve fasadların arşitektonik görünümünde 
kendini belli etmektedir. 

Kubbeli mezarların büyük bir kısmı  iyi işlenmiş, düzenli yatay 
sıralar halinde dizilmiş  mahalli kesme taş  bloklardan harçsız olarak 
yapılmıştır. Bazı  anıtlarda taşlar birbirine madeni kenetler ya da 
meşe gibi sert ağaçlardan yapılmış  zıvanalarla tutturulmuştur 

Archiologique 1925, I, S. 242 v.dd.; M. Rostowzew, Skythien und der Bosporus I 

( 1 93 1 ), s• 494. Güney Rusya için: Blavatzky, Atti del VII. Congresso di Archaeologia 
Classica (Roma) III (1961), s. 63 v.dd. M.ö. 2. binyı lın ortalarından, ı  . binyılın son 
yarısına kadar fasılasız kubbeli mezarlar kapsayan tek ülke Tesalya'dır (V. Miloj-
çiç, Archaologi scher Anzeiger 196o, s. 76/77). Kubbeli mezarların buradan yukarıda 
bahsettiğimiz ülkelere yayılmış  olmaları  ihtimal dışı  değildir. Bu hususlar için 
ayrıca bkz. L. Ognenova, Ada Antiqua Philippopolitana, Studia Archaeologica (Sofia 
1963), S. 27 v.dd. 

n- Trak kabilelerine dair bkz. RE. VI A ı , S. 405/406 (B. Lenk). 

12  Kırklareli ve yöresindeki tümülüsler son yıllarda süratle tahrip edildiğinden 
yukarıda zikrettiğimiz mezar yapı tlarının bir an önce kazılıp gün ışığına çıkarılması  
mübrem bir ihtiyaç haline gelmiş  bulunmaktadır. 
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(mesela Malko Belovo, Maltepe ve Kurttepe). Ekser hallerde 
özenli taş  işçiliğine binanın iç kısımlarında rastlanmakta, dış  cep-
helere ise (koridor ya da önodaların fasadları  hariç), bu kısımlar 
toprak altında kaldığından, fazla önem verilmemektedir. Yalnız 
Malko Belovo'da kubbe içte ve dışta birbirini izleyen yüksek ve 
alçak kesme taş  tabakalarından meydana gelmiş  olup taş  halkaların 
arası  toprak ve çakıl taşlanyle doldurulmuş  bulunmaktadır (pseudo-
isodom duvar tekniği). Bazı  istisnai hallerde (mesela Laskovo'da) 
çeşitli büyüklükte kaba işlenmiş  taşlar kullanılmıştır. 

Bazı  mezar amtlarında ise inşa malzemesi olarak tuğla kullanıl-
mış tır (mesela Koprinka, Kazanlık, Seuthopolis). Bu tuğlalar iyi 
temizlenmemiş  bir kilden yapılmış  olup şekil ve ölçüleri bakımından 
Roma dönemi tuğlalarından ayrılmaktadır. Mesela Kazanlık mezarı-
nın koridorunda dikdörtgen, bazıları  39 x 40 cm. büyüklük ve 9 cm. 
kalınlıkta, diğerleri ise 39 X 20 cm. büyüklük ve 9 cm. kalınlıkta 
tuğlalar kullanılmış tır 13. Kubbeler ise ön ve arka tarafları  yay şek-
şeklinde konveks ya da konkav şeklinde oyulmuş  ve odanın içine gelen 
tarafları  meyilli olarak kesilmiş  tuğlalardan yapılmıştır. Bağlayıcı  
madde olarak içinde fazla miktarda ince kum bulunan, bundan 
ötürü fazla sertleşmeyen kireç harcı  kullanılmıştır. Tuğladan yapılmış  
bütün kubbeli mezarların etrafı, tuğlaların rütubetten etkilenip eri-
memesi için, kalınlıkları  o,6o.'m den 2,5 m.'ye kadar değişen düzensiz 
tarla taşlarından yapılmış  ve çamurla sıvanmış  duvarlarla çevrilmiştir, 
yani tuğla yapı  bir taş  kılıf içine alınmıştır. 

Yuvarlak mezar odalarının. çapları  2 m. ile 6,8o m. arasında değiş-
mektedir. En küçük odalara Yankovo ve Dolno Levski'de, en büyük 
odaya ise Kırklareli B' de rastlanmıştır (res. 32). Kubbenin meyli 
ekser hallerde oda zemininden başlamakta, bazen taş  halkalar-
dan birkaç sıra (mesela Eriklice ve Karakoç) dikey olarak 
yükselmekte, ancak ondan sonra içeriye doğru meyleden taş  sıra-
ları  başlamaktadır (res. 29, 3 ı  ). Kubbelerin içi ekser hallerde düzdür. 
Bu da birbirinin üzerinden taşan taş  halkaların iç cephelerinin 

13  Kazanlı k mezarında kullanılan tuğlalar için: V. Mikov, Le tombeau antique 
prk de Kazanlâk, 1954, s. 3 v.dd. Seuthopolis tuğlalar' için: M. Çiçikova, BIAB. 
XXI, 1957, S. 5 ı  /52. Bu makalesinde yazar tuğla inşaatın Trakya'da M.ö. 4. yüzyıl 
sonunda ortaya çıktığını  ve 3. yüzyıl sonlarına kadar devam ettiğini beyan etmek-
tedir. 
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eğik bir tarzda yontularak bir taşın üst kenarı= onun üzerindeki 
taşın alt kenanyle imtizaç etmesi suretiyle elde edilmiştir. Tuğladan 
yapılmış  kemerlerde ise bu düzlük, yukarıda belirtildiği gibi, tuğla-
ların içe bakan taraflarının eğik olarak kesilmesi ve üzerlerinin sıvan-
ması  ile sağlanmış tır 14. Bazı  taş  kubbeler (mesela Eriklice ve Kara-
koç) (res. 29, 31) kademeli (dişli) olarak yapılmış, fakat kademeler-
in üst kısımlarında şerit halinde ince bir zırh bırakılmış, şeridin 
alt kısmı  ise konkav (Eriklice) ya da düz meyilli (Karakoç) yontu-
larak halkalara profilden bakıldıkta konsol şekli verilmiştir; yani bu 
mezarlarda taş  dizilerin birbirinin üzerinden taşması  dekoratif bir 
motif olarak kullanılmıştır. 

Konsantrik binclirme tekniğinden ötürü üst kısımları  bazen sivri 
(mesela Maltepe), bazen de oldukça basık arı  kovanı, ya da Kazan-
lık'ta olduğu gibi çan veya armuda benzer bir şekil almış  olan 
kubbelerin yüksekliklerini, bunların üst kısımları  ekser hallerde 
yıkılmış  olduğundan, kesin olarak saptamak mümkün değildir. 
Bununla beraber tam olarak korunmuş  olan ya da oranları  hesap 
edilerek oldukça kesin, surette saptanmış  bulunan kubbelerden 
mesela Dolno Levski ile Laskovo'da kubbe yüksekliği kubbe çapına 
eşittir. Ekser hallerde ise yükseklik çaptan daha azdır (mesela. Kurt-
kale ve Kırklareli yöresi mezarları). Yüksekliğin kubbe çapından fazla 
olduğuna yalnız birkaç mezar anı tında rastlanmaktadır (mesela 
Maltepe, Kazanlık). 

Tuğla kubbelerin iç kısımları  sıvalıdır. Kazanlık'ta sıvada kireç 
harcı, mermer tozu ve balmumu kullanılmış, böylece elde edilen 
yüzeyin üzeri büyük kompozisyonlar halinde insan figürlerinin baş  
rolü oynadığı  fresklerle süslenmiştir 15.  

14  M. Çiçikova, adı  geçen makale, S. 151 /52. 

14  Makedonya oda mezarlarının etkisi altında vücut bulduğu anlaşılan bu 
fresklere dair: Mikov, adı  geçen eser, s. 8 v.dd. G. Isanova-L. Guetov, Das thrakische 
Grabmal bei Kasanlâk, 1970. Freskler genellikle M.ö. 4. yüzyıl sonu ya da 3. 
yüzyıl başlarına tarihlenmektedir (Mikov, adı  geçen eser, s. 29. A. Rumpf, Malerei 
und Zeichnung [Handbuch der ArcMologie, Bd. 4, Lief. 1], 1953, s. 151). Fakat son 
zamanlarda D. P. Dimitrov bu freskleri M.ö. 3. yüzyılın ikinci çeyreğine kadar 
indirmektedir (Archaeologia VIII (Heft 2), 1966, s. ı  vd.). Duvar fresklerinin yalnız 
adını  zikrettiğimiz kubbeli mezara inhisar etmediğini Mağlı  köyü yöresinde 1965 
yılında keşfedilmiş  bir yeraltı  oda mezanndaki freskler ispatlamaktadır (G. Taba-
kova-Tsanova, Musde Archdologique de Kazanlâk, S. 12 v.dd.). 
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Taş  kubbelerin düz ya da silmeli iç kısımlarında ekser hallerde 
sıva görülmemektedir. Fakat bu satırların yazarı  tarafından 1968 
yılında kazılarak meydana çıkarılmış  olan Kırklareli B mezar anı tının 
kubbesinin içinde ince bir sıva tabakası  göze çarpmakta, ayrıca bu 
tabakadan daha kalın, pembemtrak renkte ı  2 şerit, kubbenin zirvesin-
den kubbe eteklerine eşit mesafelerle inmekte idi (res. 32). Bundan 
başka duvarlarında çift ya da tek sıra halinde yatay delik sıraları  ya da 
münferit delikler kubbenin içerisinin ayrıca madeni şeritler veya rozet-
lerle süslenmiş  olduğunu açığa vurmaktadır ". 

Yuvarlak odanın içindeki mezarın şekli hakkında birçok defalar 
bir fikir edinmek mümkün olmamaktadır. Bununla beraber Malko 
Belovo'da kapının karşısında lâhte benzeyen bir tekne bulunmuştur. 
Fakat bu teknenin üst kısmı  bize kadar gelmemiştir. Lâhit olduğu 
takdirde üzerinde bir kapak, kline olduğu takdirde üzerinde bir ölü 
yatağının bulunmuş  olması  gerekir. Keza Kırklareli B'de yine kapının 
tam karşısında ters çevrilmiş  bir lâhit, Maltepe ve Eriklice'de ise taş  
kline'ler bulunmuştur. 

Yuvarlak mezar odasının önünde bazan koridor yoktur. 
Malko Belovo ve Laskovo'da mezarın içine doğrudan doğruya batıya 
açılan bir kapıdan girilmektedir. Bazı  mezar yapıtlarında, ekser hal-
lerde fazla uzun olmayan (2-3 m. arası), hatta bazen yapıtın eksenine 
rastlamayan (mesela Eriklice) koridorlar yer almaktadır. Yalnız Malte-
pe 21,50 m. uzunluğundaki koridoru ile bir ayrılık meydana getir-
mektedir. Koridorlarm üzerleri ya yatay olarak duran yassı  taşlar 
(Eriklice, Karakoç), ya da balıksırtı  şeklinde, meyilli duran taş  
levhalarla örtülmüştür (Maltepe). Bazen koridorların yerini dik-
dörtgen önodalar almaktadır ki bunlara örnek olarak Kırklareli B 
mezarının üzerinin ne şekilde örtüldüğü bilinmeyen önodası  ya da 
Kurtkale'deki üzeri köşelere aykırı  olarak oturtulmuş  4 sıra taş  hatıl 
ve bir kapak taşyle örtülü önoda zikrolunabilir ". 

18  Aynı  şekilde madeni süslemeler Mykenai yöresinde "Atrevs" kubbeli 
mezarında da (M.ö. 13. yy.) vardır; bkz. G. Perrot-Ch. Chipiez, Histoire de P Art 
dansi'Antiquittf V1 (1894.), s. 647, res. 226 ve lev. XII (s. 634/35 arasında). 

17  Almanların "Laternendach" olarak adlandırdıkları  bu çatı  şekli için bkz. B. 
Filov, BIAB. XI, 1937, s. 82 v.dd. res. 94/96. Mudanya'da tarafımdan kazı lan bir 
mezar yapısında (A. M. Mansel, Belleten X [sayı  37], 1946, s. ı  v.dd. lev. I v.dd.; 
aynı  yazar, Atti del 1. Congresso Internazionale di Preistoria e Protoistoria Mediterranea 
[1952], S. 472 vd.), Gemlik'in batısında, British Petrol tesisleri alanında tahrip 
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Bazen koridor ile yuvarlak mezar odası  arasına bir ya da iki oda 
yerleştirilmiştir. Tuğladan yapılmış  ve bir taş  duvarla çevrilmiş  olan 
mezar =damda taş  duvarlar girişin önünde bir çeşit koridor mey-
dana getirmekte (Koprinka, Kazanhk, Seuthopolis), ondan sonra 
mezarm asıl önodası  ya da koridoru gelmekte, oradan da yuvarlak 
odaya geçilmektedir. Kazanlık'taki önodaıun duvarları  içeriye doğru 
hafif meyilli olarak yükselmekte, onların üzerinde ise gerıişlemesine 
kesiti bir dik üçgen meydana getiren balıksırtı  şeklinde bir çatı  otur-
maktadır. Çift önodalı  mezarlara örnek olarak Maltepe gösterilebilir. 
Bu odaların üzeri de bindirme tekniğinde yapılmış  baliksırtı  tavan-
larla örtülüdür. 

Koridorlar, önodalar ve mezar odalarının kapı  çerçeveleri ve 
eşikleri daima taştan yapılmıştır. Aynı  taş  kapılar tuğla mezarlarda 
da kullanılmıştır. Bu kapılardan bazıları  tarafımdan bir liste halinde 
toplanmış, bu suretle özelliklerinin saptanmasına çalışılmıştır 18. Kapı  
yükseklikleri, bazı  ayrılıklardan sarfınazar, alt genişliğin iki mislinin 
aşa'ğısında kalmaktadır. Kapılar ekser hallerde aşağıdan yukarıya 
doğru hafifçe daralmakta, üst ile alt genişliğin arasındaki fark 2 cm. 
ile 20 cm. arasında oynamaktadır. Bazen yan söğeler ve lentolar 
(Kurtkale, Eriklice) silmelerle süslenmiştir. Bazen ise bunların tümüyle 
düz olduğu görülmektedir. Bazı  hallerde kapı  çerçevesi mevcut ol-
mayıp kapı, duvarın içine yerleştirilmiş  bir açıklıktan ibaret bulun-
makta, fakat bu durumda da aşağıdan yukarıya dogru daralmaktadır 
(mesela Eriklice ve Karakoç) (res. 30). 

Kapı  kanatları  ekser hallerde bize kadar gelmemiştir. Maltepe'de 
ikinci önodadan yuvarlak mezar odasına geçit veren kapıda, mezar 
odasının içine doğru açılan iki tunç kanat in situ olarak bulunmuştur. 
Bu kanalların üzerinde bir zamanlar düğme şeklinde oldukları, bu 
bakımdan tahta kapılara çakılan çivi başlarını  taklit ettikleri anlaşılan 

edilen bir tümülüsün içinde bulunan ve yerinden kaldırılarak sahile yakın bir yerde 
yeniden monte edilen mermerden bir mezar yapısında (N. Fıratlı, IAMY. 13-14, 
1966, s. 224, lev. LXVIII 1-2 ve LXIX, 1-2) ve Filibe yöresinde Golernia Aiğar 
denilen nekropolde bulunarak kazı lmış  olan üçüncü bir mezar anıtında (L. Butu-

şarova - V. Kolarova, Le tombeau â coupole des environs de Plovdiv. Studia in memoriam 
K. Şkorpil, 1961, S. 273 vd. res. 3) aynı  çatı  şekli görülmektedir. Bu tip mezarları  
ayrı  bir makale halinde yayınlayacağız. 

18 Mansel, Trakya-Kırklareli kubbeli mezarları, s. 8. 
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süsler vardı. Keza Kazanlık'ta önodadan yuvarlak odanın içine 
açıldığı  anlaşılan tek kanadı  bir tunç kapının varlığı  saptanmıştır. 
Bu tunç kapılar ve bunların süsleri başka mezarlarda tahta kapıların 
varlığına işaret etmektedir. Bazı  kapılarda mil yatakları  ve diğer 
tertibat bulunmadığından bunlar ya yassı  taş  levhalarla kapatılmış  
(mesela Maltepe), ya da kireç harcı  kullanmak suretiyle düzensiz 
taşlardan veya tuğladan yapılmış  duvarlarla örülmüştü. 

Koridorlu mezarlarda, koridorun dışa açılan kapısının iki tara-
fında, ekser hallerde orthogonal teknikte yapılan duvarlar sağa ve 
sola doğru uzatılnuş, bu suretle mezarın girişine anıtsal bir görünüm 
verilmek isteruniştir (Eriklice ve Karakoç) (res. 30). 

Büyük paralar sarfıyle yapıldıkları  anlaşılan bu mezar amtlaruun 
ekser hallerde tek kişi için değil, bazen karı  koca, bazen de tüm aile 
için yapıldıkları, bu yüzden uzun süre kullanıldıkları  ve bu süre içinde 
bazı  tamir ve tadillere uğradıkları  anlaşılıyor. Böyle bir mezara bir 
örnek olarak B. Filov tarafından esaslı  bir incelemeye tabi tutulmuş  
olan Maltepe mezarı  gösterilebilir19. 

Trakya kubbeli mezarlarının kapsadıkları  eserlere gelince bu 
mezarların ekserisinin önceden açılmış  ve bilimsel bir tarzda araştı-
rılmartuş  olması  bu hususta genel hükümler verilmesini ve mezar-
ların tarihlenmesini güçleştirmektedir. Bununla beraber kubbeli me-
zarların M. ö. 4'üncü yüzyılın ortalarından 3'üncü yüzyılın ilk 
yansma kadar geldikleri, ölü gömme usullerinde belirli kaideler 
bulunmadığı, ölülerin bazen yaluldığı, bazen ise yakılmadığı  (belki 
yüksek tabakalara mensup olanların), mezarların taş  lâhit ya da 
kline, bazı  hallerde ise zerninin altına kazılmış  dikdörtgen çukurlardan 
ibaret olduğu, ölünün hayatında sevdiği ve kullandığı  eşyarun bazen 
asıl mezarın etrafına, bazen de taş  sandıklar içine (Maltepe) yerleş-
tirildiği söylenebilir. Onodalar ya da koridorların içine bazen mezar 
sahibinin atınm da gömüldüğü saptanmıştır (Maltepe, Kurtkale, 
Eriklice). 

Bu suretle plan, inşa tarzı  ve ölü gömme ritüeli ile ilgili ayrın-
tılara rağmen, Trakya kubbeli mezarlarının homojen bir grup teşkil 
ettikleri zanrumıza göre ortaya çıkmış  bulunmaktadır. Şimdi Trakya 
mezarları  ile Kutluca mezarının ne gibi benzerlikler ve ne gibi ayrı- 

BIAB. XI, 1937, s. ı cıghlo. 
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lıklar kapsadığuu araştırmamız gerekir. İlk göze çarpan husus Kutluca 
mezarının gerek plan, gerek inşa tekniği bakımından Trakya mezar-
lanyle dikkate değer bir benzerlik gösterdiğidir. En yakın analojiler 
olarak Eriklice ve Karakoç mezar yapıları  gösterilebilir. Eriklice'de 
kubbeyi meydana getiren halkalardan üç alt sıra dikey olarak yüksel-
mekte, ondan sonra ı  o halka birbirinin üzerinden taşmakta, sonuncu 
halkanın üzerine oturtulan bir kapak taşıyle kubbe tamarrılanmaktachr. 
Daha küçük ölçüde yapılmış  olan Karakoç'ta kubbenin iki alt taş  
dizisi dikey olarak yükselmekte, ondan sonra birbirinin üzerinden 
taşan 6 halka gelmekte ve kubbe kapak taşıyle örtülmektedir. Yalnız 
her iki mezar anıtında da taşan halkalar silmelerle süslenmiş  bulun-
maktadır. Kutluca'da ise en alttaki iki taş  halka dikey olarak yüksel-
mekte, bundan sonra gelen iki taş  halka kademe vücude getirmek-
sizin içeriye doğru hafifçe eğilmektedir. Ondan sonra gelen 4 taş  
dizisi ise dişli olup iki parçadan ibaret büyük bir kapak taşı  taşı-
maktadır. Fakat buradaki kademeler (dişler) profillendirilmemiştir 

Büyüklük bakımından Kutluca mezarı  4,55 m.'lik kubbe çapı  
ile Malko Belovo ve Seuthopolis No. 2 ile birlikte orta büyüklükte 
kubbeli mezarlar grubuna girmektedir. 

Bundan başka yuvarlak oda çapının kubbe yüksekliğinden daha 
az oluşuna, ilişik listeden anlaşılacağı  gibi, bazı  Güney Bulgaristan 
ve bilhassa Kırklareli yöresi mezarlarında rastlanmaktadır. Yalnız 
Kutluca mezarı  Kırklareli mezarlarından ince uzun koridoru ile ay-
rılmakta, bu bakımdan Maltepe mezarının koridoru ile —bu sonun-
cunun iki misli daha uzun olmasına rağmen— beraber gitmektedir. 
Ayrıca koridorun yan duvarlarının hafifçe içeriye doğru meyletmesi 
bazı  Trakya mezarlarının koridorlarında ve bu arada Kazanlik'ta 
bulunan bir özelliktir. 

Bütün bu benzerlikler Kutluca mezarının Trakya kubbeli mezar-
lanyle beraber gittiğini açığa vurmakta, dolayısıyle bu mezarın da 
M. ö. 4'üncü yüzyıla ait olduğuna işaret etmektedir. Kesin bir 
tarihleme, mezarın içinde hiç bir eser bulunmamış  olduğundan, 
mümkün olmamaktadır. 

2° Kubbesinde profillendirilmemiş  kademelere (dişlere) sahip bir mezar 
yapısına tipik bir misal olarak Güney Rusya'da Kerç yöresindeki "altın kurgan" 
gösterilebilir. Bu mezara dair bibliyografya benim "Trakya-Ku-klareli kubbeli mezar-

/an" adlı  kitabımda (s. 9 ve dipnot 34) verilmiştir. 
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Karadeniz ile izmit körfezi arasında yer alan Bithynia yarımadası  
coğrafya ve jeoloji bakımından Doğu Trakya ile beraber gittiğinden 21, 
bu yarmadanın Eskiçağ'daki halkı  ise, toponin-ıik ve antroponimik 
dil kahntılarımn açığa vurduğu gibi, Trak'lar tarafından meydana 
getirildiğinden (tabii yerli Anadolu unsurunu da gözönünde bulun-
durmak şartıyle) her iki bölgedeki birbirine çok benzeyen iskân ve 
sosyal hayat şartları  22  Bithynia'da büyük arazi sahiplerini kendileri 
ve aileleri için anavatandaki mezarlar tarzında mezar anıtlar' vücude 
getirmeğe sevketıniş  olduğu anlaşılır ki bukabil mezar anıtlarmun en 
karakteristik bir örneğini Kutluca kubbeli mezarı  teşkil etmektedir. 

22  W. Endriss, Geologische Beobachtungen auf der bithynischen Halbinsel. Neue 
jahrbücher für Mirzeralogie, Beilageband 44 (Abt. B), 1926, s. 355 vd. F. K. Dörner, 
Inschnften und Denkmiller aus Bithynien, s. ı o (orada geniş  bibliyografya mevcuttur). 

22  A. Fol, Paralllles thraco-bitlzyniens â ['Epoque priromaine. L Le rEgime de la prop-
nitl. 	tudes Historiques 5, 1970, s. 177 vd. Aynı  yazar, Thrakisch - bithjnische 
Parallelen im vorrömischen Zeitalter. II. Bevölkerungs-und Gesellschaftsstrukturen. Şu eserde: 
Thracia (Academia Litterarum Bulgarica. Primus Congressus Studiorum Thraci-
corum), 1972, s. 197 v.dd. 



TRAKYA KUBBELİ  MEZARLARININ LİSTESİ  

Mezarın yeri Kubbe 
çapı  

Kubbe 
yüks. 

Kubbe 
şekli 

Kubbe- 
nin içi 

On 	odalar Koridor veya dehliz 
Yapı  

malzemesi 
Bağlayıcı  

madde 

Kubbeli 
odadaki 
mezarın 
şekli 

Tarihi Ba ş l ı ca 	yay ı n ı  
Sayı  Uz. Gen. Yüks. Uz. Gen. Yüks. 

ı  . Yankovo 1 ,98  ? ? düz, 
sıvalı  

ı  1 ,95 1,55 ? 3,55 1,84 ? kesme taş  - ? ? C. Dremsizova, BIAB. XIX, 1955, s. 61 v.dd. 

Koprinka 4,60 ? ? ı  1,go 1,50 ? 3,10 1-2 ? 
tuğla, taş  
duvarla 
çevrili 

kireç harcı  ? ? V. Mikov, BIAB. XIX, 1955, S. 21/22. 

Seuthopolis, tepe 2 4,25 ? ? )9 
I 2,80 2 ? 3 1,30 ? 19 	t. 

? M*8* 	4/3* 
YY. 

M. Çiçikova, Seuthopolis, s. 16/18 ve res. 42/44. 

Seuthopolis, tepe 3 2,70 ? ? 9, 
- - - - 2,80 I ? 

f f 	lf
« «? M. Çiçikova, Seuthopolis, s. 16/18 ve res. 45/48. 

. Kazanlık 5 , 2,65 325 
çan veya 

armut 
düz siyah 
ve freskli 

ı  1,96 1,12 2,25 2,60 1,84 
o,75- 
2,67 

3) 	, , 99 	l ı  ? 
M.ö. 3. yy. 

ilk yarısı  
V. Mikov, Le toınbeau antique prh de Kazanldk, 
s. 2 v.dd. 

6. Rozoveç 
(Rahmanlı) 

? ? ? ? _ ____ ____ - ? ? ? mermer 
kesme taş  -  ? M-ö• 4. YY. 

B. 	Filov, Die Grabhügelnekropole bei Duvanlij in 
Südbulgarien, s. 158 v.dd. 

7. Dolno Levski 2 2 
arı  

kovanı  
düz - - - - ? ? ? kesme taş  demir kenet ? " 	" V. Mikov, BIAB. XIX, 1955, s. 21. 

8. Malko Belovo 4,65 ? 9 9 f, - - - 
- - - - f ) 	9, taş  lâhit 

veya kline 
I. Velkov, Annuaire du Musk Arch. de Sofia VII, 
1942, s. 37 v.dd. 

9. Lâskovo 3 3 - - - - - - - kaba işlen-
miş  taşlar 

? ? I. Velkov, Bulgarski Misal VII, 1934, s. 418 v.dd. 

(Mezek) 
ı  o . Maltepe  

3,30  4,30 2 
1,26 

2,12 
1,50 

1,82 

3,20 
3,60 

21,50 1 )55 2,6o kesme 	taş  demir kenet, 
tahta zıvana 

taş  kline M•ö• 4. YY. 
ortaları  B. Filov, BIAB. XI, 1937, s. 7 v.dd., ı o8 v.dd. 

1 ı  . Kurtkale 
(Valçepol) 3,75 3,45 

,, ,, ı  2 1,74 2,60 - - - M•ö• 4. YY. 
son yarısı  B. Filov, BIAB. XI, 1937, s. 79 v.dd., 114. 

12 . Kırklareli B 6,8o 6,6o? ,, düz, sıva!, 
kabartma 
kuşakli 

1 5,33 4,83 ? - - - ,, 	P. 
- taş  lâhit M•ö• 4. YY. 

son yarısı  
A. M. Mansel, 	Trakya-Kırklareli kubbeli mezarlar:, 
s. 2 v.dd., s. 38 v.dd. 

ı  3. Eriklice 
(Kırklareli) 

3,92 3,45 
,, silmeli 

kademeli - 
- - - ı ,o6 1,15 1,82 99 	I. 

-• n taş  kime • Mö• 4. YY• 
son yarısı  F. W. Hasluck, BSA. XVII, ı gı o/ ı  I, s. 76 v.dd. 

14. Karakoç 
(Kırklareli) 

2,95 2,60 ,, 73 
- - - - 1 ,45 o,88 1,63 ı l 	.9  -  ? 

.9 	.9 
N. Fıratlı, İAMY. ı  1-12 (1964), S. 108/9. 

BITHYNİA YARIMADASI 

Kutluca (Gebze) 4,55 3,75 
silmeli 

kademeli --- - - - 9,75? 
12,75? 

ı ,65- 
1,88 ? Kesme taş  - ? M'ö* 4' YY* son yarısı  A. M. Mansel, TAD. XVII-ı , 1968, s. ı o5 v.dd.  
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XIV-XV. YÜZYILLAR TÜRKIYE TARIHI 

HAKKINDA ARAŞTIRMALAR 

Doç. Dr. YAŞAR YÜCEL 

Türkiye ve Yakın-Doğu üzerinde 1393/94 
Timur tehlikesi 

§ Giriş. — § ı . 393/94'lerde Türkiye ve Yakın-Doğu. — § 2. Timur'un 
Türkiye ve Yakın-Doğu'da görünmesi, istilâları. — § 3. Bölgesel savunma ittifakı  
kurma çalışmaları. — § 4. Timur'un dönüşü ve yeni gelişmeler. — § 5. Sonuç. 

Giriş  

Araştırmamıza konu olan Türkiye ve Yakın-Doğu üzerinde 
1393/94 Timur tehlikesi meselesine girerken bu meselenin daha kolay 
bir şekilde anlaşılmasını  sağlamak için, Timur ve imparatorluğu 
hakkında kısaca bilgi vermeği uygun gördük. 

Orta çağın sonlarında önemli bir mevkii işgal eden, adını  taşıyan 
imparatorluğun kurucusu ve ilk zamanları  hakkında pek fazla birşey 
bilinmiyen Timur, nisan 1336'da Semerkand'ın güneyinde Keş'de 
doğmuştur 1. Genellikle, Timur devri tarihçileri onun soyunu Cengiz 
Han sülalesine bağlama gayreti içindedirler 2. Ancak aynı  kaynaklar-
daki mevcut bilgiler göstermektedir ki, Timur, Barlas oymağına 
mensub ve idareleri altında bulunan Keş  şehri etrafında yurt tutmuş  
Maveraürmehirli asil bir aileden gelmektedir 3. Timur daha 25 yaşında 
genç bir adam iken kendini tanıtmak imkanını  elde edebilmiş  ve 

1  Şerefeddin Ali Yezdi, Zaferndme. Muhammed Abbasi nşr. I, Tahran 1336, 
s. 8. 

2  Nizameddin Şâmi, Zaferndme. F. Tauer nşr. Praha 1937, s. 12-15; 1bn Arab-
şah. Acdibu'l-makdı2r. Kahire 1385, S. 8.; E. Blochet, Introduction t l'histoire des Mongols 
de Fadl-Allah Rashideddin. Leiden 191o, s. 61, 64; Zeki Velidi Togan, Tahkik-i neseb-i 
Emir Timur. The Maclis-e Armughan-e İlmi, Lahore 1955, S. 105-113. Çev. Ismail 
Aka, Emir Timur'un soyına ddir bir araştırma. Tarih Dergisi 26 (1972) S. 75-84. 

3  Şerefeddin Ali Yezdi, I, s. 120; Ibn Arabşah, s. 6. 
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1361'lerde Maveraünnehir bölgesindeki siyasi olgular nedeni ile ilk 
kez siyasi hayata atılmıştır 4. Ancak başlangıçtan itibaren temkinli 
hareket etmeği benimsemiş  bulunduğundan, bölgede anarşik ortamın 
doğmasına sebep Tuğluk Timur idaresindeki Ili Moğollarına karşı  
ümitsiz bir kahraman olmak istememiş, barışcı  ve uzlaştırıcı  bir 
politika izlenmesi düşüncesini ortaya atmıştır. Işte bu davranışıdır ki 
Keş'i kendisine kazandırmış, nihayet 33 yaşında iken Belh'i de hâki-
miyet sahasına aldıktan sonra, bölgenin tek hakimi durumuna gel-
miştir. Emir Hüseyin'in öldürülmesinden sonra da 137o'de Semer-
kand'a gelerek resmen hükümdarlığını  ilan etmiş  olan Timur'un, 
kendisini Cengiz Han'ın ve Çağatay'ın takipçisi olarak tanıtmak 
istediğine dair Zafernâmelerde kayıtlar bulunmaktadır 5. Herhalde 
bu, o günün siyasal ve sosyal şartları  içinde bölge topluluklarımn sem-
patisini kazanmak için ortaya atılmış  bir iddia olmalıdır. Zira im-
paratorluğun siyasi ve sosyal tarihi incelendiğinde görülecektir ki, 
Timur bölgede Moğol hâkimiyeti yerine bir Türk hakirniyeti, Cengiz 
Han imparatorluğu yerine de Timur imparatorluğunu getirmiştir. 
Ciddi, düşünceli, sofu 6  ve eğlenceye karşı  bir kişiliğe sahip bulunan 
Timur'un tedbirli bir kumandan ve iyi bir asker olduğu hayati ince-
lendiğinde görülecektir. Bunların yanı  sıra sanatkarlarm ve ediplerin 
dostu olan hükümdarın edebiyattan da zevk aldığı, kişiliğine dair 
bilinen hususlardandır. Imparatorluğunun yapısına gelince: Kaynak-
lardaki bilgiler, imparatorluğunun durumu ve yapısı  açıkca ispat-
lamaktadır ki, bu büyük siyasi kuruluş  başlangıçtan itibaren çürük 
bir siyasi yapıya sahipti. Imparatorluk kültür itibariyle Türk-Irani, 
hukuki kuruluş  yönünden Türk-Moğol, siyasi-dini disiplin bakımın-
dan ise Moğol-Islam idi. Gerçekten de tarihin ilginç kişiliğe sahip 
bir hükümdarı  tipini yaratmış, iki büyük devrin kavşağında muhtelif 
medeniyetleri kişiliğinde birleştirmiş  bir insanın ortaya çıkardığı  
imparatorluğu, Sahruh, Ulu Bey, Hüseyn-i Baykara, Babur gibi 
kuvvetli ardalarmın varlığına rağmen sür'atle küçülmüş, küçük 

Nizameddin Şâmi, s. 19; Şerefeddin Ali Yezdi, I, s. 45-46; Muinüddin-i 
Natanzi, Müntehabü't-teadrih-i Muini. J. Aubin nşr. Tahran 1336, s. 210. 

5  Nizameddin Şâmi, s. 6o; Şerefeddin Ali Yezdi, I, S. go, 154-158; Muinüddin-i 
Natanzi, s. 129, 235, 237. W. Barthold, Uluğ  Bey ve zamanı. Çev. Akdes Nimet, Is-
tanbul 1930, s. 13 v.d. 

Bk. Zeki Velidi Toğ'an, Teınür Bek'in isldmiyete bakışı. Atsız Mecmua, sayı  13 
(1932) s. 
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Maveraünnehir ile Horasan'a münhasır kalmıştır. Her halde bu-
nun en gözle görünür nedenlerinden birisi Maveraünnehir'in hiç bir 
suretle zahiri bir coğrafi merkezden dinamik bir siyasi merkeze 
geçememesidir. Ne var ki, burası  XIV. yüzyılın sonunda etrafında 
fırtınalar yaratan bir siyasi merkez haline gelmişse de bu hal tamamiyle 
arızi ve Türkiye - Yakın-Doğu'da mevcut siyasi kuruluşlardaki çalkan-
tıların bir sonucu olmuştur. 

Ş  T. 1393/941erde Türkiye ve Yakın-Doğu 

Timur'un kişiliği ve imparatorluğunun karakteri hususunda 
kısaca çizmeğe çalıştığımız bu panaromadan sonra, şimdi de konumu-
zu teşkil eden tehlike arifesinde Türkiye ve Yakın-Doğu'nun durumuna 
ve siyasi gelişmelerine az da olsa eğilmenin yararlı  olacağı  kanısındayız. 

Timur hiçbir plan ve programa dayanmadan yapmış  olduğu 
sayısız askeri seferlerden sonra, 1393/94'de Irak-ı  Arab'ın kapılarına 
dayandığında Türkiye'de; henüz Orta Anadolu'da hakimiyet kura-
mamış  bir Osmanlı  devleti, Sivas-Kayseri bölgesinde Kadı  Burha-
neddin Ahmed'in devleti 7, siyasi baskı  ve tehditler sonucu Osmanlı  
bağımlılığına giren ve Sivas-Kayseri devletine karşı  yurtlarında 
tutunabilme mücadelesi veren Karaman-oğulları  beyliği 8, Doğu 
Anadolu'da, Kadı  Burhaneddin Ahmed ile uğraşı  içinde bulunan, 
Erzincan emirliği ve Karakoyunlular 1° ile Maraş-Elbistan dolay-
larmda Dulkadırlılar n ve nihayet henüz siyasi kuruluş  haline gel-
merniş  Akkoyunlular 12  siyasi çehreyi karakterize eden başlıca kuru-
luşlar olarak ayakta idiler. 

Yukarıdaki tablo göstermektedir ki, 1393 /94'lerde Türkiye bir-
çok mahalli hakimiyetler elinde parçalanmış  ve siyasi birlik ve bera-
berlikten uzak bir halde idi. Türkiye'nin batı  uçlarında, Rumeli'deki 
başarılarma rağmen, Anadolu'da henüz tam bir siyasi güce sahip 
olamarmş  Osmanlı  devleti mevcuttu. Taht= ı389'dan itibaren Yıldı- 

7  Geniş  bilgi için bk. Yaşar Yücel, Kadı  Burhaneddin Ahmed ve devleti. Ankara 
1970. 

8  Şimdilik bk. Şehabeddin Tekindağ, Karamanlılar madd., 1A. 
9  Bu Emirliğin siyasi tarihi için bk. Yaşar Yücel, Mutahharten ve Erzincan emir-

ligi, Ankara 1972. 
10 Bk. Faruk Sümer, Karakoyunlular. Ankara 1967. 
11 Bu Beylik hakkında bk. Mükrirnin Halil Yinanç, Dulkadırlılar madd., 

Bk. Mükrimin Halil Yinanç, Akkoyurdular madd., 1A. 
Belldın C. XX.XVII. iz 
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rım Bayezid işgal ediyordu. 1389'da Osmanlı  devleti yapısında köklü 
de'ğişmelere yol açabilecek bir buhranı  kısa sürede atlattıktan sonra 
Yıldırım Bayezid —bu buhran bu güne dek tarihçilerin dikkatlerini 
çekmemiş  ve umumil ifadeler arasında geçiştirilmiştir — , I. Murad dev-
rinde taslağı  çizilen imparatorluğu kurmak için zorlu bir siyasi — askeri 
mücadeleye atılmıştı  ". Bu cümleden olarak 1390 kışında Karaman-
oğlu Alaaddin Bey'in liderliğini yaptığı  Anadolu Gazi beyliklerinin 
clirenişini kırmak için harekete geçmiş  ve yaptığı  ilk Batı  Anadolu 
seferi sonunda, Türkiye'nin batısındaki Gazi beyliklerin (Aydın, Saru-
han, Menteşe) hakimiyetlerine son vererek bölgeyi Osmanlı  arazisine 
katmış tı  ". Ancak Yıldırım Bayezid'in yukarıda değindiğimiz Türkiye'-
nin siyasi birliğini sağlama yolundaki ilk başarısı, Osmanlı  devleti 
aleyhine I. Murad devrinde Türkiye'de ortaya çıkmış  olan husumeti 
daha da artırnuş  ve Orta Anadolu hakimi Kadı  Burhaneddin'i diğer 
kuruluşların hâmisi durumuna getirmişti. Fakat bu ciddi rakibe rağ-
men, Yıldırım Bayezid 1393 sonbaharında Karaman topraklarına 
girerek Konya'ya kadar sokulmuş  ve beyliği kısmen bağımlılığı  
altına almıştı  15. Nihayet 1392 ilkbaharında, Candar-oğulları  beyliği 
ülkesine giren Osmanlı  hükümdarı  Sinop hariç, bu beyliğin toprakla-
rını  kendi ülkesine katmıştı. Fakat 1392 yazında yaptığı  Kırkdilim 
savaşında Kadı  Burhaneddin Ahmed'e karşı  kesin bir yenilgiye 
uğramıştı  ". 

Orta Anadolu'da ise 1381 yılından beri Eretna devletinin idare-
sini eline geçiren Kadı  Burhaneddin Ahmed bulunuyordu. O, Orta 
Anadolu ve Danişmendiye topraklarına yeniden sahip olmak politikası  

le Şimdiye kadar tarihçilerin pek fazla ilgisini çekmemiş  olan 1389 Kosova'dan 
sonraki bu buhran için bk. Aziz b. Erdeşir-i Esterâbkli, Bezm u Rezm. Kilisli Rirat 
nşr. İstanbul 1928, S. 387-388; Aşık Paşa-zâde, 	A-1-i Osman. Ali Bey nşr. Is- 
tanbul 1332, s. 64; Ruhi Çelebi, Tevdrih-i 	Osman. Oxford, Bodleian library, Ms 
Mars 313, bizdeki fotoğraf; ibn Hacer, Inbâ ul-Gumr. I, Veliyüddin Ef. Ktp. Nr. 
2340- 1, vrk. 14ob. Ayrıca geniş  bilgi için bk. Kadı  Burhaneddin Ahmed ve devleti, s. 
104-106; Fehim Bajraktarevic, jedan savrenemi perziski izvor o bici na Kosova (La 
bataille de Kosova d'aprs une source persane contemporain). Prilozi 4(1952-
3953) S. 5-21. 

14 Bk. Kadı  Burhaneddin Ahmed ve devleti, s. ı o6 not 145. 
15  Bezm u Rezm, S. 390-392; Oruç, Tevdrih-i 	Osman. Fr. Babinger nşr. Leip- 

zig 1927, s. 31, ı oı  ; Muhyi Çelebi, Tevdrih-i 	Osman. Ali Erniri Ktp. Nr. 17, 
vrk. 52. 

le  Bezm U Rezm, S. 400, 406-408. 
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ile ortaya çıkınca Türkiye'deki siyasi denge Osmanlı  devleti aleyhine 

bozulmuştu. Zira bu düşüncesini tatbik safhasına koyarak Osmanlı  
iktisadiyatının şahdamarı  Tebriz-Tokat-Bursa ticaret yolunu kontrol 
edecek mühim merkezleri ele geçirmiş  Ankara'ya karşı  tehditkar 

bir durum almıştı. Bunun yanı  sıra aynı  politikanın etkileri Karaman-

oğulları  beyli'ğinde de kendisini hissettirmişti. Öte yandan Malatya'yı  
alarak Suriye'ye doğru yayılma, genişleme arzusu ise Kadı  Burha-

neddin Ahmed'i Divriği'ye kadar sokulmuş  olan Memlüklu sultan-

lığı  ile siyasi çatışmalar içerisine itmişti. Doğu Anadolu'ya doğru 

takip ettiği genişleme siyaseti ise bağımsız Erzincan emirliğini siyasi 
ve ekonomik güçlükler içerisine itmişti 17. Böylece Türkiye'deki 
mahalli hakimiyetler arasında ciddi bir kuvvet olduğunu ispatlamış  
Karaman-oğulları  beyliğini birkaç kez mağlup etmiş  ve Osmanlı  
ilerleyişine başlıca engel olabileceğini, ı  392 yazında kazandığı  zaferle 
Türkiye kamuoyuna göstermişti. 

Biraz daha güneyde, Moğollara karşı  sürdürülen uzun bir 

uğraşıdan sonra Anadolu'da Selçuklu başkentine yerleşmiş  olan 

Karaman-oğulları  beyliği, Alaaddin Bey'in liderliğinde 1393/94 
arifesinde varlığını  sürdürme mücadelesi vermekte idi. Çünkü yukarıda 
durumlarından ve siyasi değişmelerinden kısaca bahsettiğimiz Sivas-
Kayseri devleti ile Osmanlı  devletinin çemberleme tehdidi altında 
idi. Ancak Karaman hükümdarının, Kadı  Burhaneddin Ahmed ve 
Osmanlıların aşırı  isteklerine karşı  zaman zaman gösterdiği yumuşak 
başhlığın durum icabı  olduğu, kendisine dıştan hami aradığı  gözden 
kaçmamaktadır. 

Türkiye'nin doğu ve güneydoğusunda mevcut mahalli hakimiyet-
lerdeki durum ve siyasi değişmelere gelince, I 379 yılından beri Erzincan 
bölgesinde bağımsız bir emir olarak bölge siyasi tarihinde roller oyna-
makta olan Mutahharten de, tıpkı  Karaman hükümdarı  gibi Türki-
ye'deki gelişmelerin tesirlerinden etkilenerek hami bulma çabası  
içindedir. ı  386/87'den beri de Timur'la ilişki halindedir 19. 

Maraş-Elbistan dolaylarındaki Dulkadır-oğulları  beyliği de 
Memlüklu siyasi baskısı  altında bunalmış  ve çıkacak bir olaydan ya-
rarlanmak hazırlığı  içinde olan bir kuruluştu. 

17  Geniş  bilgi için bk. hazırlamakta olduğumuz şu yazı, Sivas-Kayseri hüküm-
dartntn kişiliği ve devletinin yapısı. 

18  Mutahharten'in bu ilişkisi için bk. Mutahharten ve Erzincan emırliği, s. 687- 
689. 
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Kara Yusuf'un liderliğindeki Karakoyunlular ise, bu tarihlerde 
bölgelerinde nüfuzlarını  yerleştirme mücadelesi veren bir Türkmen 
kuruluşu olarak faaliyet göstermekte idi 19. Akkoyunlulara gelince 
1393 /94'lerde başlarında Ahmed Bey olduğu halde, Karakoyunlu-
larla yaptıkları  mücadeleyi kaybetmiş  olarak, Sivas-Kayseri devleti 
topraklarında mülteci hayatı  sürmektedirler 2°. 

Yakın-Doğu'nun söz konusu dönemde dikkate değer en kuvvetli 
siyasi varlığı  Memlüklu sultanlığı  idi. Türkiye'de Malatya'ya kadar 
uzanan, Mısır - Suriye'nin sahibi ve vaktiyle Moğolların da Suriye'ye 
inmesine engel olan bu sultanlık zaman zaman Türkiye meselelerinde 
söz sahibi olmuştu. Fakat, şimdi Berkuk'un devlete hâkim olduğu 
sırada, Mısır ve Suriye'deki iktaları  için biribiriyle mücadele eden ve 
tahta geçmek emelinde olan Memlüklu askeri şeflerinin çekişmeleri 
nedeniyle kuvvetini kaybetmeğe başlamış tı. Berkuk saltanatı  boyunca 
bu askeri şeflerin direnişlerini kırmak için uğraşmıştır. Bir ara 
Memlüklu tahtını  da kaybeden Berkuk, 1390'da ikinci kez sultanlığa 
seçilecektir. Hiç şüphesiz bu halin devletin Yakın-Doğu parçasını  
teşkil eden kısmında siyasi nüfuzun gerilemesine sebep olacaktır. 
Üstelik rakibi Mintaş'ın Şam ve Halep bölgesindeki Türkmenlerle 
ikinci defa tahtı  elde etme niyetiyle harekete geçmesi ve bölgesel 
başarıları  karşısında Suriye'nin devletten kopma sorunu ile karşı  kar-
şıya gelen Berkuk, nihayet Suriye'ye yürümek zorunda kalmış  1393 
ilkbaharı  sonuna kadar bölge bozulan devlet otoritesini yeniden kurma 
faaliyetinde bulunmuştur 21. 

Nihayet Şah Şuca'nın ölümünden sonra (1387), ilk istilâyı  
müteakip, iktidar mücadelesini kazanarak Timur'a karşı  baba 
arazisinde birliğini yeniden kurmuş  Muzafferiler'den Şah Mansur 22  
ile Bağdad'da Celâyirlilerin 23  son temsilcisi Ahmed-i Celâyir böl-
gede siyasi hayatlarını  devam ettiren iki hükümdar idiler. 

12  Bk. Karakoyunlular, S. 54 v.d. 
20 Bk. Bezm u Rezm, s. 369-370. 
21  Bk. Şehabeddin Tekindağ, Berkuk devrinde MemMk sultanlığı. Istanbul 1967, 

s. 68-77. 

22  Bk. Mahmud-i Kutbi, Tarih-i Al-i Muzaffer. Abdulhüseyn-i Nevi nşr. 
Tahran 1335; Hüseyn Kuli Sutûde, Tarih-i Al-i Muzaffer. I, Il, Tahran 1346-47. 

28 Şirin Beyanl, Tarih-i 	Celdyir. Tahran 1345. 
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Ş  2. Timur'un Türkiye ve Yakın - Doğu'da görünmesi, 

istilâları  

İşte 1393 kışında Mazenderan'ı  zapteden Timur 24, Türkiye ve 

Suriye içlerine doğru yürüme hazırlığında bulunurken, Türkiye ve 

Yakın-Doğu'nun siyasi yapısındaki görünüşün kendisi için ne derece 

ümit verici olduğu yukarıdaki izahattan sonra açıkca anlaşılacaktır. 
Ancak bütün bu objektif görünüşe rağmen Timur'u bu işe iten se-

beplerin, ı  — Cihangirlik iddiası  ile ortaya çıkan Timur bütün bu 

toprakların büyük bir kısmının Cengiz Hân ve oğullarına ait olduğunu 

ve kendisini bunların tabii varisi görmesi, 2 — Yerleşik değil daha 
ziyade göçebe ve seyyal kuvvetlere dayanarak devlet kuran Orta 

Asya başbuğları  gibi birçok şeyler vadeden Yakın-Doğu ülkelerine göz 

dikmesi — örneğin kendisinden önce Selçuklu ve İlhanlılarm sonra da 

Akkoyunlu Uzun Hasan'ın izledikleri yol gibi —, temel öğeleri olarak 

unutulmamalıdır. 
Bu ortamda Türkiye ve Suriye'ye yapacağı  yürüyüşün mutlak 

başarı  ile sonuçlanacağma inanmış  bir kişi olarak Mâzenderan yöre-

sinde karargahını  kuran Timur, ocak 1393 sonlarında Emirzade 

Muhammed ile kardeşi Pir Muhammed ve Mirza Miranşah kuman-

dasında gönderdiği akıncı  kuvvetler Kazvin ve Sultaniye'yi zapt 

ederlerken, kendisi de Mirza Şahruh'Ia birlikte Luristan ve Mızistan'a 

yürüyerek bu bölgeleri işgal etmişti. Sonra Şiraz, İsfehan ve Ebrküh 

şehirlerini Zeynel-Abidin'in elinden alan ve bu hükümdara baskı  
yapan, Muzafferlye hanedanı  liderlerinden olup Şiraz'a kapanan Şah 

Mansur'un üzerine yürümüş  onu da mağlup ederek öldürtmüştü. 

Çok geçmeden de Şiraz'a girerek bağlılıklarını  daha önce bil-

dirmiş  olmalarına rağmen, tüm Muzafferiye hanedanından şehzâ-

deleri öldürtmüş  yörenin idaresini de Emirzade Ömer Şeyh'e ver-

miştir 25. Bilahare de Bağdad'da Celayirliler'in son temsilcisi Sultan 

24  Bk. Nizameddin Şâmi, s. 126-128; Şerefeddin Ali Yezdi, I, s. 407-8, 414; 
Zahireddin-i Mar'aşi, Tarih-i Taberistan ve Ruyan ve Mdzenderan. Muhammed Hüseyn-i 

Tesbihi nşr. Tahran 1345, S. 231-236; K. Sanjian, Colophons of Arınenian manuscripts, 

1301-1480. Cambridge, Mass. 1969, s. 108-114. 
26  Şerefeddin Ali YezclI, I, s. 437-445; Nizameddin Şâmi, s. 135; Hâfız-ı  Ebrü, 

Zübdetü't-teviirih. Fâtih Ktp. Nr. 4370-1, vrk. 255 a; Muinüddin-i Natanzi, s. 356; 
Bezm u Rezm, s. 448; Hvandşâh el-Hüseyni, Zaferndme. Fatih Ktp. Nr. 4428, vrk. 
156 b; Mahmud-i Kutbi, Tarih-i 21-1-i Muzaffer, Abdulhüseyn-i Nevi nşr. s. 126. 

Thomas de Medzoph, Exposd des guerres de Tamerlan et de Schah-Rokh dans l'Asie oıciden-

tale. Frans. terc. F. 1\l've, Bruxelles 186o, s. 33; Yayınladığımız Timur mektubu. 
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Ahmed'e hil'at ve para göndermek suretiyle onu bağımlılığına almak 
istemişti. Böylece Irak-ı  Arab'a girmek için önünde hiç bir engel kalma-
mıştı. Sadece bu yörede karşısına çıkabilecek, Ahmed-i Celâyir vardı. 
Türkiye ve Suriye içlerine girmeden önce gerisinde Timurlu olmamış  
bir yer bırakmamak azrniyle Bağdad'a yürüme kararı  alan Timur 
(ağustos 1393), sadakanın arzetmiş  olmasına rağmen Sultan Ahmed-i 
Celâyir'in elinden şehri alarak bu hükümdarı  Memlüklu sultanlığı-
na ilticaya mecbur bı rakmış  idi 26. Aşağıda değinileceği üzere bu hal 
daha açık bir ifade ile Ahmed-i Celâyir'in Memlüklu sultanı  tara-
fından himayesi, Timur'un, sultanlığın topraklarına yürümesine bir 
neden olarak o sıradaki diplomatik yazışmalarda yer alacaktır. 

Böylece Timur'un, Türkiye ve Memlüklu sultanlığı  ile hem 
hudut kaleler ve şehirler yakınında görünmesi, bilhassa Türkiye ve 
Suriye'yi istilâya hazırlandığı  haberi 27, komşu kuruluşların başkent-
lerinde geniş  çapta huzursuzluk doğurdu. Çağdaş  Arap ve Türkiye 
kaynaklarmda bilgilere göre, Yakın-Doğu ve Türkiye üzerine düşen 
bu büyük siyasi tehlike karşısında, başlangıçta mevzil bazı  tedbirler 
alma yolundaki ilk faaliyetlere, Sivas ve Kahire'de rastlıyoruz. 
Timur'un hareketlerini çok yakından izleyen Sivas-Kayseri hükümdan 
Kadı  Burhaneddin Ahmed, devletin büyüklerini sarayına toplayarak 
bu tehlike karşısında devletin izleyeceği politikanın saptanmasını  
istedi. Mecliste Kadı  Burhaneddin Ahmed, daha evvel Moğollarm, bu 
defa da Timurluların Sivas ve Türkiye için arzettiği tehlikeyi belirten 
bir konuşma yaptı. Söylenenleri tasvip eden ümerâ, yeniden asker 
teçhizine, mancmık ve sapanla, okçu, ateşçi tedarikini, şehirlerin ve 
kalelerin istihkâmlanrun onarılmasını  karar altına aldı  28. Memlüklu 
sultanlığı  başkenti Kahire'ye Suriye şehirlerinin idarecileri tarafından 

28  Bağdadla ilgili olaylar için bk. Şerefeddin Ali Yezdi, I, s. 456; Nizameddin 
Şâmi, s. 166-171; Hâfız-ı  Ebrü, vrk. 258b-259a, 271a; Ahmed b.Hvandsâh, vrk. ı  64b ; 
Bezm u Rezm, s. 19-23; Inbâ, I, vık. 129b; /bn Arabşah, s. 47; 1bl-111'1-Furat, Taıi-
hied-duvel ve'l-mülük. XI, Zureyk nşr. Beyrut 1936, s. 344-345, 367, 374 Ayni, ikdu'l-
Cumân. XIX, Veliyüddin Ef. Ktp. Nr. 2395-6, s. 452-53, 458; /bn Kadı  Şuhbe, 

zeyli. II, Paris Bibl. Nat., Nr. 1599, vrk. 911D-92a, 98b; Makrizi, 
Kitabü's-sülûk. III, Fâtih Ktp. Nr. 4379, vrk. 121b; J. Aubin, Taınerlan â Bagdad. Ara-
bica IX (1962)5. 303-309, Comment Tamerlan pıenait les villes. Studia Islamica XIX 
(1963) s. 83-122; Hrand D. Andreasyan, XIV. ve  XV. yüzyıl Türk tarihine ait ufak 
kronolojiler ve kolofonlar. Tarih Enstitüsü Dergisi 3 (1973) s. 96. 

27  Bk. /bnü'l-Furat, IX, s. 350; Bezm u Rezm, s. 448. 
28 Bk. Bezm u Bezm, s. 452-453. 
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iletilen bölge halkının korku ve heyecanı  ile yardım istekleri karşı-
sında Berkuk'un da hazırlığa giriştiğini görmekteyiz. Tıpkı  Kadı  
Burhaneddin Ahmed gibi Berkuk da Meclisü'l-ceyş'i topladı. Toplan-
tıda ikta'll askerin Memlüklu sultanuun yanında sefere çıkması  kararı  
veren meclis, ayrıca askerin malzeme ve yiyecek ihtiyacının da 
görülmesi yolunda ilgililere emirler verilmesini kararlaştırdı. Bu arada 
aynı  yolun izlenmesi hususunda Suriye nâibliklerine de emirnâmeler 
gönderilmişti 29. Ancak savaş  hazırlıklarının sürdürüldüğü bu baş-
kentlerinin yanı  sıra, Türkiye'de Konya, Elbistan ve Erzincan'da ise 
korku yerine tam bir sevinç havası  esmekte olduğu çağdaş  bir Türkiye 
kaynağı  olan Bezm u Rezm'deki bilgilerden anlaşılmaktadır 3°. 

Ne var ki bütün bu çabaların sürdürüldüğü sırada Timur, 1393 
sonu 1394 senesi başında Türkiye'ye girmişti. Hemen şunu belirtmek 
yerinde olur ki, Timur bu davranışı  ile ilk hedefin Türkiye olduğunu 
açıklamış  oluyordu. Zira gerek Timur'un savaş  taktiği ve gerekse 
olgular kronolojisi de bu düşüncemizi doğrulamaktadır. 

Timur, Türkiye'nin doğu bölgelerini istilâ için askeri harekatına 
başlarken diplomatik teşebbüslerde bulunmayı  ihmal etmemiştir. 
Şöyle ki, Bağdad'ı  aldıktan sonra kuzeye doğru hareketle Tekrit'e 
geldiğinde 31  El-Cezire hâkim ve emirleri ile Mutahharten, Karaman-
oğlu Alaaddin, Dulkadır-oğlu Suli, Karakoyunlu ve Akkoyunlu 
beylerine ve Sivas-Kayseri hükümdarı  Kadı  Burhaneddin Ahmed'e 
haberler göndererek kaat etmelerini istemişti. Bu arada Mısır Mem-
lüklu sultanı  Berkuk'a da kalabalık bir elçilik heyeti göndermişti 32. 
Bu tür girişimlerinin sonuçlarını  almayı  beklemeden Musul'dan Mar-
din'e yönelen Timur, Re's ul-ayn yöresine yetiştiğinde ordusunun 
sağ  kolunu bölgedeki Karakoyunlular üzerine sevk ederek onları  
dağıttı. İleri harekatına devam ederek Melikü'z-Zahir İsa'nın elinden 
Mardin'i aldıktan sonra Diyârbekir'i muhasara ile feth ederek 
Karakoyunlu Kara Yusuf'u tedip için Muş  ovasına indi. Maiyetindeki 
Türkmenleri ile ordan uzaklaşan Karakoyunlu Kara Yusuf'u takip 
ettiren Timur, bundan arzu ettiği sonucu alamayınca, Van gölünün 

29  Bu hazırlıklar için bk. Berkuk devrinde Memlitic sultanlığı, s. 79-80. 
30 Bezm u Rezm, S. 456. 
3° Nizameddin Şâmi, s. 142-143; Şerefeddin Ali Yezdi, I, S. 458 v.d. 
32  Bk. Bezm u Rezm, s. 451; Inbâ, I, vrk. 120; Ibn Kadı  Şuhbe, II, vrk. 93a. 

Krş. yayınladığımız Timur mektubu. 
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kuzeyindeki Aladağ'a geldi ve Erzurum'un güneydoğusunda Kara 
Yusuf'un kardeşi Mısır Hoca'nın korumasındaki Avnik kalesini 
almağa karar verdi. Nitekim Timur yukarıda temas ettiğimiz diplo-
matik girişimlere dair ilk haberlerin bir kısmını  daha Avnik'e gelmeden 
almağa başladığını  gösteren kuvvetli delillere sahip bulunuyoruz. 
Örneğin 1394 yılı  yazında Aladağ'dan Avnik kalesini almak için ha-
reketle Aydın kalesin.e gidip kale halkından aman malı  aldıktan sonra 
Üç kilise'de konakladığında, Erzincan emin i Mutahharten berabe-
rinde münasip hediyeler olduğu halde muhteşem bir alayla gelerek 
arz-1 hizmet ve ubudiyet etmişti. Timur da Mutahharten'i izaz ve 
ikram ile hil'at, kemer ve külâh ile taltif etmişti 33. Bilahare Timur, 
henüz kapıya gelmemiş  Avnik hâkimi Mısır Hoca'nın üzerine yürü-
düğünde, Erzincan emin i de kendisine eşlik etmişti. Avnik muhasa-
rası  müddetince harp sahasında bulunan Mutahharten bir ara elçi 
olarak Mısır Hoca'nın yanına gitmiş  ve onunla görüşme de yapmıştır. 
Nihayet 43 gün süren uzun bir kuşatmadan sonra kalesini teslim 
eden Mısır Hoca bilahare Mardin meliki Isa ile birlikte önce 
Sultaniye'ye, oradanda Semerkand'a gönderilmiştir 34. 

Biraz yukarıda itaate davet mektuplarına cevaplar gelmeğe 
başladığına değinmiştik. Mısır Memlüklu sultanlığına gönderilen ve 
özeti Zafernâmelerde de verilen mektubunda Timur, hâkimiyeti 
altına giren Iran, Irak-1 Arab hududuna kadarki yörelerin eskiden 
beri Cengizlilere ait olduğunu iddia etmekde, karşılıklı  elçi teati 
edilmesi istenmekte ve iki memleket tacirlerinin serbestçe birbiri ile 
ticaret yapmalarını  dilemekte idi 35. Bu arada Timur'un Berkuk'a 
tehdit anlamına gelen kılıç ve ok gönderdiği, Meml'ük sultanlı'ğına 
iltica eden Bağdad hâkimi Ahmed-i Celâyir'in iadesini ısrarla talep 
ettiği de Berkuk'un mart 1394 tarihli yolladığı  mektubundaki 
bilgilerden anlaşılmaktadır 36. Ne var ki Timur Kahire'den gelen 
haberlerle, Berkuk'un bu isteklerine olumlu cevap vermediği gibi 
kılıç, ok gibi kendini tehdide hedef tutan hediyelerden korkmadığını, 

33  Nizameddin Şâmi, S. 142, 153. 
34  Nizameddin Şâml, S. 154-156; Ibn Arabşah, S. 50; Bezm u Rezm, S. 449-456. 
35  Nizameddin Şârni, s. 221-222 ; Şerefeddin Ali Yezdi, I, s. 457-58; Ahmed b. 

lIvandşâh, vrk. 167 b v.d.; Hâfız-ı  Ebrû, vrk. 313 b. 
36  Bk. Berkuk devrinde Mem1i2k sultanlığı, s. 96. 
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elçilik heyetinin büyük bir kısmının öldürüldüğünü öğrenecektir31.  
Timur bu haberler üzerine Suriye'ye yürüme kararı  almıştır. Buna 
rağmen o ihtimal ki, arkasmda kendisini tehdit edebilecek memleket 
ve kaleler bırakmamak düşüncesiyle başlamış  bulunduğu Anadolu 
harekatın" bitirmek istemektedir. 

Öte taraftan ise, Avnik'te iken Türkiye yakasında durum Timur'-
un lehine büyük gelişmeler göstermekte idi. Çağdaş  kaynaklardan 
anlaşılıyor ki, Karaman-oğlu Alaaddin Bey, Timur mektubuna gerek 
Kadı  Burhaneddin'den ve gerekse Yıldırım Bayezid'den intikam almak 
maksadiyle, olumlu cevap vermiş, ayrıca Suriye'ye sefer yaptığı  taktir-
de oğlu Mehmed Bey'i gönderebileceğini, şayet Avnik'ten Sivas-
Kayseri devleti ile Osmanlı  ülkesine yürüyecek olursa, bizzat gelip, 
kendisine katılacağını  bildirmişti. Dulkadır-oğlu Suli Bey ise Timur'a 
elçiler göndererek, onu Suriye'nin fethine teşvik edip bu yörenin 
zaptında rehberlik yapabileceğini beyan etmişti. Erzincan emini 
Mutahharten de, bizzat gelerek arz-ı  hizmet ve ubudiyet etmişti. 
Bununla da yetinmeyip diğerlerinin aksine Avnik'in alınmasında 
Timur'a eşlik etmekle Türkiye'deki rakip kuruluşlara olan düşman- 

ım fiilen açıklamıştı  38. 

87  Ahmed b. Hvandşah, vrk. 2986; hibâ, I, vrk. 135b; /bn Kadı  Şuhbe, II, 
vrk. 98a; ıbnü'l-Furat, IX, s. 362. Bu duruma dair Timur'un Mısır Memlüklu 
hükümdan En-Nasır Ferec b. Berkuk'a yazdığı  mektupta da bilgi verilmek-
tedir. Şöyleki: Timur mektubunda kısaca Türkistan, Horasan ve Iran fütuhatından 
bahsettikten sonra vaktiyle Ferec'in babası  Bez kuk ile dostane ilişkiler ar-
zusunu gösterdiğini, bu maksadla tanınmış  bir şahsı  birçok hediyelerle elçi olarak 
Mısır'a gönderdiğini, fakat Berkuk'un kötü bir yol tutarak elçiyi öldürttüğünü 
üstelik bazı  yakın adamlarını  hapse attığını, bunun üzerine kısas ve mahbusları  
kurtarmak için büyük bir ordu ile Mısır'a yürümeğe hazırlandığmı, tam hareket 
edeceği sırada Toktamış'ın yeniden baş  kaldırması  üzerine Deşt-ı  Kıpçak seferine 
çıktığını, zafer kazandıktan sonra Semerkand'a döndüğünü, tekrar Mısır ve Şam 
(Suriye)'a yapacağı  seferin hazırlıkları  ile meşgul iken Hindistan'a yürtinıek icap 
ettiğini söylemektedir. Hindistan seferinin safhalarını  da anlattıktan sonra, dönüşte 
Semerkand'da büyük bir cami yaptırdığını  söyledikten sonra yine sefere niyetlen-
diğini, fakat Berkuk'un ölümünü duyunca hareketini tehir ettiğini, Berkuk'un sebeb 
olduğu anlaşmazlığın telafisi kolay iki basit maddeye inhisar ettiğini bu yüzden 
islam ülkelerinin harab olmasını  istemediğini ifade etmekte... Bk. Dizftlli Mün- 

Veliyüddin Ef. Ktp. Nr. 2735, vrk. 831,-841), Sarı  Abdullah Efendi Mün-
şeâts. Esad Ef. Ktp. Nr. 3333, vrk. 17b-191). Ayrıca bk. Adnan Sadık Erzi - Hik-
met Ilaydm, XVL asra &id bir rating& meanuast. Belleten 82 (ı957) s. 223-228 
ve yapımı  yaptığımız Timur mektubu. 

38  Bk. Bezm u Rezm, s. 456. 
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Ş  3. Bölgesel savunma ittifakı  kurma çalışmaları  

İşte bütün bu olup bitenler karşısında Orta Anadolu'nun kudretli 
Türkmen hükümdarı  Kadı  Burhaneddin'in, yöresel bazı  tedbirlerden 
sonra, adeta iki kampa ayrılmış  Türkiye'de, Timur'a karşı  direnme 
kararı  alarak siyasi kuruluşlar arası  bir blok, daha açık bir ifade ile 
bölgesel dayanışma ve işbirliği kurma yolunda samimi teşebbüslere 
giriştiğini görmekteyiz. Mısır Memliıklu sultanı  Berkuk'un diğer 
mahalli hâkimiyetler liderleri — Mutahharten, Karaman-oğlu Alaâd-
din Bey, Dulkadır-oğlu Suli Bey, Yelman — gibi Timur'a kolayca 
inkıyat edeceğinden korktuğu, dostluğuna bir türlü güvenemediği, 
kaynaklardaki ifadelerden anlaşılan Kadı  Burhaneddin Ahmed, 
İbn Hacer'in bildirdiğine göre, Timur'un elçisi aracılığı  ile yaptığı  
itaat isteğini reddetmiş  ve mektubun bir nüshasını  Berkuk'a diğer bir 
nüshasını  da Osmanlı  hükümdarı  Yıldırım Bayezid'e göndermiştir 39. 
Timur tarihçisi İbn Arabşah'a göre ise, kendisine gelen Timur 
elçisini öldürtmüş, bu hareketini hem Yıldırım Bayezid'e hem de 
Berkuk'a bildirmişti". Ayrıca bir taraftan da aynı  hükümdarlara 
gönderdiği elçi ve mektuplarla, Timur'un müslümanlara yaptığı  
zulmünden dolayı  tenkilinin gerekli olduğuna, onun Türkiye ve Suriye 
üzerindeki emelleri ile, askeri harekâtta elde ettiği başarıları  sonucu 
ortaya çıkan tehlikeli duruma dikkati çekmiş, ortak düşmana karşı  
birlikte mücadele teklif etmiştir. 

Bu davranışları  ile, Osmanlıların Türkiye'de yayılmalarını  engel-
liyen siyasi bir güç olduğunu daha önce ispatlamış  olan Kadı  Burha-
neddin Ahmed, bu kez Timurlulara karşı  Türkiye Türklüğünün tek 
koruyucusu olarak karşımıza çıkmaktadır ki Türkiye ve Arap kaynak-
larındaki bu hususa dair mevcut ifadeler de hükmümüzü teyit et-
mektedir 41. Nitekim Timur'un bütün siyasi-askeri gücüne rağmen, 
Türkiye'yi istilâsı  esnasında direnebilecek tek kuvvetin Kadı  Burha-
neddin Ahmed olabileceğini anlamış  olduğuna dair elimizde deliller de 
bulunmaktadır. Onun Sivas-Kayseri hükümdarı  hakkındaki bilgile-
rinin, Doğu Anadolu'yu istilâya başlamasından çok önceye ait olması  
kuvvetle muhtemeldir. Örneğin çağdaş  kaynak Bezm u Rezm'e göre, 
Timur'un Türkiye hakkında bilgi sahibi bir şahıstan sadece Kadı  

39  Inbâ, I, vrk. 135a. 
40 tbn Arabşah, s. 69. 
41  Bk. Ayni, lkdu'l-Cumdn, XX, s. 41. 
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Burhaneddin Ahmed'in düşmanlarını  ve kuvvetlerinin sayısını  öğren-
mek istemesi bu hususta yeter bir delildir. Kendisine verilen ve aynı  
zamanda Türkiye'de kuvvet dengesinin mahalli hâkimiyetler arasında 
nasıl dağıldığım göstermesi yönünden de ilginç olan bilgiden, Sivas-
Kayseri hükümdarının düşmanlarından Erzincan emin i Mutahhar-
ten'in 5.000, Karaman-oğulları'mn ı o.000, Taceddin-oğlu Mahmud 
Çelebi'nin 6.000, Taşan-oğlu'nun L000, Bafra emidnin 2.000, Moğol-
larla Diyâr-ı  Bekr ve Şam Türkmenlerinin 20.000 kadar suvari kuvvet-
lerine sahip olduklarını  anlamıştı. Ayrıca yine aynı  kaynaktan, Timur'-
un bu kadar düşman karşısında Kadı  Burhaneddin Ahmed'in kendisini 
nasıl koruyabildiği hususunda hayretini gizleyemediğini de öğreniyo-
ruz. Gerçekten de Kadı  Burhaneddin'in iktidarı  zamanında mücadele 
ettiği başlıca siyasi kuruluşlar ve topluluklar bunlar olmuştur 42. 

Siyasi olgulardaki gelişmelerde göstermektedir ki, askeri hazırlığa 
girişen Berkuk, bölgesel bir ittifak sistemi kurma çalışmalarına, Kadı  
Burhaneddin Ahmed'in bu uyarılarından sonra geçecektir. Çünkü 
az sonra, Yıldırım Bayezid'den de ittifak ve ittihadı  tazammun eden 
mektuplar gelmeğe başladığı  gibi, Mısır Memlüklu sultanlığı  ile Sivas-
Kayseri devleti arasında çok sıkı  diplomatik ilişkiler kurulmuştur 43. 
Bu temaslar sırasında karşılıklı  alınması  gerekli tedbirler hususunda 
görüş  teatisinde bulunuluyordu. Berkuk'un bütün iyi niyetlerine 
rağmen Kadı  Burhaneddin'e bir türlü güvenemediği meydana çıkı-
yordu. Herhalde bu güvensizlik duygusu, önceki dönemlerde taraflar 
arasında yapıla gelmiş  düşmanca tutum ve davranışların bir tezahürü 
olmalıdır. Oysa ki, bu esnada Timur tarafından Kadı  Burhaneddin 
Ahmed'e gönderilmiş  olan yeni elçi Kutluşah, Sivas'ta ikamete mecbur 
edilmişti. Sadece bu hareket bile, Kadı  Burhaneddin'in Timur'a 
karşı  koymak azminde olduğunu ispata kafi idi. Nihayet Doğu Ana-
dolu'daki yeni gelişmeleri yakından izleyen Kadı  Burhaneddin derhal 
yeni bir elçilik heyeti tertip ederek Kahire'ye göndermişti. Berkuk'a 
tehlikenin gittikçe büyüdüğünü, yeni Timur mektubundaki ifadelerde 
bir yumuşama olmasına rağmen, kendisinin, hiç bir surette Timur'la 
dostluk ve ittifak yapmasına imkân olmadığını, bunun kesinlikle 
bilinmesini, ayrıca Berkuk'tan bölgesel savunma paktı  için olumlu 
teşebbüslerde bulunmasını, Timur'a karşı  durmak gerektiğini bir 

42  Bezm u Rezm, s. 449 . 

42  'bn Arabşah, s. 71; Bezm u Rezm, s. 456-57. 
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kez daha hatırlatmış tı. Bir müddet sonra başkent Sivas'a gelen Mısır 
elçisi Timur'a karşı  ittifak ve ittihad teklifini kabulü havi Memlüklu 
sultanı  Berkuk'un mektubunu getirmişti. Mektupta ayrıca kurulması  
özlenen ittifakın sağlam bir teminatı  olacağı  ileri sürülerek, Timur 
elçisi Kutluşah'ın Kahire'ye gönderilmesi isteği de yer almakta idi. 
Ancak bu elçinin teslimi hususunda uzun zaman tereddüt gösteren 
Kadı  Burhaneddin, normal diploması  kaidelerinin ihlâli demek olacak 
bu harekete bir türlü yanaşmak istememiştir. Fakat netice de bölge 
sulhu yararına Kutluşah'ı  kendi elçisi ile birlikte gönderip aradaki 
dostluk bağlarını  daha da takviye etmiştir 44. Böylece ordusu ile 
Suriye'ye hareket eden Berkuk, Şam'a geldiğinde, Memlüklu sultan-
lığının, doğudan gelen tehlikelere karşı  her zaman ittifakım aramış  
olduğu esasen Timur baskısından bunalmış, Altun-Ordu devletine 
yaptığı  ittifak çağrısına da olumlu cevap gelmişti. Ayrıca Sivas-Kay-
seri devletinin uyarması  sonucu Yıldırım Bayezid de aradaki rekabeti 
şimdilik unutmuş  görünerek bölgesel ittifaka katıldığını  Sivas sarayına 
bildirdiği gibi elçisini de Şam'da bulunan Berkuk'un yanına gönder-
mişti. Bu arada Berkuk'un aracılığı  ile Altun-Ordu devletinin de yer 
aldığı  bölgesel ittifakın kurulmasında yoğun siyasi çaba harcamış  
olan Kadı  Burhaneddin, elçisini bir kez daha Suriye'de bulunan 
Memlüklu sultanına yollayarak ittifaka bağlılığını  teyit etmiştir. Türkiye 
ve Yakın-Doğu üzerine düşen bu tehlike karşısında kuruluşların, ara-
larındaki bütün siyasi rekabet ve çekişmeleri 45  bölge sulhu yararına 
bir kenara iterek, ortaklaşa çaba sonucu meydana çıkardıkları  bu 
bölgesel dörtlü savunma paktına dair, Kadı  Burhaneddin Ahmed'in 
Divan'ındaki şu dörtlük son derece ilginçtir : 

Oldu musahhar biza çu Şamila Rum 
Düşmena demir bolduğ  dostlara mum 
Her kişiler yürisün yollarına 
Çün dosta mubarek bıld düşmena şt2m 46  

44  Bezm u Rezm, S. 456-459. 
45  Bcd, XIX, s. 461-462; Inbâ, I, vrk. 136b, ı4o b; Makrizi, Sultic. III, vrk. 

187 b; 1bn Dokmak, Mecmu'a. III. Ahmed Ktp. Nr. 2984, vrk. 183 a; ıbnül-
Furat, IX, s. 382, 386, 416. Kadı  Burhaneddin'e büyük bir kin duyan Berkuk, 
gizlice anlaş tığı  I. Bayezid'i daima ona karşı  harekete geçmeğe tahrikle, Sivas-
Kayseri devletinin topraklarını  aralarında taksimini her vesile ile teklif ediyordu. 
Bk. Bezm u Rezm, s. 381. 

44  Bk. Kadt Burhaneddin divanı . T. D. K. nşr. Istanbul 1944,5. 607. 
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Fakat çok geçmeden Timur'un bu ittifakı  parçalamak için harekete 
geçtiğini görüyoruz. Timur bu hareketinde, ilk hedef olarak, Kadı  
Burhaneddin Ahmed'i seçecektir. Gerçekten de, bölgesel ittifakı n 
itibarlı  ve güçlü üyesi I 394 yaz aylarında yeni Timur elçisi ve mektubu 
ile karşı  karşıya gelmişti. Mektupta daha önce elçilik göreviyle Sivas'a 
gönderilmiş  olan Kutluşah'ın iadesiyle Kadı  Burhaneddin'in ittifaktan 
ayrılması  istenmekte idi. Kadı  Burhaneddin bu defa bölgesel ittifa-
kında verdiği yüksek moralle Timur'un isteklerini kesin bir dille red-
dederek ittifaka üye hükümdarlardan Berkuk'la sıkı  bir işbirliği 
halinde bulunduğunu ve Sivas'a tecavüzü halinde mukavemet edile-
ceğini, kendisine bildirdi 47. 

Timur herhalde bu kesin ve kararlı  tutum karşısında Türkiye 
içerlerine yürüme kararı  vermiş  olmalıdır. Çünkü bir az sonra Kadı  
Burhaneddin Ahmed'in, Timur'un Doğu Anadolu'nun kuvvetli 
kalelerinden Erciş'i harben zaptederek Sivas istikametinde harekete 
geçtiğini öğrendi ve derhal savaş  hazırlıklarına başladığı  gibi durum-
dan müttefiklerini de haberdar etti. Bu sırada Memlüklu sultanlığı  
sınırları  içerisinde olan Malatya nâibinin telaşa kapılarak şehri tahliye 
ile firar yolunu tuttuğunu, Darende ve Divriği emirlerinin memleket-
lerini terk ettiklerini, o civarda bulunan göçebe Türkmen ve Moğol-
ların emin yerlere saklanmak üzere göç ettiklerini haber aldı  48. 

Bu arada, kaynaklarda açık ifadeler olmamakla beraber, Timur'-
un, Türkiye istilâsı  için kendisine tek engel gördüğü Sivas-Kayseri 
devletine karşı  ortak bir saldırı  tertiplediği anlaşılmaktadır. Zira 
Sivas yönünde yürüyüşe geçtiği sırada Türkiye'deki mahalli hâkimi-
yetler arasında kendi bağımlılığını  kabul eden Erzincan emin i Mu-
tahharten ile Karaman-oğlu Alaâddin Bey' de çemberleme taarruza 
geçmişlerdi. Söyle ki; Karaman-oğlu Kırşehir'i yağma etmiş  ve Develi 
vilâyetini tahrip ederek Kayseri ili'ne kadar sokulup bağ  ve eklili 
araziyi çiğneyip harap etmişti. Erzincan erniri Mutahharten ise 
elinden çıkmış  olan Ezdebir, Sis ve Burtuluş  kalelerini tekrar geri 
almış tı  49. 

Ancak olaylar bu şekilde lehinde gelişmeler gösterdiği bir esnada, 
Erzurum'a kadar gelmiş  olan Timur'un âni bir kararla yürüyüşünü 

47  Bezm u Rezm, s. 459-461. 
48  Bezın u Rezm, s. 462. 
48  Bezm u Rezm, s. 462-464. 
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durdurduğu ve buradan geri dönerek Türkiye'yi terke hazırlandığı  
haberi geldi. Bu haber doğruydu çünkü, gerçekten de Timur Toktamış  
Hn ile savaşmak üzere o ülkeye yönelmişti 5°. Bize göre bu dönüşün 
nedenlerini üç noktada toplamak gerektir : ı  — Daha Osmanlılarla 
karşılaşmadan önce aradaki Kadı  Burhaneddin'in zorlu bir rakip 
olduğunu anlaması, 2 — Bu Çetin cevizle uğraşırken güneyden Berkuk'-
un ve kuzeyden Toktamış'ın üzerine yürüme ihtimali, 3 — Nihayet 
Türkiye istilâsmın daha planlı, daha güçlü bir ordu ile gerçekleşebi-
leceğine inanması . 

Ş  4. Timur'un dönüşü ve yeni gelişmeler 

Timur'un yön değiştirmesi Gürcistan ve buradan da Toktamış  
Han üzerine yürümesi, geçici bir süre için de olsa Türkiye ve Yakın-
Doğu üzerindeki tehlikeyi kaldırmış, buna mukabil buralardaki 
Timur'a tabi mahalli hâkirniyetleri ve beyleri endişeler içine itmişti. 
Çünkü gerek Suriye'de gerekse Türkiye'de Timur'la işbirliği halinde 
olanların hareketlerinin, bölgesel savunma paktı  üyelerince tasvip 
görmediği bir gerçekti. Nitekim, Timur'un her an Türkiye ve Suriye'ye 
dönme ihtimallerine rağmen Memlüklu sultan]. Berkuk'la Sivas-
Kayseri hükümdarı  Kadı  Burhaneddin Ahmed derhal tedip hareket-
lerine giriştiler. Berkuk hudut n.aiblikleri arasında geniş  çapta deği-
şiklikler yaparak, Timur'la işbirliği halinde Memlüklu sultanlığı  
zararına faaliyetlerde bulunan onu Suriye'ye inmeğe teşvik eden 
Arab kabilelerini tedip etti, bu arada Dulkadır-oğlu Suli Bey'i de 
Timur yanındaki faaliyetlerinden dolayı, Halep nâibi aracılığı  ile 
cezalandırdı. Ayrıca Karaman-oğullarını  Osmanlılara karşı  himaye 
politikasını  da terk ettiğini açıkladı  51. 

Türkiye yakasında ise tıpkı  Berkuk gibi hareket eden Kadı  
Burhaneddin Ahmed, Türkiye'yi istilâ için Timur'a tahrik ve teşvik-
lerde bulunan Karaman-oğulları  beyliği ile Erzincan emirliğine 
karşı  harekete geçmişti. 1394 yılı  sonbaharında Kayseri'ye gelen 
hükümdar büyük bir ordu ile Karaman İ li'ne doğru yollandı. Aksaray 
üzerine yüklenip şehri harpsiz teslim aldı. Oradan Karaman askerleri 
tarafından müdafaa edilen Zincirlü kalesi üzerine yürüyüp kaleyi ele 

5° Nizameddin Şâtrıi, s. 157 v.d.; Şerefeddin Ali Yezdi, I, s. 516, 523; Ya-
yınladığımız mektup. 

51  Krş. Berkuk devrinde Mem1t2k sultanlığt, s. 98. 
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geçirdi; kumandamm da yakaladı. Ancak, idaresi altındaki diğer 
kaleleri de teslim etmesi şartıyla ona eman vererek kendisine 
hil'at giydirdi. Daha sonra Salima kalesi üzerine hareket etti; 
kale ahalisinin firar yolunu tutmuş  olduğunu görerek orada bir 
muhafız bıraktı  ve Aksaray'a döndü. Bu vilâyetteki kale ve burcları  
tamir ve tahkimi ile köylerin imarma çalışılmasını, emniyetinin sağ-
lanmasını  istedi. Bu arada bir emirnâme de çıkartarak herkese adil ve 
eşit muamele edilmesini bildirdi. Bölgede imar faaliyetleri ile meşgul 
bulunduğu esnada Karaman-oğlu'nun büyük bir ordu ile Akşehir 
hududuna yaklaştığını  öğrendi ve hemen ona karşı  harekete geçti. 
Kadı  Burhaneddin'in üzerine gelmekte olduğunu haber alan Kara-
man-oğlu ise gayet sarp ve çetin olan Hasandağı'na çekildi. Kadı  ise 
Karaman-oğlu kuvvetlerinin takip ile Hasandağı'mn etrafını  kuşattı. 
Burada toplanan harp meclisinde ümerâ, Karaman-oğlu'nun, asker 
için girilmesi hemen hemen imkansız olan dağlık bölgeden çıkıp 
kat'i muharebeyi kabul etmeğe mecbur bırakmak için Karaman 
İli'nde yağma ve tahrip hareketine girişmenin doğru olacağı  tezini 
ortaya attılar. Kadı  Burhaneddin aslında bu fikri uygun görmekle 
beraber işi daha çabuk bitirmek maksadıyla dağlık bölgede taarruza 
başladı. Gerçekten de düşmanı  bozguna uğrattı. Karaman askerleri-
nin bir kısmı  esir düştü, hükümdarları  ise kaçtı. Böylece dağlık bölgeyi 
kolayca itaat altına alan Kadı  Burhaneddin, Niğde üzerine yürüdü. 
Öte yandan Karaman-oğlu bu şehri müdafaa için yoğun bir hazırlığa 
girişmişti. Fakat Kadı  Burhaneddin, her türlü yardımın gelebileceği 
yolları  emirleri vasıtasıyla kesti ve yardım kuvvetleri yetişmeden 
Niğde'yi muhasaraya başladı. Ancak bir ara Sivas askerinin yağma 
ve garet için dağıldığını  gören Karamanlılar .ni bir hücumda bulun-
dular; fakat Kadı  Burhaneddin, kısa bir müddet içinde dağınık 
askeri bir bayrak altında toplayarak karşı  hücumla Karamanlıları  
firara mecbur etti. Karaman-oğlu Alaaddin Beğ  Niğde kalesine 
sığındı. Fakat Kadı  Burhaneddin bütün zorlamalara rağmen kaleyi 
ele geçiremedi. Üstelik Karaman-oğlu'nun sulh talebini kabul ederek 
Aksaray'a döndü. Bu hadiseler, tek bir Osmanlı  kaynağında, H. 848 
tarihli Takvim-i hümayünda geçmektedir. Burada "Alaaddin Beğ  
yakasında ve Kadı  Burhaneddin birle Kadı  Burhaneddin'in bazı  
Karaman vilayetin alahdan beru elli yıldır" (798/1395) denmektedir. 
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1394-5 yılı  kişinin Kayseri'de geçiren hükümdar 52, bahar 
gelince, Timur'a iltihak eden düşmanlarından ikincisi olan ve 
akınlarını  Sivas topraklarına yöneltmiş  bulunan Emir Mutahharten'e 
karşı  taarruza geçti. Bu sefer esnasında Erzincan İli'nde görülme-
miş  derecede yağma ve tahribat yapıp bu emire ait Ezdebir, Sis 
ve Burtuluş  gibi üç büyük kaleyi de zaptederek Sivas'a döndü. 
Ancak Kadı  Burhaneddin, kendi bu bölgeden çekilir çekilmez Emir 
Mutahharten'in tekrar harekete geçmek için hazırlıklara başladığı  
haberini aldı. Aynı  zamanda harben alınmış  Sis ve Burtuluş  kalesi 
kumandanlarmın ihanet ederek kalelerini Erzincan emirine iade 
ettiklerini öğrendi. Bunun üzerine sür'atle Hacı  Yusuf kumandasında 
bir kuvveti o semte gönderdiği gibi kendisi de arkadan bizzat harekat 
sahasına yollandı. Fakat Mutahharten, bu kere yine muharebeyi 
kabul etmiyerek geri çekildi 53. 

İşte bu sırada Timur'un, Türkiye ve Suriye'deki kendisine tabi 
ve işbirliği halinde bulunan mahalli hakimiyetler ve topluluklara 
karşı  dörtlü ittifak üyelerinden Berkuk ve Kadı  Burhaneddin Ah-
med'in izledikleri siyaseti dikkatle takip etmekte idi. Ancak bu 
husus üzerinde bu güne dek yeterince durulmamış tır. Oysa bu 
yazımızla birlikte yayınladığımız Sarı  Abdullah münşeatındaki bir 
belge suretinden 34  anlamaktayız ki; Timur, dört bağlaşık Kadı  Bur-
haneddin Ahmed, Berkuk, Yıldırım Bayezid ve Toktamış  heyetinden 
sonuncusunu yendikten sonra 1395 yılı  ortalarında Kuzey Şirvan'da 
Samur nehri boyundan Yıldırım Bayezid'e yazmış  olduğu uzun-
ca mektupta adı  geçen hükümdarlara olan kinini açıldamaktadır. 
Osmanlı  tarihi bakımından da fevkalade önemli bir belge olan 

52  Bk. Bezm u Rezm, S. 462-464,  465-66, 466-473; şikari, Karaman-oğulları  
tarihi. Mesud Koman nşr. Konya 1946, s. 174-177; Istanbul'un fethinden önce yazıl-
ım§ tarihi takvimler. Osman Turan nşr. Ankara 1954, s. 34, 50. 

33  Bezm u Rezm, s. 474-475. 
54  Bk. Sarı  Abdullah Efendi Münşedtı, vrk. 6 a-ıo a. Münşeât mecmu'ası-

nın ilmi değeri hakkında bk. Adnan Sadık Erzi, Türkiye kütüphdnelerinden notlar 
ve uesikalar İİ. Belleten 56 (1950) S. 631 v.d. 

Bu mektupta sözü geçen hâdiseleri gerek Timur'a ait kaynaklarda ve gerekse 
'Türkiye, Mısı r-Memlüklu ve Ermeni kaynakları ndaki, malümatlarla doğrulamak 
Olanağına sahib bulunmaktayız. Örneğin bk. Nizameddin şâmi, s. 85-157, Şerefed-
din Ali Yezdi, I, s. 239-523. Ayrıca bk. Muinüddin-i Natanzi, Müntehabü't-teVdrih-i 
Muini. J. Aubin nşr. Tahran 1336 (Indeks). 
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bu mektup Timur-Yıldırım Bayezid arasında teati edilen mektup-
ların da ikincisidir. Genişce bir özetini vermeğe çalışacağımız bu 
mektubunda Timur şöyle demektedir: 

"Her ne kadar görünüşe göre aramızda dostluk bağları  kurulma-
mış, elçi ve mektup gönderilmemiş  ise de, duyduk ki tıpkı  bizim Doğu 
ülkelerinde kâfirlerle ve çeşitli şerit- ve âsilerle meşgül olduğumuz 
gibi, siz de Batı  ülkelerinde delâlet içinde bulunan fırkalar ve din-i 
Islamın muhalifleri ile mücâhedede bulunmaktaymışsımz ve bu 
sebeple bütün ehl-i iman emn ü aman içinde müreffeh yaşamak-
taymış. Hiç şüphesiz Batı  ülkelerinde cihâd ve gaz â ile uğraşanlar 
Hakk Te`ala tarafından mükafatlandırıhrlar ve onların mensup ol-
duğu hânedân daha kuvvetlenip yücelir". 

Timur, böylece işbirliği hususunda iyi dileklerini bildirdikten 
sonra "Sizin dostluk yolunu scçmeniz her iki taraf için de iyi olur" 
demekte ve bu girişten sonra mektubuna şöyle devam etmektedir: 

"Padişah-1 cihân Cengiz Hn takdir-i ilahi ile Iran ve Türan 
memleketlerini istilâ ettiği ve onun devlet güneşi saltanat evcinde 
parladığı  zaman bu ülkeleri oğulları  arasında taksim etmiş, bu 
arada Iran ülkesini Çağatay'a teslim etmışti. Bir müddet onun 
emirleri ve memurları  bu ülkeyi idarede tam bir dirayet göster-
diler. Kaanlık sırası  kendine geldiği zaman Mengü Hân kardeşi 
Hülâgu O'ğlan'ı  Iran ülkesine gönderdi. Hülâgu Oğlan ve soyun-
dan gelenler uzun müddet bu ülkede hüküm sürdüler. Bu ülke 
yüzünden Hülâgu soyundan gelenlerle aramızda münâzaa çıkmış  
ve çeşitli defa çarpışma ve muharebe ile sonuçlanmıştı. Öyle ki, 
Cengiz Han "urug"unun egemenliği bitip bu diyarda soy sopları  
kesilince beldelerin ve halkın ahvali bozuldu, yollar kapandı, hacılar 
hacca gidemez oldular, Lur ve Kürdlerden yol kesiciler her tarafı  
yağmalamağa başladılar. Tâcirler ve iş-güc sahipleri iş  yapamaz 
oldular. Hasan-i Tekriti adında birisi Tekrit'i ele geçirdi. Her taraf-
tan fesâd ehli bir yerde toplandılar. Ahmed-i Celâyiri bunlara karşı  
koymağı  ve onları  defetmeği başaramadı. Hatta o da uygunsuz 
yollara saparak fesâd ehline taraftar hale geldi. Bunun üzerine pa-
dişahlar soyundan gelenler ve Ulus emirleri Gıyasüddin Sultan Meh-
med Han'ın huzürunda toplandılar. Bu toplantı  sonunda Iran ül-
kesinin Cengiz Han'ın soyundan gelenlerden hali kalması  sebebiyle 
tevarüs edilmesi lazım gelen mülke yürünmesi kararlaştı. Bu top-
lantıda alınan karar dolayısıyla ilk defa bu ülkeye yürüdük ve orayı  

Binden C. XXXVII, 12 
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ele geçirdik. Tam bu sırada Semerkand'dan haber geldi ki, Toktamış  
Hn ülkemiz çevresinde tahribata girişmiştir. Onu yola getirmek ve 
tedip etmek için Semerkand'a geri döndük. Deşt-i Kıpçak'a ve Özbek 
diyarına büyük bir ordu ile oradan dönmeyi kararlaştırdık. Sizin de 
işitmiş  olduğunuz vechile onun üzerine yürüyerek Allahın yardımı  
ile adamakıllı  tedip ettik. Ve bütün ordusunu, maiyyeti erkâmm 
kılıçtan geçirdik. Bu iş  tamamlandıktan sonra Toktamış'ın amca-
zâdesi olup uzun müddettir yanımızda hizmet eden ve yakınlarımız-
dan ve bitikçilerimizinden sayılan, ayrıca da Toktamış'ın düşman-
larından olan Timur Kutluk' Oğlan'a bir ordu vererek onun kökünün 
kazınmasına gayret etmesi için Itil suyu tarafından Çağand, Sağ-
nak, Nergis, Puvar vilâyetlerine bıraktık. Tûran ülkesinde bu ırmak 
bölgesine göz dikecek kimse kalmayınca ikinci defa olarak pâdişâh-
zâdeler ve ulus emirleri toplandılar ve engellerin ortadan kalkmış  
olması  yüzünden Iran ülkesine yürümek ve o ülkenin işlerini yoluna 
koymak gerektiği kararına vardılar. Bu sebeple bir kere daha, alınan 
karar gereğince, bir yürüyüşte bütün Mâzenderanât, Giylanat, Şir-
vanât, Kürdistan, Luristan, Şülistan, Mızistan, Fars, Irakeyn, Hür-
müz, Kirman, Gence, Mükran, Azerbaycan ve Diyâr-ı  Bekr zapte-
dildi. Bu arada Gürcistan, Abhâz ve Elburz dağı  tarafina geldik. 
Bu yerler de ülkemize katıldı. Ordumuzu topladığı= ve her türlü 
savaş  hazırlıklanna giriştiğimiz, Toktamış  ülkesi hâkim ve vâlilerinin 
kulağına gidince darmadağın oldular. Bu sebeple onların ordusu da 
Timur Kutluğ  Oğlan'ın ordusuna katıldı. Bazıları  kaçarak Kefe 
Denizi ve Kırım surlarına sığındılar. Allahın yardımı  ile onların 
durumu büsbütün bozuldu." diye uzun açıklamalarda bulunmakta 
ve devamla: "Bundan önce oğlum Miranşah (Emiranşah) Gürgân 
Bahâdır, Hacı  Muhammed-i Kıssa-hân'ı  bir mektup ile dostluk ve 
musâdakat izhârı  ve yukarıda anlattığımız sevindirici haberleri 
bildirmek üzere size göndermişti. Fakat yolda kâfirlere karşı  ordu 
sevkettiğinizi ve ülkenizin batı  tarafına yürüdüğünüzü işitince geri 
döndü. Işte tam bu sırada düşündük ki, sizin tarafınızdan bizim 
tarafimıza elçiler gelirse biz de bazı  ulaklar gönderelim, böylece 
dostluğumuzu kuvvetlendirelim. Bilindiği üzere daha önce Gürcistan 
hudûdundan size mektup göndermiş  ve durumumuzdan bilgi ver-
miştik. Bundan sonra, şu sırada Şirvan ülkesi kışlaklarında kışlamış  
bulunuyoruz. Burada Derbend ve Bâbu'l-Ebvâb'ın hâkimi olup 
yakınlarımmdan bulunan Ereş, kızlarından birini oğullarımdan birine 
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verdi. Kendi oğlunu da bizim ordumuzun hizmetine kattı. Biliniz ki, 
bu yaz Aladağ  yaylağında yaylayacağım ve Şam (Suriye) tarafına 
yürümeyi kararlaştırmış  bulunuyorum. Bu sebeple birbirimize ya-
kınlaşacağımızdan, siz de kendi ahvâlinizi bize bildiriniz. Halen 
güney yönünden Derbend'e muttasıl olan Samuran ve Ab-ı  Samur 
da bulunmaktayım. Eğer sizin tarafinızdan bu tarafı  bilen tüccar 
ve seyyâh gelirse, her türlü "rüsüm"dan muaf tutarak sizin asar-ı  
sıdkınızın tezahürâtım gözleyeceğiz. Bizim dostluğumuzu kabul 
ettiğiniz takdirde, bunu kuvveden fiile getiresiniz. Şayet sizin sada-
katımz gerçekleşmezse Allahın izni ile büyük bir ordu ile üzerinize 
yürürüz." 

Daha sonra Timur bu tehdide rağmen şöyle devam etmekte-
dir: "Bu arada duyduk ki, Toktamış  kaçarak Özi ırmağından 
geçmiş, Kefe deryası  sahilindeki surların eteğine gitmiştir. Siz, 
eğer, kâfirlerle olan cenginizden başarı  kazanırsanız, ben bu taraf-
tan siz o taraftan bu gibi mütemerridlerin def'i için harekete ge-
çelim. Geçen yıl Irak-ı  Arab bölgesine gittiğim zaman Şam vilayeti 
valileri gelip gittiler. Selefteki sultanların uyduklan kaide ve mazi-
deki meliklerin âdetleri gereğince tam bir hürmetle Şam tarafına, adı  
safi bilinmeyen bir Çerkes oğlancı'ğı  için hediyeler ve elçiler gönder-
dik. O asil meliklerin yokluğu yüzünden tagallüb ve tezvir ile Mısır 
valisi olmuştur. Fakat o merün küfran-ı  nimette bulundu, kendi efen-
disini katletti ve yerine geçti. Ve ayrıca zamanın halifesini yakalaya-
rak hapsetti. Eski Mısır meliklerinin ve sultanların adet ve an'anelerini 
bozdu. Işittiğiniz üzere elçileri haksız yere öldürttü. Böyle kötü bir 
hareket hiç bir kimse ve padişahtan sadır olmamış tır. Şimdi Deşt-i 
Kıpçak taraflarının işleri yoluna girdikten sonra Şam ülkeleri tarafina 
hareket etmeyi tasarlıyoruz. Allahın yardımı  ile o Çerkes oğlancığının 
cezasını  vermeyi düşünüyoruz. Sivas kadıağı  kendisinin hiç bir kuv-
veti olmadığını  bildiği halde kafasını  bozmuş  ve Çerkes oğlancı'ğı  ile 
dostluğa girişmişse de ona da haddini bildireceğiz." Timur, bundan 
sonra aralarındaki haberleşmenin devam etmesi, dostluğun kuvvet-
lendirilmesi ve karşılıklı  elçilerin gidip gelmesi arzusunu belirterek 
sözlerine son vermektedir. 

Timur'un Türkiye ve Suriye'yi istilâ hevesinin en açık bir belgesi 
olan bu mektup aynı  zamanda Yıldırım Bayezid'e bağlaşıklarından 
ayrılmasını  tatlica ihtar etmekte, hem de, onu zımnen tehdit eder bir 
anlam taşımakta idi. Ancak Timur'un ittifakın en güçlü üyelerini 
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parçalama çabaları  sonuç vermemiş  üstelik aralarındaki bağları  
kuvvetlendirmiştir. Bu hal daha açık bir deyiş  ile bölgesel dayanışma 
ve işbirliği 1398 yazında Kadı  Burhaneddin Ahmed'in Kara Yü-
lük Osman Bey tarafından öldürülmesine kadar devam edecektir". 
Örneğin Kadı  Burhaneddin, bu dönemde Berkuk'la ilişkilerini daha da 
sıklaştırdığı  gibi", Timur'a bağımlı  Erzincan emirliği ve Karaman-
oğulları  topraklarına taarruzlarına devam etmiş  fakat Osmanlı  top-
raklarına karşı  herhangi bir silahlı  eylemde bulunmamıştır". Nitekim 
onun Timur'un bu tehditlerine önem vermediği Divan'ında mevcut 
şu dörtlük güzel bir şekilde açıklamaktadır : 

Ezelde Hak ne yazmış  ise bolur 
Göz neni ki görecek ise görür 
İki âlemde Hakka sığınmışuz 
Toktamış  ne ola ya Aksağ  Timur 58. 

Öte taraftan Timur'un bölgesel pakttan ayırmak istediği Osmanlı  
padişahı  Yıldırım Bayezid Osmanlı  Memlüklu münasebetlerini tak-
viye için aynı  yıl içinde (1395/96) elçisi Kadı  Zeyneddin Sefer-
Şah'ı  kıymetli hediyelerle Kahire'ye göndermişti". Berkuk da Tolu-
min Ali Şah'ı  Osmanlı  başkentine göndererek muhtemel Timur 
yürüyüşlerine karşı  tedbirlerin devamını  istemişti 60. 

Yalnız bir noktaya burada değinmek yerinde olur ki, 1393/94'de 
Türkiye ve Suriye üzerine düşen bu tehlike geçici bir süre için atlatıl-
mışsa da Timur'un Türkiye için tasarıları  deneme seferleri diyebile-
ceğimiz ı 402'den önceki üç ana yürüyüşten (1386/87, 1393/94, 1400) 
sonra, nihayet Ankara savaşı  sonucu tahakkuk edecek, fakat Mısır 
Memlûklu sultanlığı  için hiçbir zaman arzu ettiğine kavuşamı-
yacaktır. 

Ş  5. Sonuç 

Şimdi, verdiğimiz bütün bu izahattan çıkan hakikaten garip 
sonuç üzerinde durmak istiyoruz: Eldeki kaynakların kabil olduğu 

55  Bk. Kadı  Burhaneddin Ahmed ve devleti, s. ı  5o v.d. 
58  Bezm u Rezm, S. 528-529. 
59  Krs. Mutahharten ve Erzincan emirliği, s. 696-705. 
58  Divan, Tıpkı  basım, s. 586. 
39  Ad, XIX, S. 476, Inbâ, I, vrk. 148 a. 
88  Bk. İbnü'l-Furat, IX, s. 457. Timur'un Türkiye ve Suriye'ye tekrar yürüme 

niyetlerinin varlığı  için bk. yukarıda not 37'deki mektup özeti. 
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kadar dikkatle gözden geçirilmesi süretiyle çizmeğe çalıştığımız 

panaromada Osmanlı  hükümdarı  Yıldırım Bayezid çok silik bir yer 
almaktadır. Türkiye'de siyasi vahdeti temin iddiasında olan Yıldırım 
Bayezid, Timur'un deneme seferi diyebileceğimiz, 1393/94 harekâtı  
sırasında son derece pasif durumda kalmış  ve Timur'u ileride tekrar 
Türkiye'ye saldırmakta tereddüde düşürebilecek kat'i teşebbüslere 

girişmemiştir. Esasen konumuzun gayesi zımnen Yıldırım Bayezid'in 

ı  4o2'de çok acı  bir şekilde netice verecek olan gafletini ortaya koymak-
tır. Burada bir noktaya da işaret etmek gerekiyor. Yerli Osmanlı  
kaynakları  Timur'un bu saldırısı  konusunda hemen hemen esaslı  
hiçbir bilgi ihtiva etmemektedir. Biz eminiz ki eğer Yıldırım Bayezid 
Ankara muharebesinden çok önce ciddi bir takı m teşebbüslere girişmiş  
olsa idi, bu teşebbüsler her halde Osmanlı  yerli kaynaklarına inikas 

etmiş  olabilirdi. 

Hiç şüphe yok ki, 50. yılını  kutlama hazırlıklarını  sürdür-

düğümüz CUMHURIYETIMIZIN kurucusu ve tek önderimiz 
MUSTAFA KEMAL ATATÜRK'ün de Timur'u takdir etmesi, 
Yıldırım Bayezid'in, Ankara hezimetini hazırlayan bu çekingen 
tutumu ile ilgili olmalıdır. 
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KUZEY IRAK'TA OSMANLI HAKIMIYETININ 
KURULUŞU VE MEMUN BEY'IN HATIRALARI 

ISMET PARMAKSIZOĞLU 

GIRI Ş  

Hatıraların edebi eser olarak değerlendirilmeleri yanında, tarih 
açısından belge olma nitelikleriyle sahip oldukları  değer, ayrı  bir 
önem taşımaktadır. Hatıraların yazılışında türlü faktörler etkili ol-
makta ise de, bunlar bütünüyle milli tarihimizin askerlik, yönetim 
ve toplumla ilgili yapısı  bakımından aydınlatıcı, olayları  belgeleyici 
yönleriyle vazgeçilmez kaynaklar olma özelliklerini saklamaktadırlar. 

Bu sebepledir ki, Osmanlı  Imparatorluğunun tarihi kaynakları  
arasında son yıllarda önemleri gittikçe artan belgelerden birisi de 
ha tı r al ar olmuştur. Bundan bir süre önce Baf Kadısı  Macun-
cu-zade Mustafa Efendinin hatıralarını  araştırıcılara sunduğumuz 
zaman, bu metnin gerek yurt içinden, gerek yurt dışından nasıl ilgi 
ile karşılandığını  görmüş, tarihimizin belli kaynakları  yanında, edebt 
ölçüler itibariyle pek de değerli olmayan bu metnin, toplum yapısını  
aydınlatma bakımından kazandığı  değeri izleıniştik (Bir Türk kadısı-
nın esaret hatıraları. Tarih Dergisi, V, Sayı  8). Macuncu-zade Mus-
tafa Efendinin hatıraları  yani, Baz-geşt-i Hakiri Malta - Sergüzeşt-i 
esirl-i Malta bir süre sonra Türk Dil Kurumu tarafından metin halin-
de de yayınlanmıştır (Prof. Fahir Iz. Türk Dili Araştırmaları  Yıllığı  
1970, 78 - 122). Daha sonra bu türden başka bir metin, Türk kamu 
oyunu ilgilendirmiştir. Viyana'run ikinci defa kuşatılması  sırasında 
Avusturya kuvvetlerince tutsak alınan Osman Ağa'nm hatıraları  da 
ayni şekilde ilgi bulmuştur (Viyana muhasarasından sonra Avustur-
yahlara esir düşen Osman Ağa'run hatıraları. Yaymılayan: M. Şevki 
Yaz man. Istanbul g6 ). 

Hatıralar konusunda kendini gösteren ilgi ile bundan sonra yapı-
lacak inceleme ve araştırmalar, şimdiye kadar değeri ve önemi iyice 
belirmemiş  bulunan bu kaynağın tanınmasına firsat verecektir. 
Tarihimizin coğrafya alanı  bakımından çok yaygın bulunması, büyük 
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bir süreyi ve dönemi içine alması, değişik zamanlarda değişik bölge-
lerde pek çok hatıranın yazılması  gibi bir sonuç vermiştir. Araştırıcı-
ların imparatorluğun merkezinde geçen olaylarla ilgili hatıralar 
yanında Cezayir'den Azerbaycan'a, Yemen'den Kırım'a, Budin'den 
Lahsa'ya kadar yayılan topraklar üzerinde yazılan hatıraları  da Türk 
tarihinin kaynakları  arasına katmaları  ve bu suretle imparatorluk 
tarihinin aydınlanmasına yardımcı  olmaları, tarih incelemeleri bakı-
mından lüzumlu bulunmaktadı r. Bu güne kadar yayınlanan veya 
bilinen hatıraların toplu bir katalogu için bkz. Ibrahim Olgun. Anı  
kaynakçası. Türk Dili. XXV/246 (1972). 

Geçmiş  yüzyıllara ait yeni bir hatıra ise, Bağdad'da tesadüf 
Memun Bey'in Hatıraları'dır. Bugünkü Süleymaniye, eski 

adiyle Şehrizor ve çevresinde Osmanlı  hakimiyetinin kuruluşu ile 
ilgili olan Memun Bey'in Hatıraları, XVI. yüzyıl tarihimizin hem 
zaman, hem de yer bakımından küçük bir bölümünü aydınlatmada 
yararlı  olacaktır. 

XVI. yüzyı lın ilk çeyreğinde, Osmanlı  otoritesi Kuzey Irak'a 
civar topraklara yaklaştığı  sırada, bu bölgede bulunan mahalli beylik 
ve emaretlerin Osmanlı  egemenliğini tanımalarında zamanın ünlü 
bilginlerinden ve devlet adamlarından biri olan Idris-i Bidlisi'nin 
yaptığı  iş  büyük önem taşımaktadır. Uzak görüş  sahibi olan, bölgedeki 
toplum yapısını  ve siyasi durumu değerlendirmesini bilen Idris-i 
Bidlisi, çalışmaları  ile çevrenin yeniden tahrip edilmesine meydan 
vermediği kadar, mahalli otoriteleri Osmanlı  gücü konusunda ikna 
etmekle onların şahsi durumlarını  korumalarına da imkan hazırla-
mıştır. Gerçi mahalli ernaretlerin barış  yoluyla Osmanlı  egemenliğine 
boyun eğmelerinde asıl müessirin, Çaldıran savaşı  olduğunda şüphe 
yoktur. Fakat, onların bölgeye giren, bu yeni ve çağının en güçlü 
devletine böylece barışçı  bir tutumla boyun eğişleri, 25 kadar beyli'ğin 
eski hak ve otoritelerini sürdürmelerine de fırsat vermiştir. Idris-i 
Bidlisi'nin kendi ifadesiyle "Memâlik-i Kürdistan'da evvel yerden, 
ki Vilayet-i Urmiye'dir ve tasarrufu ürnera-yi Baradost'tadır, tertip 
ile tâ mülük-i Imadiye ve Sorân ve memleket-i Bohtan ve Garzan ve 
Rujegan ve Eyyubiyan ve gayre varınca cümlesinden uhud-i müekkede 
ile Sultan-i Islâm'a biat ittürdüm". (Hüseyin. Bedâyi' el-Vekayi', 
Moskova 1961). Idris-i Bidlisi'nin Bıyıklı  Mehmed Paşa ve Husrev 
Paşa ile ortak çalışmaları  sonunda, 1515'ten ı  519'a kadar geçen 
zaman içinde, Ergani, Harput, Divriği ve Siverek emaretleri, 1534'te 
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ise Adilcevaz, Erciş, Van, Ahlat yöreleri Osmanlı  hâkirniyetine girmiş  
bulunuyordu. Bu çalışmalarda sadece Şehrizor'da bulunan Erdelani 
emareti mukavemet etmek ve Osmanlı  otoritesine direnmek cesaretini 

gösterebilmişti. İşte Memun Bey'in Hatıraları, Erdelani beyliğinin 

bu direnme çabalarının hikâyesini anlatan bir kaynak olmak itibariyle 

Güney doğu Anadolu'da Osmanlı  egemenliğinin kuruluşu bakımın-

dan önem taşımaktadır. 
Yazar 

Sultan III. Murad'ın cülüsu (8 Ramazan 982/22 Aralık 1574) 

münasebetiyle hatıralarını  kaleme alan ve bu suretle Osmanlı  im-

paratorluğunun yeni hükümdarına kendisini tanıtmak, daha önceki 

davranışlarından dolayı  mazur görülmek isteyen Memun Bey, Şehri-

zor mahalli emaret ve hanedanına mensup bir beydir. 
Şimdiye kadar Şehrizor veya Erdelan beyliği hakkında rastlanan 

bilgilerin tek menşei Şeref Han Bidlisi'nin eseri, Şerefnâme idi. Ancak 

Memun Bey'in yazmış  olduğu hatıralar gerek kendi hakkında, gerek 

babası  Bige Bey hakkında ve Osmanlı  hakimiyetinin kuzey Irak'ta, 

İran sınırı  üzerinde kuruluşu konusunda yeni bilgiler ve açıklamalar 
getirmektedir. Kaynaklarda merkezi Zalim kal'a olan ve Bige Bey 
tarafından tasarruf edilen bu küçük Kürt beyliği 1, menşe itibariyle 

Erdelan emaretine bağlanmakta ve hanedanın kurucusu olarak da 
Baba Erdelan gösterilerek, beyliğin kuruluş  tarihi Moğol hakimiyeti-

nin son yıllarına kadar götürülmekte idi. Ayrıca Baba Erdelan'ın 

Diyarbakır bölgesinde bir süre devlet kurmuş  Ahmed b. Mervan'ın 

torunlarından ve daha efsanevi bir bağlantı  ile de eski İran haneda-

mndan Babek b. Sasan'ın zürriyetinden olduğu ileri sürülmekte idi 
(Abbas el-Azzavi. Tarihu'l-Irak beyne İhtilâleyn IV, 61; Ayni 

yazar. Şehrezor es-Süleymaniye 47. Muhammed Emin Zeki. Tarihu'-
s-Süleymaniye ve Anhaihâ 38). Halbuki Memun Bey'in Hatıraları, 
böylece tasavvur edilen bilgilerin dışında bir gerçeği ortaya koymak-

tadır. Memun Bey'e göre mensup oldukları  hanedan, Erdelani olma-

yıp Adili'dir. Hatıralarında kendini tanıtırken, "bu bende-i ubüdiyet-

meşhün İbn-i Bige Beğ-i Adilân-i Memun (2/A)" demek suretiyle soy 
kütüklerinin Mervaniler veya Sasanilerle ilişkisi olmadığını, "Aşere-i 

Zâlim kara. Şehrizor beyliğinin merkezi olan bu kale, Kerkük-Tebriz yolu 
üzerinde sarp bir dağda bulunuyordu. Arap coğrafyacıları  bu kaleyi Zelem olarak 

adlandırmışlardır (Yakut el-Hamavi. Mu`cem el-Buldan. Beyrut 1957. X, 146.) 
Belleten C. XXXVII, 
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Mübeşşereden nesebleri Ebu Ubeyde-i Cerrah'a ve Emirü'l-müminin 
Abbas'a tarafeynden vasıl olur ve ecdadlarından Adil nâm kimesne 
kıziler fetaretinin evâilinde Vilâyet-i Şehr-i Zol'e vali olup ... (2/B)" 
belirtmektedir. Bu açıklamalara göre Osmanlı  Imparatorluğunun 
İrak üzerinde egemenlik kurmaya başladığı  1535 yıllarında Şehri-
zor beyliğinde bulunan aile, Adil Bey'den neş'et eden ve soyunu 
Islamın iki büyük liderine bağlayan başka bir ailedir. 

Osmanlı  egemenliği Şehrizor'a, bu küçük beyliğin sınırlarına 
dayandığı  zaman, Beylik Bige Bey tarafından yönetilmekteydi 2. Bige 
Bey'in diğer kardeşleri, Söhrab (Serhab. Abbas el-Azzavi. Ayni eser 
IV, 59) Mehmed ve Kaytmaz Beyler ise, beyliğin yönetiminde onun 
maiyetinde bulunuyorlardı. Ancak, Osmanhlarla Safeviler arasındaki 
hegemonya mücadelesi bu küçük beylikteki huzuru ve düzeni alt 
üst etti. Bige Bey Osmanlı  otoritesini kabul ettiği halde, özellikle 
Söhrab, Şah Tahmasb'a meyyal bir politika tuttu. Bu durumda Bige 
Bey, bağlılığını  belirtmek için küçük yaşta bulunan büyük oğlu 
Memun'u rehin olarak Bağdad Beylerbeyi yanına göndermek zorunda 
kaldı. Memun Bey, Bağdad vilayet konağmda Osmanlı  usullerine 
göre yetiştirildi. On yıldan fazla bir zaman alan Bağdad'daki hayatım 
Memun Bey, bir ceza ve hapis olarak tavsif ederse de hatıralarmdan 
da anlaşılacağı  gibi burada iyi bir tahsil gördü. 154.8 tarihinde Divân-i 
hümâyundan gelen bir emir üzerine müferrikalara katılarak günde 
yüz akça ücretle kapukulları  arasına alındı. Birecik'te ordu-yi hümâ-
yuna gelerek Kanuni Sultan Süleyman'ın iltifatlarına mazhar olduk-
tan sonra, yıllık 300.000 akça ile Kerkük sancakbeyliğine tayin edildi. 
155o'de babası  Bige Bey'in ölümünden sonra Şehrizor beyliği kendisi-
ne verildi. Ancak, amcaları  Mehmed ve Söhrab Beyler bunu kabul 
etmedikleri gibi, Imadiye hâkimi Sultan Hüseyin Bey de bu tâyine 
karşı  çıktı . Bunun üzerine Sadrı-âzam Rüstem Paşa, Şehrizor hâkim-
ligine Mehmed Bey'i tayin ettirdi ve Memun Bey, Hüseyin Bey 
tarafından tevIcif edilerek Imadiye kalesine hapsedildi. Bir süre sonra 
Bağdad Beylerbeyi Temerrüd Ali Paşa'nın aracılığı  ile afva uğrayan 
Memun Bey, Istanbul'a gönderildi ve burada Dergâh-i âlf müteferri- 

2  Şeref Han Bidlisi. Şerefnâme, Arap. trc. 117'de Bige Bey'in 42 yıllık bir 
beylikten sonra H. 940 (1533) tarihinde öldüğünü belirtirse de Memun Bey'in 
anılarından Bige Bey'in Elkas Miza'nın ölümünden bir yıl sonra 1550 tarihinde 
öldüğü anlaşılmaktadır. 
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kalan zümresine katılarak görev yaptı . 1553 tarihinde veya başka bir 
ihtimalle 1555 Amasya andlaşmasından sonra tekrar Irak'a dönerek 
çeşitli sancakbeyliklerinde bulundu. En son, hatıralarını  kaleme aldığı  
1577 tarihinde Hılle'de yaşamakta idi 3. Memun Bey'in Mehmed 
Bey adında bir oğlu olduğu ve onun da bir süre Kerkük sancakbey-
liğinde bulunduğu bilinmektedir. 

İşte, Memun Bey'in hatıraları  1534-1555 yılları  arasında Kuzey 
Irak'ta Osmanlı  hakimiyetinin fi'len teşekkülünde, Safevi İranla 
olan hegemonya mücadelesinde bölgedeki mahalli beylerin tutum ve 
davranışları  ile bölgeyi bir süre etkisi altına alan Elkas Mirza'nın 
macerasını  ve bu arada kendi rolünü anlatmak suretiyle sını rlı  bir 
bir çevre için olsa dahi Osmanlı  tarihinin bir bölümüne ışık tutmak-
tadır. 

Eserin diğer önemli ve değerli yanı  da bugünkü Süleymaniye 
şehrinin kuruluşu ile ilgilidir. Şehrizor beyliğinin merkezi olan Zalim 
kalesinin Osmanlı  kuvvetlerine mukavemeti üzerine bölgede ikinci 
bir kalenin, Timur tarafından tahrip edilen kale yerinde inşası, Sultan 
Süleyman tarafından Osman ve ondan sonra da Bağdad beylerbeyi 
olan Baltacı  Mehmed Paşa'ya emredilmiş  ve bunun sonunda yapılan 
kale, padişahın ismiyle Süleymaniye olarak adlandırılmıştır. (42/B 
ve 43/B). 

Memun Bey'in Şehrizor hakimliğinden uzaklaştırılmasından 
sonra Söhrab Bey, kardeşi Mehmed'i buradan koğarak Zalim kalesini 
ele geçirmiş  ve beyliğe hakim olmuştu. Ancak, Osmanlı  Divan-ı  
hümâyunu bu oldu bittiyi kabul etmemiş  ve Bağ'dad beylerbeyi Osman 
Paşa ile onun ölümü üzerine Baltacı  Mehmed Paşa serdarlığında sevk 
edilen kuvvetlerin baskısı  altında Söhrab, Zalim kalesi ile birlikte 
Bige Bey'in tasarrufunda olan toprakları  boşaltmak zorunda kalmıştı. 
Böylece Şehrizor beyliği 1552 tarihinden itibaren fi'len Osmanlı  
eğemenliğine girmiş  oldu. Buraya Divan-i hümâyun tarafindan önce 
Veli Bey, daha sonra da Berber Murad Bey tayin edilmekle bölgede 
Osmanlı  yönetimi kurulmuş  oldu. Söhrab ile çocukları  ise kendi bey-
liklerini İran egemenliği altında H. ı  032 ( 622/23) yılına kadar devam 
ettirmişlerdir. Halepçe (Gülanber) ile Rijov çevresinde devam eden 

3  Abbas el-Azzavi. Gost. eser. Memun Bey'in Zalim kalesinin kuşatıldığı  
sırada öldüğünü bildirmektedir. Bununla beraber onun son hizmetinin Hılle san-
cakbeyliği olduğunu da tespit etmiş  bulunmaktadır. (IV, 58, 62. not). 



196 
	

ISMET PARMAKSIZOĞLU 

bu beylik, Havermân-i Rijov adiyle tanınmıştır. İskender Beg Münşi. 
Tarih-i Alem-ârâ-yi Abbasi. Taşbasması, 1314, Nazmi-zade Murtaza. 
Gülşen-i Hulefa 64 ve bunlardan naklen Abbas el-Azzavi. Göst. 
Eser. IV. 6o, 251. 

Eser 

İrak Milli Arşivi Merkezince (Merkez el-Vatani li-hıfz el-vesâik) 
Türkiye'den (İstanbul) satın alınan özel bir koleksiyon içinde Bağ-
dat'a intikal eden Memun Bey'in hatıralarına tesadüfen rastlanıl-
mıştır. Irak'taki görevimiz sırasında bu koleksiyonun fiyatı  husu-
sunda adı  geçen Arşiv idaresi ile satıcı  arasında çıkan anlaşmazlık 
üzerine bilgi edinilmek üzere davet olunmuştum. Listeler ve kitaplar 
incelenirken Türkçe, Arapça, Fransızca basma kitapların yanında 
altmış  kadar yazma eserin de bulunduğu görülmüş, bunların bir 
listesi alınarak bilgi için ilgili makamlara sunulduğu gibi, Türkiye 
Milli Kütüphane Genel Müdürlüğü de söz konusu yazmalardan 
haberdar edilmişti. Bundan başka, unique nüshalar olması  melhuz 
olan üç yazma eserin mikrofilmleri İrak Bilimler Akademisinden 
istirham edilerek, bu mikrofilmler de Ankara'ya dönüşümde Milli 
Kütüphane Genel Müdürlüğüne teslim edilmişti. 

Memun Bey'in hatıraları, sözü edilen bu üç eserden biridir. 
Metnin aslı, XVI. yüzyı l Osmanlı  kitap sanatının bütün özellikle-
rini taşıyan bir yazma olup, zahriyede sahibu mâlik ifadesi okunan 
silinmiş  bir isim ile okunamayan bir mühür vardır. Eser, 16.5 x 1.5; 
13.5 x 7.5 cm. eb'adında ve 46 varak hacminde olup, nesih hatla 
yazılmıştır. "Şükrü sipâs ol hallâk-i cihân" ibaresiyle başlamakta ve 
"tahriren fi evâil-i şehr-i rebici'l-lâhir min şühür-i sene hamse ve 
semânine ve tis'ami'e" sözleriyle son bulmaktadır. Metnin aslı, Tarihu 
Bağdat bi'l-lugati't - Türkiye adıyle kaydedilmiş  ve yazar olarak da 
Memun Bey'in babası  Bige Bey gösterilmiştir. Elimizdeki metnin, 
yazarın kaleminden çıkıp çıkmadığına dair bir emare yoktur. Ancak, 
eserin Sultan III. Murad'ın cülüsu münasebetiyle yazıldığına ve 
H. 985 tarihinde tamamlandığına göre yazarın kaleminden çıkması  
ihtimali kuvvetlidir. Memun Bey, hatıralarına göre Türkçeyi (yazı  
Türkçesini) Bağdad'da rehin olarak bulunduğu sırada öğrenmiştir. 
Metinde tesadüf edilen imlâ hataları , vasıl vavlarının unutulması  
(3/B,2/A), hizmet-i âlileri (6/B), sin'le tahassün (24/B), ve asakir-i 
mensure (4o/B), ümeralara (45/a) gibi hatalara düşülmesi, eşme, kale, 
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liva gibi isimlerin (i) hallerinin devamlı  olarak hemze ile yanlış' ve 

geniş  ölçüde bicne, dav, aşan, olanca, kurtulanca, koğurmak, yepmek, 

belinlemek, barışık, dilek etmek gibi mahalli Türkçe sözlerin kulla-

nılmış  olması, bu kamyı  kuvvetlendirmektedir. 
Memun Bey'in ayrıca manzume söylemek hevesinde olduğu da 

görülmektedir. 

Ki tâ vardır şehâ cismimde cânım 
Duâdır dâima vird-i zebânım 
Paşa ile beylerin kavline ne itibâr 
Bir emir buyurmayınca hazret-i hüdavendigâr 
Paşa ile beylerin ahdine dayanmadı  
ve şüphe düşdü inanmadı. 

gibi kafiyeli sözler bu merakın belirli örnekleridir. 

Memun Bey'in babası  Bige Bey'in adına gelince, Abbas el-Azzavi 

bu adın, Bekr'den muharref olduğunu ve Kürdler arasında böylece 

kullaıuldığım ileri sürer (Tarihu'l-Irak IV, 57). Gerçekte gerek 
Şerefnâme'de, gerek diğer metinlerde bu ad; Bege, ya da Bige, Biyge 
ve Piyke şekillerinde yazılmış  bulunmaktadır. Ancak yine Irak'ta 

bulunduğumuz sırada Bige sözünün kullanıldığını  ve "küçük bey" 

anlamında mahalli Türkçede bugün de yaşamakta olduğunu müşa-

hade etmiş  olmakla yayınımızda bu adı, Bige Bey şeklinde tespit 

etmiş  bulunuyoruz. Ayrıca Memun Bey, eserinde Derteng beyinin 

adından söz ederken, onu çok rahat bir şekilde, Ebu Bekir Bey olarak 
ifade etmektedir ki, bu da Bige adı  üzerinde Abbas el-Azzavrnin 

düşüncesi yerine bizim tespit ettiğimiz hususun doğruluğuna işaret 

etmektedir. 

MEMUN BEY'IN HATIRALARI 
(ÇEVRIYAZ I) 

Şükr ü sipâs ol hallâk-i cihân ve rezzâk-i ins ü cân celle celâluhu 
ve âmme nevâluhu hazretlerine ki nev`i insanı  sâyir ecnâs-i mahlükat-

tan nutkile mümtâz ve vücfıd-i müstelzimeti's-sücfidin lekad halakne' 
1-insâne fi ahsen-i takvim hilcatiyle ser-firâz eyledi. Ve salâvât-i 
bi-kıyâs ol rasül-i Sidre-âşiyân ve makbül-i kerim-i Yezdân Muham-
med Mustafa aleyhi't-tahiyyeti ve's-senâ hazretlerine ki, Burâk-i 

Et-Tin. XCIV. 4. ki biz insanı  en güzel bir biçimde yarattık. 
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berk-misal ve Refref-i hüma-himal ile Kabe kavseyn'e 2  ubûr ve 
pervâz idüb makam-i takarrüb ve <izazda "inneke le-al â hulukin 
azim" 3  teşrifiyle müşerref ve mahrem-i râz oldu. Ve "Al ü ashâb 

A 2 ve çıhar-yar-i ali-cenab ve hulefâ-yi raşidin-i Ş  km-yab ve ceırd< 
ensâr ve ahbabına ki, "ashabi ke'n-nücûm bi-eyyihim iktedeytüm 
ihtedeytüm" 4  üzere cümlesi nücûm-i hecla ve rücûm-i adadırlar. 
Rıdvanu'llahi ta<alâ aleyhim ecma<in. Ve ani't-tabi<in ve tabi<et-
tabi<in ila yevıni'd-din. Çün şahinşah-i cihan, melik-i 
zemân, adel-i selâtin-i devi-an ve ekmel-i havaldn-i kişver-sitân, 
el-mütevekkil <ale'llahi'l-meliki'l-mennân, es-Sultan Murad 5  Han-1 
sahib-kıran, halleda'llahu ta<alâ eyyâme hilafetihi ve efaze aleynâ ve 
<ala kaffeti'l-müslimine berekati ihsânihi ve adaletihi hazretlerinin ey-
yam-ı  hümâyunları nda bu bende-i cubûdiyyet-meşhûn, tbn-i Bige Beğ-i 

Memûn, rezzakahu'llahu saadete'd-dareyn bi-Muhammedin 
Seyyidi'l-kevneyn, Hılle sancağında olmağla cülûs-i saaclet-me'nüs teş- 
rifinin 	için dergah-i cihân-penâha rıly-mal geldikte, bu kemi- 

2 B 	ne bendelerinin Ş  vahdi olup, sabıkan Şehr-i Zol hâkimi olan merhû- 
m-i mezbûrun hal-i hayatında kuvvet-i kahire-i Süleymard ve şevket-i 
bâhire-i kahremâni birle sene ihda ve erba<ine ve tis<ami'e şülıfı run-
da vilayet-i Bağdad feth ü teshir olduktan sonra müşarün-ileyh valid-i 
merhûmun der-i devlete olan hultis-i <ubûdiyeti ve bu bendelerinin 
Bağdad habsinde çekdüğü şiddet ü meşakkati ve Kazi Han-i bâginin 
mekr ü hiyaned ve Elkas'ın 6  sergüzeşt ü felaketi bi'l-cümle vuku<1.1 
üzere bu sahifede ketbolundu ki müzekkir-i hal, musaddik-i makal ola 
ve billahi't-tevfik. 

2  en-Necm. LIII. g. Araları  bir yayın iki ucu arasındaki mesafe kadar, belki 
de ondan da yakın oldu. 

3  el-Kalem. LXVIII. 4. ve şüphesiz sen pek büyük bir ahlâk üzerindesin. 
4  Hadis. Benim ashabım yıldızlar gibidir. Yolunuzu onlara iktida etmekle 

bulunuz. 
5  Sultan III. Murad. 1574-1595. Sultan II. Selim ile Nurbânu Valde Sultan'ın 

oğlu olup, 1574-1595 yılları  arasında saltanat sürmüştür. 
Şah Tahmasb'ın baba bir kardeşi olup Şirvan hâkimi iken saltanat dava-

sıyle isyan ve 1547'de Kanuni Sultan Süleyman'a iltica etmiş, 1549'da öldürül-
müştür. 
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Şürfı' be-asl-i hikâyât 

Bige Beğ  bendeleri <Aşere-i mübeşşereden 7  nesebleri Ebü Ubey-
de-i Cerrha 8  ve Emirül-mü'minin Abbâs'a 9  tarafeynden vasıl 
olur. Ve ecdadlarından Adil nâm kimesne Çinkıziler fetâretinin evâi-
linde vilayet-i Şehr-i Zol'e vali olub, Irakayn'e padişah olanlara 
itâat üzere idiler. Takdir-i rabbani ve kaza-i nagehani ile ta Ş  Ismail 3 A 
İbn-i Şeyh Hayder-i " şüm-ahter-i surh-ser, bed-mezheb ü bed-âyin 
ve tarik-i dalâlette tabi<4 div-i la`in ve ef`al-i muhalif-i şer<4 mutahhar 
olduğu cümle Meme günden azhar ve Bige Beğ  bendeleri istim<a-
idicek rizâ-yi fâsidlerine ittibâ ve imtisal itmediği içün Bige Beğ'ün 
kal% kam'ına ve vilayetin ahz ü fethine vükelasından Çayan Han ve 
ümerasından on iki sultan asâkir-i feravan ile irsal idüb, Şehr-i Zol'e 
kadem-i şümlan ile vasıl olduklarında, sahrasında vaki< olan kurayı  
harb ve üç pâre kal<ayı  yebab idüb kılel-i cibâlde olan hasn-ı  hasinin 
fethine kadir olamayub bir yıldan ziyâde bekleyüb ahirü'l-emr 
meksûr ve mahzül firâr-i hacâlet ve hasat-et ile makarr-i şekavet-
müstekarlarma avdet idüb, mâ-beynde mesafat olmadığı  bâisten 
dayimü'l-evkat mukatelât ve muharebâtdan hali olmayub, dest-i 
te<addlyi vilayetten kûtah itmezler idi. Ş  Ve Ba<de'z-zeman bi-inâyeti'- 3 B 
1-meliki'l-mennan asâkir-i kişver-sitân ve zafer-kıran ile vilayet-i 
Diyarbekr ve Musil ve Erbil hududune dek fetholub, 
mahmiye-i padişahiye zamime ve izâfe olub, bir müddetten sonra 
Vezir-i azam İbrahim Paşa II yi merhüm, Acem vilâyetinin niyetine 
sefere çıkup, mahrûse-i Haleb'de kışlayub, Bige Beğ  bendeleri bu 

7  Cennete gidecekleri sağlıklarında müjdelenen Islam dininin on ulu şahsiyeti. 
Bkz. Muhammed b. Hasan eş-Şafi'l. yay. İsmet Parmaksızoğlu. islâm Uluları . 
Ankara 1965. 62 ve Zemahşeri. Yay. B. Bakır el-Haseni. Hasâisu'l-aşeretrl-kirâ-
mi'l-berere, Bağdad 1968. 

Ebu Ubeyde Amir b. Abdullah b. Cerrah, Aşere-i mübeşşeredendir. 639 
yılında Remle ile Kudüs arasında Amvas kasabasında koleradan vefat etmiştir. 

9  Abbas. b. Abdülmuttalib. Hazreti Peygamberin amcası  olup, ondan iki 
veya üç yaş  büyük idi. 642 yılında ölmüştür. 

ıo Şeyh Haydar-i Safevrnin oğlu olup, annesi Uzun Hasan'ın kızı  Alem Şah 
Hatundur. 1487'de doğmuş, kardeşi Sultan Ali'nin öldürülmesi üzerine Geylan'a 
kaçmış, ı  soo'de saltanat davasına kalkarak, ı  502'de Elvend Mirza'yı  yenerek 
Tebriz'e girmiş  ve Safevi devletini kurmuştur. ı  524'te vefat ederek Erdebil'e defn 
edilmiştir. 

II Osmanlı  Sadrâzamı . 1522-1535 yıllarında 13 yıl bu görevde kalmış tır. 
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ahval(i) istimâ< ittikde, Haydar nâm kethüdalan ile eben ve `an-ceddin 
ehl-i sünnet (ve) cemaat oldukları  ve ol tarihe dek kızılbaş-i evbaş  ;le 
mâ-beynlerinde vaki olan muharebat ve mukatelâtı  mufassalen yazub, 
paye-i serir-alaya izhâr-i <ubûdiyet için arz idüb, âsitâne-i saâdete 
mezkûr kethüda vasıl olub, rûy-mal ittikde, Bige Beğ  bendelerinin 
ahvâline vakıf olduklarında, inâyet-i padişahiye mazhar ve mukarin 
düşüb sâbiku'z-zikr bendelerine ahkâm-i şerif(e) ile envac-i riayetler 
ve isti<mâlet-nâmeler ile ser-firâz ittiler. Ve Ibrahim Paşa dahi evvel 

4 A baharda Ş  haşmet ü şevket ile asker-i nusret-me'ser ile diyâr-i Azer-
baycan'a ve Tebriz'e karib, Ocan'a nüzül idüb, hiyâm-i encüm-
nizarrun kurub, otrağ  iderler. Akablerince saâdet ü ikbal ve şevket ü 
iclal ile merhûm-i magfûrün-leh Sultan Süleyman-i cennet-mekan, 
firdevs-aşiyan, enara'llahü ta<alâ bürhânehu Ocan nâm mevzi<de 
asâkir-i mansûreye karışub az müddet içinde kış  basub, Karagan 
dağlarından aşub, vilâyet-i Hemedan ve Dinever üstünden Irak-i 
Arab savbine teveccüh-i hümâyunları  olub, Mahideşt'e aşan gedüğe 
irişdikte, şitânın şiddetinden ve havanın bürûdetinden ve zehâirin 
kılletinden askerin yayası  ve ekser davarları  helâk olub ve top araba-
larının dahi beygirleri kimi zebûnluktan kalub ve kimi helâk olub, 
saadetlu Padişah hazretlerine arz olundukta, buyurdular ki, çâre ne-
dir? Bel'de kalan topları  yere defnedin ve ovaya irişeni Karasu irmağı- 

4 B 	na bırağın ve arabaları  Ş  ihrâk idin, düşman bulub bir tarafa iletmesin. 
Fermân-i şerifleri üzere buyurulanı  itmişler ve saadetlu Padişah 
hazretleri vilâyet-i Bağdad'a tabi Zengi-abad nahiyesine irişdikte, 
Bağdad kalcasının miftahları  karşı  gelüb, asker-i ferhunde mukad-
demce Bağdad'a irişelim uz kalınmak için. Diyale nâm ırmağ  ki, 
dokuz yolla iştihar bulmuştur. Mezbû' r suya vardıklarında, zebûn 
kalan davarın eksen i suya garkoldu. Ve azametlu Padişah hazretleri 
Darü's-selam-i Bağdad'a yetiştikde kışın bakiyyesini geçirmesiyçün, 
mahmiye-i mezbûreye şevket ü ikbâlle dul-dil ve saadet ü iclâlle Darü'l-
hilafeye nüzül idüb, sual buyurdular ki, toplar kalan yere karib kimin 
vilayetidir? Bilen kimesneler arz iderler ki, Şehr-i Zol vilayetidir. 
Hakimine Bige Beğ  dirler. Ehl-i sünnet ve cemâattendir ve Kızılbaş  
ile müdâm adavet üzere idi. Bundan evvel âsitâne-i saadete âdem 

5 A gönderüb, izhâr-i <ubûdiyet itmiş  idi. Buyururlar, Ş  emr ile çavuş  
irsal idin ki, senin mezhebin ve diyânetin ve Kızılbaş  ile olan adavetin 
ve bundan akdem asitâne-i saadete izhâr-i sadâkat ve cubûdiyetin 
mali:un olmuştur. Şart-i ihlas budur ki, benim yolda kalan toplarım]. 
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Bağdad'a ulaştırasın, hizmetin zâyil olmayub, nice ihsaruma mazhar 

	

düşesin, deyu fermân-i şerifleri varid olmağın, emr-i 	çavuşbaşı  
iken vefat eden Musli Çavuş  ile irsal idüb, merküm Musli Çavuş  
emr-i hümâyunu Bige Beğ  bendelerine vasıl eylediğünde, enva<4 
sürûr hasıl idüb, <ale'l-fevr pişkeş  ile karındaşı  Söhrab'ı  Çavuş-i 
mezbûre koşub asitâne-i saâdete gönderüb, semi<na ve cata'na 
hizmete varmışam deyüb, heman yere defnolub, suya garkolunan top-
ların delili gelsün, bu hizmeti canım ve başım üzere ideyim. Sabıku'z-
zikr Söhrâb, asitâne-i saâdete yüz sürdükte, vaki olan ahval(i) 
pâye-i serir-alaya arz idüb saadetlu Ş  Padişah hazretleri Bige Beğ  5 B 
bendelerine hayır-dua idüb ve Söhrab'a mezid-i inâyet-i husrevâniden 
Mehrevan sancak(ı) sadaka olub ve sabıku'z-zikr topları  defniden ve 
suya bırağan kimesneleri ve bazı  arabacılardan yarar serdar ile koşub 
ve hil<at-i Şerif ile Bige Beğ  bendelerine irsal olunub, vusûl oldukta, 
vilâyetinde olan haddâd ve neccarları  cem<idüb, arabaya lazım 
olunan nesneleri tamir ittirüb, kifâyet mikdarı, kayim, tuvana beygir-
leri âmâde idüb ve olanca leşkeri ile topları  getürmeğe mütevecceh 
oldukta, asitâne-i saadetten hükm-i Şerif ile çavuş  irişüb ki, benim 
azimetim Şehr-i Zol yolundan Tebriz'e varmaktır. Gerektir ki, menü-
zilde zahire hazır idüb, topları  Bağdad'a bale ikdâm ve ihtimâm 
idesin deyu, ferman olunmağın, mezkûr kulları  imtisâlen li-emri'ş-
Şerif yerinde kalan karındaşm ve adernlerin zahire tedarüki içün tayin 
idüb, kendüsü toplar hizmetine mukayyed iken, eyyâm-i bahar olub Ş  6 A 
saadetlu Pâdişâh-i alem-penah devlet ü iclal ile Bağdad'tan çıkub Dâ-
kuk ve Kerkük yolunda Eymân Şadırbendi dimekle marûf yerden ubûr 
ve Şehr-i Zol ovasına duhûl idüb, İskender-i Zü'l-karneyn'in ahşası  
defnolduğu ordu yolundan mürûr idüb, Seyyân gediğünde Kızılca 
kal<a nâm mahallin ovasında Hacı lar bayramı  idüb, vilayet-i Mısır'-
dan münfasal olan Hadım Süleyman Paşa 12  nice bin zerrin-külah 
ve simin-kemer (ve) dibâ-pûş  ve hâs kullar, mükemmel, müsellâh 
silâh-şor cündiler, koz raht ile müzeyyen, muallem arabi atlar ile 
mezbûr konakta ordu-yi hümâyuna kavuşub, Şehr-i Zol muzafatına 
nüz'ul-i iclâl buyurduklarında, Söhrâb, Bige Beğ  tarafında(n) tedarük 
olunan pişkeş  ile ve kıla< miftahlanyle semm-i semendlerine rûy-mâl 
idüb, her konakta cem<olunan zehâiri ol hizmete me'mûr olan hüd- 

12  Ak hadım ağalarından olup, Şam ve Mısır valiliklerinde bulunmuş, 1541-
1544 yılları  arasında veziriâzam olmuş, 1548'de ölmüştür. 
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dâm-i zevi'l-ihtiramlarma teslim idüb, lulağuzluk hizmeti ile otâğ-i 
6 B gerdün-nitâk önünce Azerbaycan'a tabi Merâga Ş  nâm kasabaya dek 

yani oldukta, cenbi padişahtan envâ-i inâyetle mu<azzez olub, 
fermân-i şerif-i cihan-mütâclan ile mahall-i mezbürdan Söhrab'ı  
döndürüb ki, topları  Bağdad'a haline ta<cil olunmak için Bige Beğ  
bendelerine irsal oldukta, Bağdad tevabi<inde Zengi-abad nahiyesin.de  
vasıl olduğu anda, ol zamanda Bağdad Beylerbeyisi olan Süleyman 
Paşa tarafindan topları  istikbal içün irsal olunan Defterkethüdası  
Osman Beğ  ile mütevasıl olmağın, mahall-i mezbürda topları  cern!' 
mühimmat' ve levazımı  ile mezbüre teslim idüb, kendü aşâyirinden 
yarar ademler ile Bağdad'a irsal idüb, ba<dehu Bige Beğ  bendeleri 
Şehr-i Zol'e ric`at idüb, dide-i aykaza ile ahval-i padişahlye nazir ve 
kadir olduğu mikdar âdem ile hizmet-i alilerine hazır iken, Padişah-i 
cem-haşem hazretlerinin devlet(ü) ikbal ile Tebriz'de avdet-i hümâ-
yun ve Darü's-saltanat cânibine teveccüh-i meymûn buyurduklan 

7 A haberiyle mahall-i mezbûrda karar Ş  ve ârâm idüb, daavat-i beka-yi 
zât-i saadet-ayatlanna müdavemet ve ikdâm idüb, tecdid-i <ubûdiyet 
ve 	rukkiyet için dergâh-i alem-penaha âdem irsal itmek irade 
idüb, lakin kanûn-i bendegi ve âdâb-i efkendegiye vukufu olmamağm, 
Erbil Valisi olan Dasni Hüseyin Beğ  cânibine âdem irsal idüb, bu hu-
susda istimdâd ittüğünde, müma-ileyh dahi Diyarbekr'de zeâmete 
mutasarnf olub, Kapukethüdası  olan Mecnun nâm kimesneyi gönde- 
rüb, gelüb vasıl oldukda, bila 	makduru olduğu mikdar pışkeş  
ile İbrahim nâm karındaşın mezkûr Mecnun kulları  ile savb-ia'sitâne-i 
saadet-aşiyane revâne idüb liva-yi Kerkük'e tabi Ağçakale nâm nahi-
yeye vasıl olduklarında Kızılbaş  ümerasından Çuka Sultan(a) hizmet 
ile neşv ü ne/na bulmuş  Gazi Han, Şah'tan firâr idüb, âsitane-i saadet 

7 B aşiyane gelüb, vilayet-i Bağdad'ın nısfi beylerbeyilik tariki Ş  ile inâyet 
olunmuş  idi. Şah İsmail devrinde merkum Çuka Sultan, Şehr-i Zol 
civarında Mendilcin ve Dinever nâm vilayetin hâkimi iken mâ-beynde 
vaki olan gıyret-i din ü millet ve hıfz-i fukara ve mesâkin ve memleket 
içün kerrât ve defeâtle tarafeynde muharebe ve mukateleye cür'et 
olunduğu ecilden, eser-i adavet-i kadime baki olmağın, merküm 
Gazi Han, mezburân İbrahim ve Mecnun Kethüda akabince bir 
kaç adem irsal idüb, mahall-i mezkûrde <ale'l-gafle üzerlerine dökülüb, 
Bige Beğ  kullarının kethüdası  Hüseyin'i ve mezbûr Mecnun'u nice 
nefer kimesnelerle katlittirüb, sâlifü'z-zikr İbrahim, bi-inayeti'llahi'l-
meliki'l-kadim varta-i helâkten hal:as bulub, livâ-yi Erbil ca'nibine 
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firâr idüb, iki günden sonra müşârün-ileyh Hüseyin Beğ'e vasıl olub, 
ahval-i macerayı  vuku< üzere <ale't-tafsil takrir idüb, Bige Beğ  bende 
lerine 	ahbâr itmek tefekküründe iken, zikr olunan Gazi Han, 
kethüdasım ulağıyle dergah-i felek-metâfa Ş  arz idüb ki, Şehr-i Zol 8 A 
vilayeti bir beylerbeyiliğe rnüteharnmildir. Eğer bu kullarına bir 
mikdar asker tayin olunmak himmet olursa, vilayet-i mezbûrenin 
feth ü teshiri mümkindir. Mezkûr Gazi Han'ın arzı  mucebi üzere 
Diyarbekr ve Marcaş  ve Şam ve Halep askerine, Bağdad Beylerbeyisi 
Süleyman Paşa'ya Şehr-i Zol üzerine varasın deyü fermân-i şerif-i 
kadr-tân varid olub, Bige Beğ  bendeleri vakıf olmamak için Süleyman 
Paşa suret-i vidadda cezayir'e 13  sefer-i zafer-eser buyurulmuştur, 
deyü mektub-i vidad-isti<mal irsal idüb, cevabında Bige Beğ  kulları  
dahi ademiyle arz eyledi ki, eğer ferman olunur ise, bir mikdar asker 
ile karındaşım kulları  gönderile ve Süleyman Paşa'ya mektup irişdikte 
kimesneye ihtiyac yoktur. Hemân surh-ser tarafında tecessüs-i ahbâr-
da olasın, dedikleri için tarik-i <ubûdiyyette sâbit-kadem olub, asâkir-i 
nusret, intisab-ı  zafer-ayat olmak daavatına hulûs-i derûnla iştigalde 
Ş  iken, zu<afa-yi memleketten ba<zı  fukara asâkir-i Padişah-1 encüm- 8 B 
şümarın Şehr-i Zol serhaddine duhül ve Horin nâm kal'anın istilasın 
ihbar idicek, Bige Beğ  dahi, fi'l-hâl serdar-i asker-i zafer-rehber Süley-
man Paşa'(ya) `ubûdiyetnâme ile kethüdasın irsal idüb ve bu kul-
larından hiyânet ve isyâna müteallik ne zuhûr eyledi ki, bu makule 
tarika zâhib olup, <abd-i vefadarı  cefaya ragıb olasın, bu cünbüşe 
sebeb ne dir? Eğer muradmız kaPa ise el-(abdü ve ma-yemlikuhu 
li-mevlahi ", ben Padişah-i saadet-destgahm kulu olduktan sonra 
kal'a nedir? Cümle mülk Padişahındır. Dest-i tecaddiyi dirâz itmenin 
asil nedir? Eğer saadetlu Padişah hazretleri cubûdiyetimizi kabul itme 
yüb, kal`a irade ettilerse, işte miftah deyü arz-i rukkiyet-i bilâ-iştibah 
ettiklerinde, Paşa-yi mûmâ-ileyh bu hususta dahi olduğuna yemin-i 
billah ettikten sonra, merküm Gazi Han'ın arzı  ile olduğun iş<ar ve 
izah idüb, eğerçi sizin sadâkat ve istikametinizde Ş  reyb ü şübhemiz 9 A 
yoktur. Amma, sadâkati muceb, kaPanın miftahı  ve ba<zı  pişkeş  ile 
bu bendelerini müşârün-ileyh Paşa hizmetlerine irsal idüb, vasıl olduk-
ta, istikametlerine kemâl-i yakin hasıl olmağla askere icâzet virüb 

13  Sattül-Arab'da Ambar'dan itibaren Basra körfezine doğru deha meydana 
gelirken vticude gelen adalar. Hor da denilir. 

14  Kul, nesi varsa hepsiyle efendisine aittir. (Arap atasözt1). 
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kullan sagirü's-sin olmağla yanında alıkoyub ve sabıkan der-saâdete 
giderken basılub, âdemleri kırılan mezkûr İbrahim karındaşlannı  
Paşanın çavuşbaşısı  Osman Ağa ile pâye-i serir-alaya mufassalen 
arzlar ile gönderüb, vusül bulduklarında bi'l-cümle ahval, Paclişah-i 
alem-penah hazretlerinin malûm-i şerifleri oldukta, 	inâyet-i 
Padişahiden bu kullarına Bin Gaddura ve Horin sancağı  sadaka 
olunub, merküm İbrahim bendelerine yüz bin akça zeâmet ve Bige 
Beğ  bendelerine İbrahim Paşalu Hurrem nâm çavuş  ile fâhir hilcatler 
ihsan olunub, mukaddemâ der-saadete giderken garet olunan pişkeş-
lerin ve katlolunan ademlerin teftişi vukucu üzere görüblüb, arz olun- 

9 B ması  Ş  fermân olunub, Çavuş-i mezbûr, Bağdad'ta Süleyman Paşa' 
ya Vasfi olub, irsal olunan ahkâm-i şerifeyi teslim ettikten sonra, 
Keyvân nâm kapucubaşısı  ile sâlifü'z-zikr çavuş, hil<at ve evamir ile 
Bige Beğ  kullarına irsal olunduğuna vakıf olıcak, Gazi Han, kendü 
mefasid ve mekâyidin def(ü refc içün fikr ider ki, Süleyman Paşa ve 
Erbil Beyi Hüseyin Beğ  ve Şehr-i Zol Hâkimi Bige Beğ  biribiriyle 
min cerni<il-vücûh müttefik olub, Bağdad'ta olan oğlun salıverirlerse, 
dahi beni bunda yürütmezler deyû cale'l-gafle Bağdad Beylerbeyisi 
kendü ile zıd olduğun arz ittüğünde, Padişah-i kişver-sitân, ol za-
manda Kara Buğdan seferinde olub, bu hususun sıdkı  ihtimali ile 
Süleyman Paşa'yı  azl idüb, Bağdad beylerbeyiliğin bundan esbak 
Mar<aş  eyâletinden mazül olup, ol hinde livâ-yi Menteşe beyi olan 
Mehmed Paşa'ya 	tevcih olunub, sabıku'z-zikr kulları  bu hususda 

10 A bi-haber muktezâ-yi fermân-i MI üzere husus-i Ş  mezbû' reye müba'şeret 
ve teftişe şürû< olunub, encâm bulmada). müşârün-ileyh Mehmed 
Paşa'nın kethüdası  Bağdad'a yani olub, fi'l-hal bu kullarm İç kalenin 
dizdann hanesinde habs idüb ve memur olunan teftişin görülmesi ber-
taraf oldu. Ba`de mürûr-i eyyam ile mezbûr Mehmed Paşa Bağdad'a 
yani olıcak, Gazi Han gelüb mahmiye-i mezbûrede mülakat idüb, hezâr 
ıltiyam ve iltifâtla muhabbet ve meveddetleri übüvvet ve bünüvvete 
mütebeddil olmuş  iken, Gazi Han'ın ekser akvali hilâf ve cümle ahvâli 
lâf-i güzâf olub ve livâ-yi Mendilcin beyi olan Mustafa Beğ  ve livâ-yi 
Gelin beyi olan kiş-i bed-endiş  müşârün-ileyh Han'ın biraderleri olub, 
taht-i livalarında olan fukara ve zucafânın evlad ü <iyallerin çeküb, 
darbile tasarruf ittikleriyçün havâss-i hümâyundan nice karyeler 
harb oldu ve hüdavendigarm kullarından nicesin kasden ve camden, 

15  Baltacı  ocağından yetişmiş  ve çeşitli valiliklerde bulunmuştur. 
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sırren ve <aleniyeten katlittikleri müşârün-ileyh Mehmed § Paşa'ya 10 B 
malCım olub, der-i devlete vuldıcu üzere arz ittikde, mezbûr-i hususun 
teftişi içün erkân-i saadet çavuşlarından Muhtesib zade Mehmed 
nam çavuş  mübâşir ve Bağdad kadısı  Niksarlu Mevlana Musliheddin 
Efendi tayin buyurulub ve Gazi Hân-i bed-gümânı  asitâne-i saadete 
istenüb, ferman-i vacib-i'l-iz<ân kendüye vasıl oldukda ebâ ve müttekâ-
yi bağy-i inâda iytika idüb, dokuz aded sahib-alem emir ile yek-dil 
ve yek-cihet olub, vilayet-i Bağdad Ulusunun beş  nefer ilkethüdası  
ile üç bin haneyi sürüb Padişah-i alempenah kullarından bu hususta 
kendüye tabi olanlara, himmet ve riayet ve uymayanlara, katl ü 
hasâret idüb, kuzat-i vilâyetten iki k5.dinin boynun urub, hâh-ü 
nâ-hâh nice ehâli-i vilayeti yanınca sürüb ve tâc-i bi-revacı  başına 
urub Taht-i kisra derbendinden Mahideşt yolundan mürur idüb. 
Yeşim ve Güngür rahından Hemedan'a varub, hâkimi olan Abdullah 
Han ile mülâki olub, nice menzilden sonra Gülkabak yaylasında 
Şah'ın ordusuna karib olıcak, Şah'a Ş  <Ham olundukta, karındaşı  Il A 
Behram Mirzâ'yı  istikbâline irsal idüb, ta<zimat-i fel-ayarı  ile orduya 
iysal ittiklerinde, Şah-i gümrâh, asâkir-i bed-fi<ali ile cem<iyyet ve 
ve divân idüb, Hân-i hâin-i mezbûr, divanda Şah ile buluşub, kendü- 
sünden tafahhus-i ahval-i asâkir-i Ervam-i 	 saâdet- 
fercâm idüb, sevk-i kelâmında ümerâ-yi Ekrâdden Bige Beğ  müreb-
balarından Hacı  Şıh nam (bir) bey vardır, livâ-yi Baban'ı  tasarruf 
ider. Rûz ü şeb vilayet-i Merâga'ya tabi olan halkı  rencide itmeden 
hali değildir. Benim ümerâmdan kimse yoktur ki, bu kürdü illerinden 
ref< ve bu vilayet halkından şerrini def` eyliye. 01 meclisde Gazi 
göğüs kakub, dav isteyüb, varayırı  her ne nev< ile olursa ele getüreyim, 
Ahir Gazi Han ve nice ümera-yi divan, leşker-i hüsran-nişanla livâ-yi 
Bâbân üstüne gelüb, ele giren fukarasın kırıb ve kurasın harâb idüb, 
mezbûr Hacı  Şıh bir sa`b dağı  bicne idüb ve Bağdad cânibine mua-
venet içün âdem salub, ol hinde Ş  sabıku'z-zikr Mehmed Paşa yardım Il B 
içün Bağdad'ın, tamamen askerin irsal idüb, Han-1 hâin Bağdad 
askerinin geldiğin istimâ idicek, gelüb irişmedin tedbir budur ki, 
bicneye yürüyeyin ve içinde darblanan halkın ele getüreyin, ertesi 
yürüyüş  ettik de, meksûr ve maglûb olub, basılub, mahzûn ve makhûr 
ve hem gelen askerin havfinden firâr itti ve tekrar dönüp Şah'ın 
ordusuna gitti. Bir müddetten sonra Gazi Han'a Şah, vilayet-i Şirvan'-
da Mahmud-âbâd, Bâkû ve Şamiran derbendi, Demirkapu hanlığın 
N,irüb ba<de mürûri'z-zeman Şah-i niran-mekan tarafından baczı  kabâ- 
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yihi zâhir olmak ile mezbûr Han-i hâini ve karındaşı  Mustafa Beğ'i 
ve Sultan Ali Beğ'i ki, kendü ile tarik-i isyânda hem-<inân idi, bi'l-
cümle katletmeğiçün Sah'ın karındaşı  olub, vilâyet-i Sirvan'da Semaki 
hâkimi olan Elkas Mirza'ya mektub irsal olmağın, mezbûr Elkas, 
Han(ı) ve mezkûrân(ı) yamna da<vet idüb, geldikleri gibi boyunların 

12 A urub ve Şah kapusunda Ş  olan Ki§ nâm karındaşın ve bile hâin olan 
Kara Veli Beğ'i Şah, eşedd-i <azab ile katlidüb, saadetlu Padişah-i 
din-penahm bed-duasına mazhar düşüb, hemişe <ada-yi devlet makhûr 
ve sernigûn ola. Akibü zalik, Bağdad Beylerbeyisi Mehmed Paşa 
tarafindan Bige Beğ  bendelerine, Gazi Han isyarundan sonra, mektub 
varid olub, mazmununda eğer Padişah-1 cihan-penah hazretlerinin 
hüddâm-i vala-mekâmlan idadından isen gerekdir ki, taraf-ı  surh-
serden baş  ve dil alub, bu cânibe irsal idesin ki, senin sadâkat ve istika-
metin bargâh-i felek-iştibâha arz olunub, oğlun ıtlakına sebeb oluna 
deyü, <ilâm olundukta, Bige Beğ  bendeleri bilâ-tevakkuf ikdâm ve 
irkam üzere olub ve husus-i mezbûra ihtimam-i tâm idüb, karındaşı  
Mehmed nâm bendelerin bir mikdar askerle irsal idüb, anlar dahi 
varub, Hemedan'a tabi isfendova nâm nahiyesin basub, gelüb 

12 B mukabele iden halkların katl ve iki yarar korıçıların tutub Ş  Bige 
Beğ  bendelerine getürüb, Bige Beğ  bendeleri kesilen başları  ve getürilen 
korıçıları  yarar ademiyle Bağdad'a irsal idüb, müşârün-ileyh Mehmed 
Paşa dahi bilâ-meks der-i devlet-meâba irsal ve Bige Beğ  kullanım 
sadâkat ve istikametin arz idüb, fütûr-i tali<inden âsitâne-i saadete 
vasıl olmadın, mûmâ-ileyh Mehmed Paşa rahmet-i hakka müte-
yani olmağın hizmeti, sem<4 Padişah-i giti-penaha yetişemedüğü 
bi-huzurluğu ile bu bendelerinin ahvâline mukayyed olmayub em-
ma, her-bar Bağdad'a gelen beylerbeyilere <alaka-i cubildiyetin kat'-
itmeyüb hizmet ve itâat ve inkıyad üzere olub, bu bendeleri kal<a-i 
Bağdad'da on iki yıl ve on ay mahbûs ve necâttan meyûs olub, emma 
li'l-lahi'l-hamd rûz ü şeb tekmil-i nüfus-i insâniye ve tahsil-i âdâb-i 
Osmaniye ile me'nüs olub ve Gazi Han-i hâin katlolun.duktan 
sonra, yanında olan ademleri tarih-i mezbûrda Sirvan hâkimi olub 

13 A Tahmasb'ın karındaşı  Elkas Mirza'ya nöker olub ve endek Ş  zemânda 
anların ifsâd ve tahrikiyle mezbûr Elkas, istiklal da<vasın idüb, bu 
kıssa Şah'a mün'akis olduğu gibi `itimad itmeyüb, imtihan içün bazı  
husus teklif idüb, iltifat itmeyüb, yanına da<vet ittikde, icabet itme-
meğin, asker ile mezbûr Elkas'ın üzerine gelüb, Sirvân serhaddine 
Vasfi olduğu gibi, Sah'ın aykı-i askeri Sah'tan şefaat idüb, Elkas'ın 
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oğlu ve vâlidesi varub, istişfac ile mâ-beynleri suret â ıslah olub, emma 
biri biriyle mülakat olmayub, Şah dönüb bir kaç konak girü varub, 
Elkas'a mektub irsal idüb ki, vilâyet-i Çerkes'e sefer idüb, benim için 
bir mikdar esir tedarük idüb, irsal idesin didüğün, Elkas, Çerkes 
üzerine akına gittikde, Şah yine M-hal rücû` idüb, vilayet-i Şirvân'a, 
girüb, Elkas'ın ve nökerlerinin eh! ve <iyallerin ve mal ve menallerin 
temâmen zabtidüb, bu haber Elkas'a vasıl olmağın, girü dönüb Ş  13 B 
Şah ile mukabele sevdasın idüb, lakin yanında olan asker muvâfakat 
itmeyüb, cümlesi gıybet idüb, varub Şah'a ittibâ< idüb, Elkas yanında 
kendi emekdarlarından bir nice kimesne kalub, âhir, tedbir-i hezârdan 
sonra halas(ı) fil ârdan fehmidüb, Derbend-i Demirkapu'dan mürûr 
ve Çerkes-i Azak içinden kavm-i Şemhal arasından ubûr idüb, Kefe 
şehrine irüşüb, mahall-i mezbûrdan Dersaadet'e 'yani olub, pâye-i 
serlr-alaya yüz sürmek saadet(iy)le müstescad olub, iltifat-ı  şahaneye 
mukarrin düşüb, rikâb-i saadet-intisaba arz-i hal idüb, ahz-i intikam 
içün istimdâd eyledikte, gayret-i Padişahane zuhûre idüb, merkam 
Elkas'ın intikam' içün diyar-ı  Acem'e teveccüh-i hümâyun buyurub, 
mürûr-i eyyâm ile Tebriz'e vasıl olub, ne düşmenden rûbe-rû eser 
peydâ ve ne <adüvden nişan hüveydâ olmamağın saadet ile Padişah-i 
alem-penah sefer-i mezbûrdan müraca<at idüb, Van kal<ası  üstüne 
gelüb, birkaç gün Ş  muhasara olunduktan sonra kal<a-i merkümenin 14 A 
burc ü bârûsun kuvvet-i kahire-i sultan! ile zirü zeber ve hâke berâ-
ber idüb, etrafına da yürüyüş  ile fetholunmak sadedinde iken, için-
de olan sükkân-i bed-gümânları  sâdâ-yi'aman' evc-i âsümâna irgörüb, 
hezâr tezellül ve tazarru< ile istişfa` ve istI'man ittiklerinde Padişah-i 
mürüvvet ü merhamet-ünvân hazretleri zikr olunan melâhide-i sakar-
aşiyan hakkında berât-i <afv ü azadi' ihsân idüb, cümlesin mal ü menâli 
ve evlad ü ciyalleri ile lila"( idüb, kal`a-i felek-irtifa<a kanûn-i kadim-i 
sultani ve âyin-i 	hakani üzere kalcaya dizdâr ve müstahfiz 
tayin buyurup, vilayete mir-miran ve ümerâ nasb ettikden sonra, 
kendüler saadet ve ikbal ile Bidlis yolundan ve ovasından mahmiye-i 
Amid'e teveccüh-i hümâyun buyurub, vasıl oldukda, Şah-i gümrâh 
Erzurum ve Tercan'dan Erzincan ovasına varub, rey a ve berayaya 
zulm ü te`addi idüb, mal ve menâllerin almağa iktidarı  Ş  olmamak 14 B 
ile hayvanatın eksen i 	helâk ile hâk-sâr ettüğü seınc-i şerif-i şehri- 
yariye vasıl olıcak, bilâ-tevakkuf cüyûş-i zerrin-püş  ile hurûş  idüb, 
hezâr satvet ü mehâbet ve şiddet ü salâbet birle ol firka-i dallin ve 
zümre-i `adüy-i dinin def<ti kam<1 içün mahrûse-i mezbû' rdan elviye-i 
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nusret ü fethi ref<idüb vakt-i meymûn-saat-i hümâyûnda Çülek nam 
mevzice şeref-nüzeıl buyurduklarmda, âsâf-i ekrem, vezir-i azam, 
merhûm Rüstem Paşa, merkum Elkas'ı  meclis-i hâssına da<vet idüb, 
bundan akdem, rikâb-i saadet-intisab-i padişahlye dıy-mal ettüğünde, 
serhadd-i memâlik-i Islâmiyeye vusfıl ve mesâlik-i meşari<4 şarkiyeye 
duhûl bi-inayeti'llahi'l-meliki'l-ma`bûd husûle mevstıl olıcak, Şah-ı  
gümrâh-i dalâlet-destgahm ekser askeri, belki cüılalesi Tahmasb-i 
mezbûrun şerr-i şûrûndan bi-huzûr ve mekr-ü hiylesinden nüfûr-
lardır. Bizi istikbal ider deyu Padişah hazretlerin bu sefere tahris 

15A itdün Ş  bu kadar zemân ve bunca ân, ol denilen cevabın eseri zâhir 
olmadı. Bu kadar dâd ü sited ve katl ü harb ki, vaki olmuşdur, sebeb ve 
badi olduğuna binen vebali senündür deyü tevbih idicek, Elkas 
âsâr-i şermendegi ve hacileti izhâr idüb, bu kullan cenab-ı  Şerif ve 
südde-i refic-i Padişahiye teveccühe niyyet ve azimet idicek, ümerâ-yi 
asakir-i dalâlet-pişenin ba<zından bu dilrişe mûtemedün-aleyh 
ademler ve mektublar vasıl olub, mazmûnunda tabi olub, her emre 
imtisal itmek va<de itmişlerdi. Çünki anların ittifakı  vifâk ve perâken-
delikleri nifak imiş, bendelerine bir mikdar asker inâyet buyurun, 
varayım, Bağdad cânibinden mesâlik-i Taht-i kisradan, bilâ-mehl 
Irâk-i Acem memâlikine dahi idüb, mukabele iden bed-girdârlar 
ile kâr-zâr idüb, hisâr-i nâmdâr ve lulaci üstüvarlann târ ü mar 
idüb, tahassun idenlerin ekserin tû<me-i şemşir âbdâr ve bazısın 
esir ü giriftâr idüb, himem-i samlye-i Padişahi birle vilâyet-i memle- 

15 B ketin Ş  teshir ideyim didüğün, Rüstem Paşa vaki 'olan ahban paye-i 
serir alaya arz idüb, bu re'y-i matbû, tabc-i şerif-i şahanelerine mak-
bûl gelüb, envâ-i inâyet-i husrevâni ile mer`i ve esnâf-i himayet-i 
halcâni bine mahmi olunduktan sonra, nice lutar hazin-i bişümâr 
ve asakir-i cadüv-figar tayin olunub, erkan-i saadet çavuşlarmdan 
Mehmed ve Osman nâm iki çavuş  ve Bağdad gönüllülerinden üç 
yüz neferi ve üç yüz atlu yeniçeri virülüb, ehâli-i vilâyetten kim ki 
bile giderse ruhsat ve her kim uyarsa icâzet virülüb, Çülek nâm 
mahalden sene hamse ve hamsine ve tis`a mi'e şabanında 
Bağdad savbine reva'ne olunub, kat`-i menazil ve tayy-i merâhil ile 
Mardin ve Nusaybin yolundan livâ-yi Musire vası l olıcak, tayin 
buyurulan asker ber-mûcib-i fermân müstevcib-i kazâ ve kader ihzariy-
çün, Vilayet-i Bağdad Beylerbeyisine müşârün-ileyh Osman Çavuşu 
ulak ile irsal idüb, Elkas birkaç gün kasaba-i Musil'de ârâm idüb, 

16A vilayet beylerinden Ş  mezbûr Elkas'a her kim ki giderse men` olun- 
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mayub, ruhsat ve icâzet virilmeğin, askerinin cem<ine meşgul oldu. 
Bu taraftan Pâdişâh-i din-penah hazretleri şehr-i Âmid'ten mürûr 
idüb, muzâfât-i memâlikinden livâ-yi Harbut ovasına nüzûl-i iclâl 
buyurdukda, Şâh-i bed-endiş  Ebü'l-feth Pâdişâh hazretlerinin 
asâkir-i derya-hurûş  ile üstüne teveccüh-i hümâyunlarm istimâ< ittik-
de, bir ân ârâm ü karar idemeyüb, bi-ihtiyâr Erzincan'dan bırağub, 
firâr itmek üzere iken, târih-i mezbûrde Musil beyi Osman Paşa 
dilâverân-ı  rezm-ârâ ile ılgar idüb, bir gice mahall-i merkûmede 
Şâhın ordusunun bir tarafın basub, nice yarar âdemlerini dest-gir 
ve nicelerinin cism-i habâset-siriştlerin tü`me-i şemşir ittikde, fi'l-hâl 
Şâh-i bed-fil asâkir-i şeytanet-hisâli ile hamiyyet ve gayret-i Pâdişâ-
hlyi derk idüb, vilâyet-i Erzurum'dan göçüb, varub, Tebriz ve Nahşe-
van semtine sâlik oldu (ğu) rikâb-i Padişahlye arz olundukda, asâkir-i 
islam-i vâlâ-makama § mümkün ve mütehammil olduğu yerlere kışla- 16 B 
mağa icâzet ve fermân olunub ve vüzerâ-yi âsâf-rây-i mülk-ârâdan 
Vezir-i sâni Sufi Mehmed Paşa'ya iki bin beş  yüz yeniçeri ve sek-
banbaşı  olan serdarları  ve gurebâ tâifesinin iki bölük ağaları  ile bir-
kaç müteferrika ve çavuş  Rumeli beylerinden Hüseyin Şah Beğ  
ve Podyan Ali Beğ  tayin olunub, hıfz-ı  siyânet içün Bağdad'a irsâl 
olunduktan sonra, saâdetlu Pâdişâh devlet ve ikbâl bine vüzerâ-yi 
âll-mekûm ve hüddâm-i zevi'l-ihtirâm ile mahmiye-i Haleb cânibi 
ne kışlamağa gidüb, bu cânibden müşârün-ileyh Elkas kasaba-i 
Musil'den göçüb, şatt-i Dicle ve Zab ırmağından geçüb, Erbil livâsm-
dan mürûr ve Altınköprü ırmağından ubur idüb Dâkuk ve Kerkük 
sancağına vası l olıcak, sekiz bin mikdarı  er yanına cem<olub, ümerâ-yi 
Bağdadtan sancaktan münfasıl olan Hacı  Ferhad Beğ  ve Bacevan 
beyi Dönmez Beğ  ve Ahmed Beğ  ve Karatepe sancağından mazül 
olan Kaytmaz Beğ  § ağır züemâdan Masum ve Kalender ve sâyir 17 A 
erbâb-i timârdan ve züemâdan nice kimesneler gelüb, vasıl olub 
vilâyet-i Bağdad'a tabi yörük tâifesinden Kara ulus nâm marûf 
göçürek kethüdâlarma sancak virilmek içün Elkas'ın yanına derilüb, 
cenâb-ı  Pâdişâhiden sancak virilmeğe ruhsat ve emriın vardır. Ellerine 
bayrak virüb ve meva`id-i bi-şümâr idüb ve bir mikdar akça virüb, 
size tabi olan âdemlere kısmet idin deyü ihsan etdi. Ve Bağdad'da 
tayin olan asker-i zafer-rehber nâhiye-i Hanıkin'de gelüb serdarlariyle 
Elkas'a buluşub ve askeri ile karışub, umûmen cern< olunan asker 
râh-i Kasr-i şirin'den livâ-yi Derteng yolundan mürûr Taht-i kisra 
derbendinden, Mahideşt nam mahalden ubûr idüb, dâmen-i Küh-i 

Belleten C. XXXVII, 14 
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Blsütûn'dan Tâk-i vistan'e nüzül ettikde, vilâyet-i mezbûre ahşanundan 
Kızılbaşa tâbi ulus hânelerinden hayli kimesne gelüb Elkas'a mülakat 
olub, mezbûr haneleri Elkas'la bile olan Bağdad'ın üç nâmdar yörük 

17 B kethüdaların Ş  koşub, Bağdad savbine irsal idüb ve Dinever dimekle 
marûf kasabaya asker gönderüb, hâkimi olan Çerağ  Sultan, Şah-i güm-
rah ile bile olmağın, Dinever'de Kızılbaştan eser olmadığıyçün varan 
asker Cerağ'ın adernlerinin ehl ü <iyalin esir ve emvallerin garet idüb 
götürüb, Elkas andan göçüb, Güngür kal'asına varub, içinde bir mik-
dar rustayl surh-ser bulunmağla kal<ayı  bağlayub ve Elkas askeriyle 
çevirüb, kal`a halkı  yürüyüşde tüfeng ile birkaç âdem vurub, âhir, 
kalcayı  feth idüb, içinde olan halkın katl-i am ve emvallerin g5.ret 
ittiler, bi't-temâm. Ve Güngür'den göçüb, kasaba-i Saydova'ya 
varub, içinde sakin olan Kızılbaşların ehl ü <iyallerin esir idüb ve 
mal ü menallerin yağma idüb, göçüb şehr-i Hemedan'a varub ve şehr-i 
mezbûr ol hinde Şah Tahmasb'ın ana ata karındaşı  olan Behram 
Mirza'nın tasarrufunda idi. Ve Elkas vardıkta Behram'ın haremi 

18 A ile oğlu Bediciiz-zeman'ı  yanına alub ve cemi< memâlikin Ş  kabz idüb 
şehir damgasını  ve oğlunun lalası  olan Şah Nazar'ı  tevabi`i ile yanınca 
sürüb ve Behram'a mütecallik olan nökerlerin ve bi'l-cümle ağaların 
ehl ü <iyal ve mal ü menallerin Elkas âdemlerine kısmet idüb ve Heme 
dan ehalisine salgın salub, cem< olunan akçayı  alub ve kasaba-i Dergü-
zin'e asker irsal etdi. İçinde sâkin Şah korıçı larnun evlad ve (iyallerin 
esir getürdüler ve emvallerin yağma idüb süpürdüler. Andan göçüb 
nâhiye-i Sılahor'a gitdi ve Ktih-i Elvend'ten Hezarhanl yaylasına 
nüzül itdi. Ceran ve Pürhan nahiyesine kondu ve Kum vilâyetine 
müteveccih oldu. 01 zamanda kasaba-i merküm Mühürdâr-i Şahkulu 
Halifenin tasarrufunda idi. Mezbûr Halifeye müte<allik ademlerin 
ciyallerin esir idüb, emvallerin aldı  ve Şaha müte<allik bazı  cebehânede 
hayli cebe ve cevşen var idi. Cümleyi kabz itdi. Ve ehâli-i şehrden bir 
mikdar akça cem<idüb gitdi, varub Kasım-abad'a kondu ve İrak 

18 B tarafında ve Rumey ve Rey-i şehriyar Ş  cânibine asker saldılar ve 
Kızılbaş  sultanlarının ve halifelerinin cemi< ehl ü <iyallerin ve mal ü 
menâllerin aldılar ve Sanenci? menzilde Elkas, Kaşan'a yetişdiler 
ve İrak cânibine giden asker dört beş  günden sonra gelüb, orduya 
karışdı  ve Kaşan, Şah'ın haslarından olub, içinde şahlı& müte<allik 
mahzûn ve meknûz olan esbabın cümlesin alub, kabz idüb ve şehir 
hocalarından küllice akçe cem`idüb, göçüb Gemre ve Gulpayegan 
nahiyesinden Honsar yolundan Isfahan cânibine varub, şehr-i mez- 
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büreye karib irişdikde, Kızılbaş  beylerinden Seyyid Mansur Kemâ-
ne bir nice .dem ile içinde bulunub, Isfahan hissarın bağlayub, 
iltimasına çâre olmama& Elkas, vilâyet-i Fâris savbine müteveccih 
olmak istedikde, asker halkının içine ihtilal düştü ve cemicsi Hacı  
Ferhad Beğ  ve Dönmez Beğ  başına üşdü. Biz bundan öteye varmazız 
ve <iyalimizi terk itmeziz, Lüristan dağlarından aşub, Bağdad semtine 
ehl ü ciyalimize gideriz, deyü müttefik oldular. Ve Elkas yanında 19 A 
çendân kimesne kalmaduğun müşahede idicek, beylere ve askere 
agaların ve kethüdasın saldı  ki, benim yedimde sa:Metin Padişah 
hazretlerinden ahkâm-i şerife var ki, Horasan cânibine gidem ve ol 
vilayeti feth idem ve halkını  cümleten kendüme döndüreyim ve 
sa:Metin Padişah hazretlerinin cânib-i şerifinden varid olan nâmeleri 
Maverâü'n-nehr semtinde özbeg hanlarına irsal idüb göndereyim 
ki, Şah benim üzerime geldikde, bana mu<in olalar. Gelin hükm-i 
şerife muvafakat idin. Her ne denlü cidd ü cehd itdi kime sne uymadı  ve 
ol semte gitmesine çare olmadı. Ahirü'l-emr Elkas didi ki, kış  eyyarnın-
da bu dağdan aşmak g-ayet de sa`b ve müşkildir ve bildiğimiz yoldan 
gitmek münâsib değildir. Varub Isfidkal`a derbendinden Küh-i 
Kilü'den, aşalım ve Şuşter nahiyesinden Dizüpul ve Bayât cânibinden 
Irak-i Arab'a düşelim. Asker halkı  bu re'ye râzi oldular. Kalkub 
iki menzilde Yezd-i hâs Ş  kalcasına varub, kal<anın içinde birkaç 19 B 
Kızılbaş  olmağla kapusun bağlayub hisar ettiler. Ahir, asker halkı  
yürüyüş  idüb kal<ayı  feth idüb, ehâlisin cümle tü<me-i şemşir, eh! ü 
<iyallerin esir idüb, emvallerin temamen g5.ret ve sükkanına külli 
hakaret idüb, tekrar Elkas şehr-i Şiraz cânibine müteveccih oldukda, 
asker halkının biri kendisine yâr olmayub, dönüb Deh-Ali ıı.aın 
kasabaya çâr ü nâ-çâr irişdi ve isfidkal`a derbendi yolundan câme-
kutâh, Lüristan'ı  içinden geçerken, evvela vilayet halkının külli ke-
mai-Idari ve ceng-cüy yararı  askerle yoluna gelüb üzerlerine tirbaran 
idüb, hayli âdemlerin helâk ve nicesin efkende-i hâk idüb, hezâr mih-
net ile derbendden aşub, bin belâyile nahiye-i Bebehan'a düşüb ve 
andan nahiye-i Deh-deşt'ten Râmuz'a konub, Zinderüd Irmağı  
üstünden dönüb geldikde, nâgehân Şah Tahmasb geldi deyü â \Taze 
oldu. Asker halkı  havflerinden suya urub ve acele ile esbablarm 
geçirüb, meğer ol eyyamda suyun tuğyan zamanı  ve baharın Ş  avânı  20 A 
idi. Askerin mahmül olan davarları  suya batdı  ve esirlerinden külli 
nefs garkolub gitti. Esbâbdan bi-nihayet ve insan ve hayvana külli 
hasaret oldu. Ve şahin gelmesi hilâf ve avazesi bir laf-i güzâf oldu. 
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Elkas, Şuşter kalcası  üstüne konub, birkaç gün bekleyüb, iyilik ile 
kal<ayı  sükkanından isteyüb verilmesine râzi olunmayıcak âhir, 
yürüyüş  idüb, hisarın hendeğine düşüb, hisar içinde olan tüfengçiler 
birkaç kimesneyi urub, şehid idüb ve asker halkı  zahireye müzâya-
kalan olmağla mezbûr kalcayı  bırağub, Dizpul kal<ası  cânibine 
gidüb, anı  dahi bap-,1u ve mahsur bulub, göçüb Kerha nam ırmağa 
irişdikde, geçidi muzik, ve dibi amik olmağla ubûr iderken, zebtin 
davarının eksen i garkoldu. Ve mezbûr yerden geçüb iki menzilden 
sonra Bağdad'a tabi kal<a-i Bayat'a yetişdiler. Darü'l-emne gelüb 

20 B güyâ asker hayata irişdiler. Sabıka Bağdad muhafazasına Ş  gelen 
vezir Mehmed Paşa Elkas'ın döndüğünden istimâ ve âgâh olıcak, 
ulak ile Hurrem Çavuş'u irsal itdi ve mektub içinde bunu sual itti 
ki, bu semte tekrar gelmek aceb ve azminden dönmeğe ne sebeb 
oldu? Elkas dahi cevab virüb ayttı  ki, asker halkı  ser-keşlik idüb, 
beni hâh ü na-hah bu cânibe döndüler ve mektub ile dahi 'Ham itdi. 
Mehmed Paşa vaki olan ahval(i) âsitâne-i saadete arz idüb ve Elkas 
dahi Bayat'tan göçüb, nahiye-i Cestan'a nüzül itdi. 01 zamanda 
Kızılbaştan firâr iden Lûristan hakimlerinden Şah Rüstem Bcğ  ve 
Muhammedi Beğ, livâ-yi Cestân ve Bedre beyleri olmağla Elkas 
ile mülakat itdiler ve nalliye-i mezbûreden göçüb, kasaba-i Men-
dilcin'e gelüb, bir müddet oturak idüb ve Mehmed Paşa cânibinden 
asitâne-i saadete meb'ûs olan ulak ile çavuşlar irişdikde, arz olunan 
ahval, pâye-i serir-i âlem-masire temâm malüm oldukda, mezid-i 

21 A inayet-i Padişahiden Elkas'a kı lıç ve kaftan irsal olunub Ş  ve Mehmed 
Paşa'ya hükm-i şerit' varid olub, yanında olan bölük ağalarından 
Bayezid Ağa'yı  kılıç ve kaftan ve der-kise olan ahkâm-i şerif(e) ile 
gönderesün deyu fermân olundukta, buyurulduğu üzere vasıl olunub, 
sürûrundan Elkas kalkub, üç konak beri Bağdad cânibine gelüb, 
kasaba-i Şehreban'a konub, diyar-i Acem'den getürdüğü tohaf-i 
bi-şümar nice kıtar deve yükü ile kethüdası  Emir Aziz ve Behram 
Mirza'nın oğlu lalası  olan Şah Nazar Beğ'i tevabici ile asitâne-i 
saadete irsal idüb, bir kaç günden sonra yanında olan orduyu, na-
hiye-i Zengi-abad'a Kubbeçemeni nam mevzi<e gönderüb, kendisi 
ziyaret kasdı  ile üç yüz mikdarı  âdem ile Bağdad'a müteveccih olub, 
yakin olduğu gibi Mehmed Paşa karşı  çıkub, istikbal idüb ve Elkas'ın 
otağı  Hazret-i İmam-i A.zarn kaddes'Allahu sırrehu'l-aziz kal<ası  

21 B ile Bağdad hisarı  ma-beyninde konub, ertesi Mehmed Paşa'ya Ş  âdem 
irsal idüb, on nefer âdem ile hamama gitmek ve nefs-i şehrde asüde 
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olan mezârât-i meşâyih-i <izamı  ziyaret itmek isterim deyu isticâze 
itdikde, Mehmed Paşa rıza virmeyüb, Elkas bu hususta münkesir 
olub, gemi ile şatt-i Dicle'den ubûr idüb, ol civarda asüde olan 
Hazret-i İmam Musa Kazım ve İmam Muhammed Cevad kaddes' 
Allahu sırrehum el-aziz mezar-i şeriflerin ziyaret idüb, ertesi göçüb, 
iki menzilde karye-i Müseyyib'e konub, gemi ile Fırat şattın(ı) ubûr 
idüb, Kerbelâ'ya varub, Hazret-i imam Hüseyn radiy'Allahu `anh 
yanında astide olub, evlad ü etba.<1 ve düşen şühedayı  ziyaret idüb 
ve andan ereteye kasaba-i Necef'e varub, Hazret-i İmam Ali kerrem' 
Allahu vechehu âsitanesin ziyaret idüb, iki menzilde kasaba-i 

uğrayub, gemiler ile bağlanan cisr köprüsün geçüb, Bağdad 

civarında konduğu otağına gelüb Ş  cale'l-fevr göçüb, Mehmed Paşa'- 22 A 

dan hatır-perişan üç dört konakda ordusu olan Kubbeçemen'de 
askerine kavuşub, bir nice eyyam anda süldın idüb, andan göçüb 
livâ-yi Kerkük'e tabi Kara Hasan yaylasına nüzül idüb, ol cânibden 
der-i devlete giden kethüdası  Seyyid Mil- Aziz, asitâne-i saadete 
irişdiği gibi, ilettüğü hedayayı  çeküb ve pâye-i 	 yüzün 
sürüb ve diyâr-i Acem'de vakit olan ahvâlin arzı  sunuldukda, Pa-
dişah-i alem-penah hazretleri Bâb-i hülnayun çaşnigirlerinden Zâhid 
Ağa ile birkaç bin filori ihsân ve mükerrer kılıç ve kaftan(ı) Seyyid 
Mil-  Aziz ile irsal idüb, yolda gelürken Diyarbekr'e tabi Ruha kasa-
basına irişdikde, ardlarınca emr-i Şerif ile çavuş  irişüb, Seyyid-i 
mezburu Mardin kal'asma iledüb, habs idüb ve irsal olunan hazâin(i) 
mevzi`i mezbûrede alıkoyub ve saadetlu Padişah-i İslam-penah haz-
retleri Ş  mahmiye-i Haleb'den çıkub, Diyarbekr cânibine müteveccih 22 B 
olub, saadet ü ikbal ve şevket-i idal ile birkaç menzilde Karacadağ  
ve Elmalu yaylasında ordu-yi hümâyun ile nüzül idüb ve Elkas der-i 
devletde vaki< olan ahvâli istima< idüb, vakıf oldukda, serâsime olub 
ne cânibe varacağın bilmeyüb, âhir, Bige Beğ  bendelerinin Bağ-
dad'(a) tabi Karatepe ile Babilan sancağından ma`zül bir bed-baht 
ve kem-saadet karındaşlarından. Kaytmaz, Elkas ile diyâr-i Acem 
seferine bile gitmişidi. Elkas'ı  idlal idüb ki, Şehr-i Zol Hâkimi Bige 
Beğ  üç yıldır ki, sahib-fil-aşdın Şehr-i Zol'e varalım, hiç kimesne sana 
karşı  durmaz, fethidelim, Elkas dahi mezkûrun kelimatına citimad 
idüb, Eymân Şadırbendinden geçüb, Çınar nam pınara konub, sonra 
Kerkük beyi olan Başıaçuk Budak Beğ, Elkas'tan dönen bir iki âdemi 
dutub, dil alub ve ulak ile mezbüraın Mehmed Paşa cânibine irsal 
idüb, müşârün-ileyh Paşa dahi Ş  <ale'l-fevr Elkas'ın ol cânibe gitdüğün 23 A 



214 
	

ISMET PARMAKSIZOĞLU 

ulak ile der-i devlete arz idüb, pâye-i serlr-i âlem-masire ulak irişüb, 
arz olunan ahval malinn olundukda, Diyarbekr beylerbeyisine Bağ-
dad'a tabi livâ-yi Erbil'de dernek itmeğe ferman olunur ve Rumili 
beylerbeyisi dahi asker ile livâ-yi Musil'de cem<iyet olunması  buyu-
nılur. Ve ol cânibde, Mehmed Paşa, yanında olan kapu halkı  ile 
Bağdad beyleri ile livâ-yi Kerkük'te dernek itmeğe gider. Saadetlu 
Padişah-i islam-penah hazretleri Elkas haberinin hakikatın bilmek 
içün erkân-i devlet çavuşlarından Konyalı  Kara Ali Çavuş'u irsal 
ider. Mezbür çavuş  vustil buldukda, Elkas dir ki, ben Padişah haz-
retlerinin bir kemine bendesiyim emmâ, vezirler beni gücele asit 
itmek isterler. Ağalarından Aydoğmuş  nâm .demin Ali Çavuş'a 
koşub der-i devlete revân ider. Asitâne-i saâdete irişdikde Rüstem 
Paşa, çavuşun getürdüğü haberi pâye-i serir4lya bildüğü gibi arz 

23 B ider. Aydoğmuş'u Ş  çengele urdurub anadan doğmanuşa döndürüb, 
sabıka Behram'ın âdemlerinden ki, Elkas asitâneye irsal itdüğü Şah 
Nazar Beğ'e livâ-yi Diyarbekr'e tabi livâ-yi Siverek virilmiş  idi. 
Mezbtirun ve oğlunun boğulmasına Diyarbekr beylerbeyisine çavuş  
ile fermân-i Şerif vârid olub, ol hinde haklarından gelinüb ve ol 
cânibde Vezir Mehmed Paşa, Kerkük kal<ası  önünde dernek idüb, 
Rumili beylerinin yararlarından ve Diyarbekr'e tabi Kürdistan ha-
kimlerinin namdarlarından Mehmed Paşa'nı n üzerine cern< olub ve 
Kerkük beyi Başıaçuk Budak Beğ  müşârün-ileyh Paşa'dan clav isteyüb 
ki, bana asker vir, vararm, Elkas'ın ordusun basub, bolay ki ele 
getüreyim. Merküm, Başıaçuk Beğ'e külli asker koşub, iki gün Ilgar 
idüb, Elkas'ın otağına karib oldukda Elkas haberdâr olub, unnımen 
askeri ile at sırtına gelüb ma-beynlerinde karavullar elleşüb, tara-
feynden biribirine dokuşmağa cür'et olunmayub, Elkas eskal ve 

24 A ahmâlini yükledüb Ş  askere karşu göçüb, bir konak Şehr-i Zol'ün 
ovasına doğru gidüb ve serdâr olan Başıaçuk Budak Beğ  askeri dön-
derüb, Mehmed Paşa ordusuna geldiler. Ve ol eyyâmlarda Diyar-
bekr Beylerbeyisi Ayas Paşa 16  askeri ile ve olanca beyleri ile Kerkük'e 
karib livâ-yi Erbil'de dernek idüb ve ol hinde Rumili beylerbeyisi 
olub, hala Vezir-i üzüm olan 'Adudü'd-devleti'l-kahire Mehmed 

15  Harem-i hümâyundan yetişmiş, Yeniçeri ağast olarak Saraydan çı kmış, 
ikinci vezir iken İbrahim Paşa'nın üzerine 1536'da vezir-iâzam olmuş, 1539'da 
koleradan vefat etmiştir. 
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Paş  a edâm'Allahu tacala ikbâlehu hazretleri dahi taht-i eyale-
tinde olan ümerâ ve sipahisi ile livâ-yi Erbil'e karib livâ-yi Musil'de 
dernek idüb, Mehmed Paşa'nın ednâ işaretine fermân ve Elkas tara-
fına dide-bn olub, ol cânibden Elkas'ın asker ile elleşdüğü ve bir 
konak Şehr-i Zol ovasına kaçduğu casus ile Şah Tahmasb'a haber 
vardıkda Şah, Tebriz'den kalkub, dört beş  konak beri Şehr-i Zol 
civarında kal`a-i Sarukurkan'a tâbi Taht-i Süleyman nâm yaylaya 
konub, Elkas cânibine mütevecceh oldu. Sonra Elkas, Bige Beğ  
bendelerine adem Ş  gönderüb ki, vilâyetinde bana bir mahfûz yer 24 B 
viresiz ki, birkaç gün anda tahassun idem. Bige Beğ  bendeleri dahi 
cevab virir ki, senin Şehr-i Zol'e dulıfıl itmeğüne bile rızam yokdur. 
Zira bu aralıkda menşe-i fitne oldun. Elkas bu serd cevabı  işidicek 
Şehr-i Zol'ün aşağı  cânibinden livâ-yi Derteng yolundan Lûristan 
tarafına gitmeğe müteveccih olur. Vezir Mehmed Paşa bu ahvâle 
vakıf olıcak, Rurnili beylerinden Toygun Beğ'i serdar idüb, ümerâclan 
bir nicesin bile koşub ve yanında olan kapu halkından ve gayriden 
külli leşker irsal idüb, bir gün ve iki gece Ilgar idüb, seğirtme yolun-
dan ve Gâvur kal`a nâm derbendi aşub, Şehr-i Zol içinden akan Tut 
geçidinde cümle eskal (ü) ahmâlin alub, nice âdemlerin esir ve 
ba<zısın tücıne-i şir-i şemşir idüb, andan yine tekrar firâr idüb, Şehr-i 
Zol'ün içinden, Çagan gedüğü üstünden Beğbasan derbendinden 
aşmasına niyet idüb, Bige Beğ  bendeleri Elkas'ın böyle girizanlığın 
Ş  ve ser-geşte ve bi-samânlığın ve Padişah-i alempenah hazretlerinin 25 A 
asitânesinden rû-gerdanlığın istima<idicek Bige Beğ  bendelerinin 
Oğlu kal<a-i Noyi beyi olan Alemüddin'e al:1cm gönderüb ki, varub 
askerin ile Beğbasan yolun bağlayasın, Elkas'ı  Acem semtine aşma-
sından men<ü def< idesin, eğer eyülük ile men< olunmazsa el kaldu-
ranın kırub, ele gelmeyeni mümkün olursa dutasın deyû mektub 
varid oldukda, bir ân ve bir sâat tehir itmeyüb, olanca ademi ile 
varub mevzic-i mezbûru hıfz idüb, Elkas irişdüğü gibi yoluna çıkub, 
külli ceng ü cidal ve darb ü kıta]. olub, Elkas cânibinden külli âdem 
helâk ve nicesi alfıde-i hû n ü hâk oldu. Ve asakir-i Padişahiden 
kurtulancası  esir ve nice yarar ademleri dutulub dest-gir oldu. Mez- 

17  Enderûndan yetişmiştir. Kaptan-1 deryalıkla Saraydan ayrılmış, ikinci 
vezir iken Semiz Ali Paşa'nın ölümü üzerine 1564'te vezir-i âzam olmuştur. 1579'da 
bir deli tarafından öldürülünceye kadar bu mevkide kalarak Kanuni Sultan Süley-
man'a, II. Selim'e ve III. Murad'a hizmet etmiştir. 
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bür Elkas, ol vartadan gücele halâs oldu. Şehr-i Zol muzafatından 
Mehrevan ovasına konub, bunu azmetti ki, ademisinin yararını  ve 

25 B atın Ş  güzklesin intihâb idüb, livâ-yi Baban'ın bir köşesinden ve 
Kızılbaşa tabi Urmi(ye) içinden kal`a-i Güverçinlikle ki, Şorca 
denizin kenarından dolanub, doğru Çukursu vilâyetinin içinden 
Karabağ  diyarından vilâyet-i Şirvan'a düşem. Bu tedârükde iken 
meğer, Şehr-i Zol'de Şah'ın casusu hazır imiş  ki, ol hinde Elkas'ı  asker 
basub, Mehrevan cânibine girizan olmuş  idi. Mezbûr casus, vaki 
olan haberi Şah Tahmasb'a iletdükde, Behrâm Mirza'yı  küllice 
asker ile irsal idüb, bir gün bir gece de şeb-Idın idüb, ertesi duhâ 
zamanında Elkas'ın üzerine dökülüb, üstünden âdemini dağıdub 
ve ele giren âdeminin ekserin kırub ve Elkas bir nice .dem ile firar 
idüb, bir dağa düşüb, Sorân nâm yaylada Söhrab'ın ordusuna girüb, 
Söhrab'ın yanına varub sığınur. Bu haber, Bige Beğ  bendelerine iriş-
dikde, Söhrâb'a âdem salub, Vezir Mehmed Paşa'dan çavuş  gelmiş- 

26 A tir, Elkas'ı  getür, müşârün-ileyhe iysal idelüm Ş  deyu taleb ittikde, 
Söhrâb râzi olmayub ki, Elkas'a yemin etmişemdir ki, kendüye hiya-
net itmeyem, ne tarafa giderse mâni<olmayam. Sonra Behrâm Mir-
zâ'nın ordusunun eskali gelüb, irişüb Mehrevan ovasında konub, 
hufyeten Elkas'a kasıd saldı. Hiç bir cânibe gitmeğe yüzün kalmadı. 
Kaçana dek böyle ser-gerdân gezersin, rıza virirsen araya girüb, 
senin suçunu Şahdan dileyüb, seni bu vartadan halis ideyim didikde, 
Elkas dahi gelen .deme cevab virüb aytdı  ki, eğer Şahin erkân ve 
ayanlarından muctemedün-aleyh benim bildüğüm âdemlerden gelüb 
Şah tarafından yemin ile beni inandururlarsa sizin ile bile Şah'a 
giderim. Bu cânibden Bige Beğ  bendeleri askeri ile kalkub Söhrab'ın 
üzerine gidüb, müşârün-ileyh Söhrab bu ahvâle vakıf olıcak kaçub, 
Meş<ale nâm hisarının varoşuna girüb, Bige Beğ  her ne denlü cidd ü 
cehd idüb elinden alamayub, Bige Beğ  bendeleri kahrinden Söhrah'ın 

26 B ele giren ademlerin katlidüb ve vilâyetinde olan kurasını  Ş  yakub 
yıkub ve Bige Beğ  bendeleri askerin cemcitmek tedârükünde olub 
ki, Söhrab'ın kal'asını  hisar itmek kasdinde iken, bir gice Şah Tah-
masb ve Behram cânibinden taleb olunan beyler gelüb, Elkas ile 
bile bit idüb, alub gittiler. Vaki< olan ahvâli Bige Beğ, Vezir Meh-
med Paşa'dan gelen çavuş  ile âdem koşub <Ham ider. Müşârün-ileyh 
Mehmed Paşa, vaki olan macerayı  der-i devlete arz idüb, asitâne-i 
saadet-meaba vasıl olub, malûm oldukda, cenab-i Padişahiden 
Mehmed Paşa'ya hitâben emr-i Şerif varid olub ki, Bige Beğ  oğlun 
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Bağdad kal'asından çıkarub, hil<atleyüb bâb-i saâdetime iysal idesiz 
ki, yüz akça ile müteferrika zümresine ilhak olmuştur. Ve İmâdiye 
Hâkimi Sultan Hüseyin Beğ'e bir çavuş  koşub Bige Beğ'e irsal idesiz 
ve Elkas giderken, Behram Mirza'nın ordusuna irişdüğü gibi, ol 
gice Behrâm füc'eten fevt olmuş  bulundu. Tekrar, olan ahval(i) 
ümera, Şah'a <ilam ittiklerinde Şah'tan korıçı  gelüb Ş  ki Elkas ile 27 A 
gelen âdemlerinin bir kagn esamisi ile tayin idüb katlidesin ve ken-
düsünün eline ve boynuna ağaçtan tomruk urub mukayyed bu 
cânibe getüresin deyü tenbih idüb, sipariş  etdüğü üzere, ademlerin 
kafi ve mezbısıru bend idüb, Elkas-i mezkûr, Şah'ın ordusuna vasıl 
oldukda karşu Mem salub, Elkas'ın başına bir ucûbe külah giydirüb 
ve nice envacından sorkuçlar takdırub, istikbalinde nüdemasım ve 
diyâr-i Acem'in binevasım gönderüb, önüne düşüb, fezahatile teşhir 
ve tahkir idüb, ol sûret ile Şah'ın nazarına iletdiler. Ve karşusunda 
mukayyed otur deyü yer gösterdiler. Şah, Elkas'a hitaben aytdı, ey 
bed-baht niçün kaçub giderdün ve hem vilayetimize asker niçün 
götürürdün ve asker döndüğünden sonra niçün kendün varub, diyâr-i 
Acem'i talan ve yağma iderdin. Eedadımıza mürid olub babamızın 
uğrunda can ve baş  bez! itmiş  kimesnelerinin eh! ü <iyallerin etrak 
ve ekrâcle niçün Ş  fısk ü fesâd itdürürdün? Şah gazaba gelüb, ok ve 27 B 
yay korıçısı  Hüseyin Beğ'den ol dem& tir ve keman taleb ider, El-
kas'ı  urmak içün. Ahir, Korıçıbaşı  Sevündük Beğ  mâni<olub, komaz. 
01 esnada Behraın'ın cenazesin Şah'ın hemşiresi olan Sultanım 
Hanın otağına getürürler. Mezbûreniıı  Hace-serası  ve Eşik ağası  
gelür Şah'ı  otağa davet ider. Şah hareme doğru gitdüğü gibi, Vekil 
Masiım Beğ  ve Korıçıbaşı  Sevindük Beğ, Şah'ın güveyügüsü olan 
Şah Nimetullah, Elkas'ın elinde ve boynunda olan tomruğun kesüb 
ve tâc-i nikbetin başından çıkarub, bir siyah hayderi börk giydürüb 
hemşireleri yanına mateme alub gitdiler. Ahşama karib matemden 
fârig oldukda Şah, Bebek oğlu Hasan Beğ'i huzuruna koğurub, üç 
dört yüz mu<temed korıçı  ile Elkas'ı  teslim idüb, Kahkaka kal<asına 
habse gönderdiler. Bir müddetten sonra Elkas, Bebek oğlu Hasan 
Beğ  eli ile helâk Ş  oldu. Ve bakıyetü's-seyf kalanca ademin eşedd-i 28 A 
azâb ile katleyledi. 01 diyârda meşhûr ve martif olunan ahbâr 
budur ki, zikrolundu. Ve bu cânibden Bağdad kalcasında iken Hurrem 
Çavuş  gelüb, ihrâc idüb, Kerkük'te Mehmed Paşa yanına iledüb ve 
Sultan Hüseyin Beğ  fermân olunan çavuş  ile Bige Beğ'e varub, Şehr-i 
Zol'de mülakat olub, Bige Beğ'e envaci dünü cenâb-i Pâdişâkiden 
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isti'mâlet virüb ve Bige Beğ  dahi yemin idüb ki, min ba`d bu serhad-
lerde can ve başımı  uğur-i hümâyun-i padişahide bez! etmişem ve 
dil ve candan Padişah hazretlerinin duacısı  ve bendesiyem ve bu 
kullarını  der-i devlet cânibine irsal etdiklerinde hazret-i hüdâven-
digâr-i kâm-bahşü kâm-kâr Diyarbekr'den taht-i ali-baht cânibine 
mürâcaat üzere olmağın diyâr-i mezbüreye tabi livâ-yi Ruha'da 
ordu-yi hümâyuna irişüb, ikinci konakta Sürûc ovasında Rüstem 
Paşa" hazretlerine mülakat müyesser olub ve üçüncü konakta 

28 B otag-i hümâyun Ş  vilayet-i Haleb'e tâbi kasaba-i Birecik'te nüzül 
idüb ve ertesi Fırat ırmağından saadet ü ikbal ve Şevket ü iclal ile 
ubûr idüb, öte cânibde iki gün oturak idüb, divân-i üli olub, bu 
bendelerini el öpmeğe alub gittikde, asitâne-i saadet-türabına yüz 
sürüb, rüy-mal olundukda, Elkas'ın nice dutulduğun sual-i Şerif bu-
yuruldukda, vuku<1 üzere bi'l-cümle macerayı  kema-cera ber-vech-i 
ihtisar arz olundu. Mezid-i inâyet-i sultaniden bendelerine livâ-yi 
Kerkük üç yüz bin akça ile sadaka olunub, kılıç ve kaftan ve yüz bin 
akça nakdiyeden ihsan ve mükemmel rahtı  ile bir at ve yanınca bir 
yeke-enclaz at ve bir kıtar katır inâyet olunub ve Rüstem Paşa câ-
nibinden iki at ve iki kaftan ihsan olunub ve Bige Beğ  bendelerine 
ocağını  ve yurdunu kemâ-kân sancak virilüb hil<at-i şerif-i paclişahi 

29 A sadaka olundu ve yarındası  Ş  saâcletlü Padişah hazretleri göçüb bu 
bendelerine tenebbüh olub, varub ilerüce bir yerde inüb, saadet ile 
mürûr iderken, at başın çeküb bendeleri varub rikâb-i hümâyun-
larma yüz sürüb elfâz-i dürer-barlarmdan dur deyü buyurdular ki, 
Bige Beğ'e söyle ki, benim kuşanduğum kılıç din-i islam uğurundadır. 
Anın dahi çekdüğü gıyret din-i Muhammed içündür. Gerekdir ki, 
Elkas'ı  Şah'a virdüğü içün Söhrâb'dan intikamım komayub alsun. 
Ecclâcl-i <izaınım ervahiyçün külll ihsamma mazhar düşer. Bendeleri 
dahi ba<de'd-dua didim ki, Bige Beğ  bendelerinin ve bu kullarının 
can ve başımızı  uğur-i hümâyun-i Padişahide bezlitmişüzdür. Bu 
bâbda ne vaki olursa taksirat yokdur. Her ne olursa saadetlu Pa-
dişah-i alem-penah hazretlerinin ah' himmeti ve yümn-i devleti 
ile olur. Tekrar rikâb-i şeriflerine yüz sürüb, mübârek elleri ile ar- 

18  Enderûndan yetişmiştir. Mirahurlukla Saraydan çıkmış, ı  544'te üçüncü 
vezir iken veziriâzamlığa getirilmiş, 1553'te Şehzade Mustafa'nın öldürülmesi 
olayında zan altında kaldığından görevinden alınmış, 1555'te Kara Ahmed Paşa'nın 
katli üzerine ikinci defa vezir-i âzam olmuş  ve 6 yıl bu görevde kalarak 156ı 'de 
ölmüştür. 
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kamı  yepdiler. Göreyim seni deyü buyurdular. Ş  Bendeleri ol ko- 29 B 
nakdan avdet idüb, Bige Beğ'e sancak ileten Oruc nam çavuş  ile 
Kerkük sancağma uğrayub, andan Bige Beğ  bendelerine varub, 
sancağı  ve berât-i şerifi ve hil'at-i hâssı  iledüb, müşârün-ileyh Bige 
Beğ, bendelerine istikbâline yedüb, külli sürtirlar hasıl idüb, saadetlu 
ve azametlu Padişah hazretlerine tevabi`i ile hayır dualar eylediler 
ve ertesi Padişah hazretleri Söhrâb içün buyurdukları  kelimât-i 
şerifi bu bendelerine sipariş  olduğu üzere takrir idüb, Bige Beğ  ben-
deleri ferman-berdarım deyü el baş  üstünde koyub, emir Padişahm-
dır deyü asitânelerine muhalefet iden bana gerekmez deyüb, sâlifü'z-
zikr Oruç yanında iken asker ile Söhrâb'ın üzerine varub, cümle-i 
vilayetin harb idüb ve kendüsi hisarını  çevirüb, Bağdad Beylerbeyisi 
Temerrüd Ali Paşa'ya âdem ve mektub irsal idüb, yüz nefer yeni- 
çeri getirüb, 	hal ve musaddik-i Ş  makal içün. Uç ay mikdarı  30 A 
bekleyüb alınmak sadedinde iken, bahar olub Acem ve Şehr-i Zol 
ma-beyninde vaki< olan yolların karı  eriyüb açıldıkda Şah, Söhrab'ı  
hisardan halâs itmek içün askerinden nice bin âdem ile Korıcıbaşısı  
Sevündük'ü serdâr ve nice ümerâ-yi bed-kirdarın Şehr-i Zol cânibine 
irsal idüb, Bige Beğ  bendelerine casus, Kızılbaş-i evbaşın geldüğün-
den haber getürdükde, hisarı  bırakub, mekan' olan Zalim kal<ası  
önünde oturub ve taraf be-taraf Şehr-i Zol ovasında olan fukaraya 
âdem salub, haberdar idüb, her kes kendi semtinde olan dağlara 
çıkub saklansın ve asâkir-i mezbüre-i makhüre ile ahşam uğrayub 
Söhrab'ı  hisardan çıkarub, ol gice yürüyüb <ale's-sabâh Zalim der-
bendine irişüb, piyade olan Bağdad yeniçerisine ve kendüye tabi 
piyade ve tüfengçisine kuvvet-i kalb olmak içün katıra binüb, <adayi 
dine mukabil olub biri biri ile dokuşub, Ş  bir saat içinde cânibeynden 30 B 
üç yüz adem 1-Lake düşüb amma, Bige Beğ  bendelerinin Mehemmed 
nâm karındaşı  diğer karındaşı  Söhrâb ile aralarında bir hiyle var 
imiş, mezbür Mehemmed sol taraftan yüz çeviı  üb basıldıkda, asker-i 
makhur Bige Beğ  bendelerinin alayına debüb, karışub bir an içinde 
üzerinde yetmiş  seksen adem şehid olup, Bige Beğ  bendelerinin 
başına bir iki yerde kılıç ile zahm urub, beline şayta darbı  ile urub 
katırdan yıkub, bu bendeleri olduğu sağ  cânibin halkı  ile at debüb, 
üzerinden Kızılbaşı  ayırub, Bige Beğ'i ol vartadan halâs idüb, mev-
cud olan tüfengçiler üzerlerine tüfeng sepüb, hayli korıçıları  helâk 
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ve cism-i kabihleri alüde-i hûn ve hâk olub, yine Bige Beğ  bendelerini 
katıra bindirdiler ve Kızılbaşın tüfeng darbından gözü korkub, daha 
üzerlerine uğramayub, Bige Beğ  bendelerin şehre alub gitmek iste- 

31 A diğümüzde, kabul itmeyüb, ceng yerinde düşen Ş  şühedasın defn 
idüb ve maktül olunan <adasının başların kesdirüb ahşama karib 
şehre gidüb ve asker-i bed-endiş  savaşdan döndükten sonra, Söh-
rab'ın oğlanların önüne saldurub, Şehr-i Zol'ün sahrasında olan 
kurasım harb ve buldukları  mamûreyi müsâvi-i türâb itdiler. Ele 
giren davarlarını  garet ve aceze ve mesakin(i) katlidüb, fukaraya 
külli hasaret oldu. Tâife-i melâhide bir iki bicneye varub yürüyüş  
itdiler. Ekrâd tâifesi üzerlerine çok hücûm idüb, altmış  yetmiş  yarar 
korıçılarının başın kesüb, Bige Beğ  bendelerine getürdüler. Ve asâ-
kir-i bi-din-i pür-kibr ü kin dahi Bağdad'a tâbi Zerde-kemer nam 
mevzi`in Kara ulus ile meşhûr yörük tâifesinden Tilegii nâm cemacati 
V.ret idüb, girü Şehr-i Zol'e avdet itdikleri gibi, Bige Beğ  bende-
lerinin karındaşı  Kaytmaz, Gâvur kale gediğünde yolların alub, 
Aruk Şah Kulu nam yüzbaşılarını  katlidüb ve <alem-i ser-nigünların 

31  B Ş  alub ve nice yarar korıçıların katlidüb, aldıkları  esiri ve garet 
etdikleri koyunun ekserin alub ve ashabı  olan fukaraya virüb, Şehr-i 
Zol ovasında askerinin serdarı  olan Sevündük Beğ  elli gün bekleyüb, 
hasada irmiş  terekesin ihrâk idüb, kalkub mekân-i cahirnlerine avdet 
idüb, Bige Beğ  bendeleri ardlarınca Mem gönderüb, bir yarar korı-
çıların dil alub ve kesilen başları  ve girift olan dilleri bu kulları  ile 
Bağdad Beylerbeyisi Ali Paşa'ya gönderdi. Vardıkda Ali Paşa dahi 
sabıka ulak ile Kızılbaşın Şehr-i Zol'e geldiklerin der-i devlete Nam 
itmişdi. Ve saniyen kethüdasın ulak ile asitâne-i saâdete baş  ve diller 
ile irsal itdiler. Vasfi oldukda vaki< olan macerayı  varan korıçılardan 
sual olundukda, tafsil ile pâye-i 	alem-masirde mali-1m olur. 

inâyet-i Şehinşahiden Bige Beğ  bendelerine murassa kılıç 
ve kalkan ve altun zincir ve koz eğer ve zer-nişan bozdoğan ve mü-

32 A kemmel rahtı  Ş  ile bir yarar at ve kendü ile cengde bile bulunan 
akribalarına hil'atler inâyet ve sadaka olub, Yenişehirli Mustafa 
Çavuş  ile irsal olunub, vilayet-i Bağdad'da Şehr-i Zol'e karib havâs-
tan dört bin kile tereke virülsün deyü hükm-i Şerif inâyet olub ve ol 
cânibde korıçıbaşı  Söhrab'ı  Şah'a alub gitmek istedikde, didi ki, 
eğer Şah benim mezhebime dahlitmezse ve sahâbiye şetmitmeği 
teklif buyurmazsa sizin ile giderim. Korıçıbaşı  bu hususa yemin itdi 
ve mezbûru alub, Kazvin'e gitdi. Şah'ın eşiğine vusül buldukda, 
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Şah-i gümrâh ve bila-iştibah ol div-i la<in-i merdtid-i dergâh-i ilâh 
ile mülakat oldukda, musavver ve mekrüll hil<atler ve dünya cifesi 
ile riâyetler eyledi. Söhrâb-i mezbür ecdadmın tarikinden şaşdı  ve 
küfr ü dalâlet deryasına düşdü. Dini dünyaya tcbdil ve devlet-i 
ukbayı  dü-rtize-i fenâ ile tagyir etdi. Bir müddetten sonra Söhrâb-i 
şekavet-meâb yine avdet itdi. § Tekrar Bige Beğ  üzerine varub, kalca- 32 B 
sın hisar idüb, Söhrâb dahi, Şah'a feryadçı  gönderüb vüsül buldukda 
Şah, muâvenet içün oğlu İsmail Mirza'yı  asker-i gümrâh ile irsal 
idüb, bu haberi Bige Beğ  bendeleri istima` idicek hisarı  bozub, yerine 
avdet eyledi. İsmail Mirza Şehr-i Zol'e tabi Kızılcakal'a üstüne 
gelüb, hisar idüb, iki ay mikdarı  bekleyüb, kış  basmak ile eğlenmeyüb, 
dönüb Kazvin'e gitdi. Pederi ile mülakat itdi. Vakit olan ahval(i) 
hikâyât itdi. Ve bu taraftan Bige Beğ  bendeleri ol hinde sahib-fil/aş  
olub, bu kulları  livâ-yi Kerkük'de olurdum. Pederden Mem ve 
mektub gelüb, mu<accelen irişesin ve bolay ki cidd ü cehd idüb 
hayatta iken yetişesin, deyii<ilam itmeğin bendeleri dahi bu ahval(i) 
Bağdad Beylerbeyisi Ali Paşa'ya arz idüb, icâzet ile Şehr-i Zol'e 
gitdim. Li'llahi'l-hamd pederi hayatta buldum ve hayır duasın 
aldım. Dört günden sonra Ş  Pâdişaha sadaka olub, der saat Söhrâb 33 A 
gelüb vilayeti garet idüb, bu bendeleri dahi vaki< olan macerayı  
Ali Paşa'ya arz idüb, Söhrâb ile ceng ü cidâle ve harb ü kı tale baş-
ladık. Ademlerimiz Bağdad'a vasıl oldukda, müşarün-ileyh Paşa 
mufassalen ahvali Oruc nam kethüdası  ile âsitâne-i saâdete <Bam 
idüb, ol senede erkân-i devlet, mahruse-i Edirne'de kışlamışlar idi. 
Kethüda ile olan arzlar âsitâne-i devlete Vasfi olub, mefhümu ma<lüm 
olduğundan sonra, mczid-i inâyet-i husrevâniden ve himem-i bilâ-
gayet-i hakaniden bundan esbak Erzurum beylerbeyisi olub fevt 
olan Kara Murad Paşa ol zamanda çavuş  idi. Bendelerine kılıç ve 
kaftan ve peder mutasarrıf olduğu üzere berât-i hümâyun sadaka 
ve ihsan olunub, on yedinci günde mezbür Çavuş  vasıl oldu. Devam-i 
devlet-i padişahlye duâ olunub, külli süriirlar hasıl oldu. Berât-i 
şerifi sermaye-i devlet idinüb Ş  ve ol serhadlerde uğur-i hümâyunda 33 B 
can ve baş  ile hizmet kemerin der-miyân idüb, tekrar erkân-i saadet-
den Mataracı  İskender Çavuş  ulağı  ile gelüb, hükm-i şerif-i vacibü't-
teşrif-i cihan-muta` getürüb, bendelerine hitâben ki, vilayet-i Diyar-
bekr ve Bağdad'a tabi olan ümerâ-yi Ekrâd kebir ü sagirine emr-i 
şerifim varid olmuştur. Seni anlara serdar ve anları  sana mucin ii 
kafadâr itdim. Gerekdir ki, Söhrab'm üzerine varub, say ü ikdâm 



222 	 ISMET PARMAKSIZOĞLU 

ile ele getüresin. Eğer Şalı-i gümrâh-i dalâlet-pcnah canibinden 
yardıma asker gelürse ve senin vilâyetine mezâhim olursa, vilâyet-i 
Karaman ve Sivas ve Haleb ve Marcaş  ve Diyarbekr ve Bağdad 
umûmen ümerâ-yi Arab ve Ekrâda bi-isrihim emr-i şerifim varid 
olmuştur ki, sana varan emrim süretini gönderüb, irişdüğü gibi 
muâvenetine varub yetişeler. Ve ol serhadlerde uğur-i hümâyunum-
da çalışalar. İmadiye hâkimi Sultan Hüseyin Beğ  emrolunan ser- 

34  A darlık Ş  hükmüne vakıf olub ve cenâb-i Padişah'dan vaki< olan iltifata 
hased idüb, Sürucek beyi olan emmüm Mehemmed Beğ  ile yek dil 
ve yek cihet ve hiyle ve şeytanet tarikine zâhib olub, Rüstem Paşa'ya 
arz idüb eğer vilayet-i Şehr-i Zol Mehemmed Beğ'e virilürse ve 
Memun Beğ  bir tank ile dutulursa, Bige Beğ'den kalan tohaf ve 
hedayasın ve emval-i bi-nihayesin ve umûmen muhallefatın ve cümle 
metrükatm hâk-i pâyinize irsal ve mezbüru yitürmesi babında bir 
hal ideriz. Rüstem Paşa'yı  bu hususda haris itmişler ve maksûd-i 
muradları  üzere bir emr-i Şerif almışlar. Lâkin "el-harisu mahrümün" 
hadis-i şerifi muktezasından gafil ve "el-cabdü yüdebbiru v'Allahu 
yukaddiru" 19  mefhtimundan zahil olub, ol eyyâmda bendeleri uğur-i 
hümâyun-i padişahide dâmen der-miyan ve (ada-yi devlet-i şehin-
Şahide terk-i ser ü cân idüb, Padişah-i alem-penah hazretlerinin 
yümn-i devleti ve Hak tebârek ve ta'alânın ulüvv-i inâyeti ile rey-i 

34 B güzln ve fikr-i dürbin ile inâyet-i Ş  Hak hem-karin oldu. Söhrab'ın, 
Elkas sığınan Meş'ale nâm kal<asın ehven ve eshel vechile feth ü 
teshir idüb ve içinde olan müstahfızların dest-gir idüb ol hususda 
Söhrab'ın bağrı  hün ve aklı  diğer-gün oldu. Hemişe <adâ-yi din 
makhûr ve ehibbâ-yi devlet mesrür ola. Kal`a-i mezbürun fetholun-
duğun ve Şah Tahmasb, Şirvân vilayetinden öte Şeki diyarına git-
düğün Ali Paşa'ya arz idüb ki, emr-i Padişahl mücebince Bağdad 
kullarından yüz nefer ve yüz aded piyâde yeniçeriler gönderesiz ve 
Bağdad'a tabi Sultan Hüseyin Beğ  ve sâyir ümerâya çavuş  ve mek-
tub irsal idesiz ki, bir yere cern< olavuz ve bu serhadler hali iken, 
Söhrab'ın üzerine varavuz ve bâki kalcaların alavuz, Hak inâyet 
iderse ele getirevüz veya hod vilâyetinden matrûd ve münhezim 
sürevüz, arz ve ademimiz vasıl olduğu gibi müşârün-ileyh Paşa atlu 
ve yayan iki yüz neferi Bağdad'tan ihrâc idüb irsal itdi. Gelüb vasıl 

35 A oldu. Ş  Ve cale'l-fevr gelen ademimiz Sultan Hüseyin Beğ'e ve sâyir 

19  Kul tedbirini alır ama, takdir Allah'a aittir. 
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ümerâya ulak gitdi deyü haber virdiler. Beş  on günden sonra Sultan 
Hüseyin Beğ  ve Mehemmed Beğ  gelüb, bu bendeleri istikballerine 
varub, haliya bina olunan Gülanber kal<ası  meydanında konub, 
şöyle tedârük etdik ki, ertesi Ça'gan gedüğünden Be'gbasan derben-
dinden aşavuz, Söhrâb'a tabi Mehrevân vilâyetine düşevüz. Yarın-
dası  bana tâbi askerimi mahall-i ma<hüdeye irsal itdim ve kendim 
Sultan Hüseyin Beğ'i haberdar itmeğe gitdim ve bir nice âdem ile 
mezbür beyin çadırına irişdim ve atımdan inüb otağına girdim ve 
yanına oturdum. Derhal mezbür Beğ, bir hükm-i Şerif ibrâz eyledi 
ki, Şehr-i Zol vilayeti Mehemmed Beğ'e virildi ve sana habs buyurul-
du didikde, bu bendeleri dahi emir padişahındır ve lakin .dem 
gönderün kal'adan benim malımı  ve ehl ü `iyalimi çıkarsun ve kal'a 
ahvâlin siz bilirsüz. Mehemmed Beğ  bu sözü kabul itmeyüb, der saat 
bir nice âdem ile kal<aya doğru seğirdüb, ol zemanda Ş  Bağdad'ın 35 B 
gönüllüsünden olub, bendelerine hizmet iden Pir Kulu nâm kimesne 
bu ahvâle vakıf olur. Sür<at ile gidüb, Mehemmed Beğ'den mukad-
dem kal'aya girüb, kapusun bergidüb Mehemmed Beğ  kal`a kur-
büne vardıkda, mezbür Pir Kulu koğurub, aç kapuyu deyü buyurub, 
mezkür Pir Kulu kapunun üstüne gelüb ve Mehemmed Beğ'e cevab 
virüb ki, sen Sultan Hüseyin Beğ  ile macan bizlere ehl-i garazsınız. 
Murâd ve maksüdunuz budur ki, hem başımızı, hem malımızı  alasız. 
Kal<a gerek ise bunda mevcüd olan gönüllü yoldaşlarından Kâtib 
Ali Çelebi ve Serbölük Mustafa gelsün arz ve ulak ile Bağdad Bey-
lerbeyisi Ali Paşa'ya irsal olunsun, anların cânibinden bir mü`teme-
dün-aleyh kimesne gelsün, kal'ayı  anlara teslim idelüm ve ehl ü 
`iyalimizi ve mal ü menâlimizi çıkarub Bağdad cânibine gidelüm. 
Mehemmed Beğ  her ne kadar ilhah itdi, mukayyed olmadı. Ahir, 
Kâtib Ali ve Serbölük Mustafa'yı  ulak ile Bağdad'a irsal idüb vusül 
buldukda, Ş  Ali Paşa âdemlerinden Hüseyin nâm kethüdasm kal<anın 36 A 
zabtı  içün Şehr-i Zor'a revâne idüb ve mezbür kethüdanm geleceğin 
Sultan Hüseyin Beğ  ve Mehemmed Beğ  istima< idicek bir yere gelüb 
müşavere idüb ki, Paşa kethüdası  gelüb, kalca anlara teslim olunub, 
içinde olan mal ü menâli anlar kabzeyledüğiden sonra, ya biz Rüstem 
Paşaya atadığınuz nesne nice olur ve hem Ali Paşa Memun Bey'in 
arkadaşıdır, ma-vakicayı  der-i devlete arz idüb, ekser ihtimal bu-
dur ki yine Şehr-i Zol'i kendüye virirler. Hemân tedbir budur ki, 
bir iki casus suretinde kimesneleri peydâ idüb Kızılbaş  geldü deyü 
söylendikde bırağub, vilayet kime değerse değsün, tek biz bu hac.- 
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letten halâs olavuz. Der saat bir iki düzme âdem gelüb, işte Hemedan 

ilanı  geldi erte sizi hassa gerek, g5.fil olman didi. Sultan Hüseyin 
ve Mehemmed Beğ  bu hiyle ile ilk akşam kaPayı  bırağub, bu bende- 

36 B lerini bile alub gidüb ve Bağdad cânibinden gelen Ş  gönüllü ve yeni-
çeri tâifesine destur virüb gittiler ve kal<adan taşra bulunan tavile 

atları  ve kıtar ile katırları  ve hergelede olan at ve katır ve yondları  
ve sürü ile koyunları  yab yab yanınca sürüb ve ertesi cümlesin Sultan 

Hüseyin Beğ  Mehemmed Beğ'e teslim idivirdi. Ve Mehemmed Beğ  
sancağına sapdı  ve Sultan Hüseyin Beğ  bu kulların habsile alub 
gitti, bir kaç menzilden sonra taht-i eyâleti olan Akra'ya yetdi. Sonra 
Söhrâb, Sultan Hüseyin Beğ, leşkeri bırakduğun göricek, Zâlim 

kal<ası  kurbüne varub, Pir Kulu'dan kal<ayı  isteyüb, mezbûr Pir 
Kulu'ya didi ki, leşkerden kalmadı  eser ve ne Bağdad cânibinden 
gelür haber. Birkaç gün kal<ayı  virmeyüb bekledi, ve muhalefet 
idüb virmedi ki, Bağdad cânibinden yardıma âdem gele deyü, hayli 

intizar çeküb sonra nâ-ümmid olıcak, Söhrâb dahi ol kal'a üzerine 
musallat olan MI kayadan kemeırıdler ile kaza-yi asümârı.i gibi içine 
bir kaç âdem indirdiler ve dirdimez kal<ayı  aldılar ve Söhrâb-i 

37 A mezkûr Ş  bu bendelerinin cümle mal ü menâlin ve ehl ü ciyâlin kabz 
ve tasarruf itdi. Ve maksûdüne iriyüb, muradına yitti. Ve Sultan 

Hüseyin Beğ'e sâlifü'z-zikr Paşa kethüdası  irüşüb ve kendü ile bulu-

şub, niçün ben gelmedin kal<ayı  bırakdunuz didikde, mezbûr Sultan 
Hüseyin Beğ, hilâfen bi-mâ<nâ özürler idüb ve merküm kethüdaya 

hakk-ı  sükût külli nesne virüb, bırağub gitdi ve Sultan Hüseyin Beğ  
İmâdiye kalcasına gelüb, âsitane-i saadet cânibine kethüdasın 

hilâfen gayr-i sahih ve kizb-i sarih ile Şehr-i Zol'e Kızılbaş  geldü 
deyü arz idüb, kendi meâyibin setr itmek içün Rüstem Paşa'ya 
külli nesne irsâl itdi ki, kabâyihin basdura ve bu bendelerin yitüre 
ve ol cânibden Şehr-i Zol'e sefere gelen ve bendelerinin hizmetinde 
olan gönüllü ve yeniçeri ve iki tâife serdarları  Bağdad divanına girüb, 

Ali Paşa'nın huzurunda şehâdet idüb ki, Memun Beğ, Söhrâb'ın 

37 B Elkas sığınan kalcasını  feth itti Ş  ve <ırz-i saltanat-i Pâdişahlyi yerine 
getürdü. Hâlisen ve muhlisen emr-i şerife muti<ve münUd idi. Me-
hemmed Beğ  ve Sultan Hüseyin Beğ  ana garaz ve nâ-hak itdiler. 
Bu ahvâl(i) âsitâne-i saâdete arz eyle ve ya hod bize icâzet vir, 
varub der-i devlete mâcerayı  <ilâm idelüm ki, Memun Beğ'e böyle 

hayfoldu ve hem Şehr-i Zol vilâyetini <ada aldı. Ali Paşa bu hususu 

tafsil ile dergâh-i Mi türâbına arz ittikde, Rüstem Paşa Sultan 
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Hüseyin Beğ'e himâyeten saâdetlû Padişaha bir dünü dahi bildirdi 
ve bu bendelerin asitâne-i saâdete gönderesün deyÛ hitaben Sultan 
Hüseyin Beğ'e emr-i Şerif vârid olub, bu bendeleri imadiye kal`a-
sında mahpûs ve necât ü hayatdan me'yus iken na-gehan dergâh-i 
adâletden ve bârgâh-i keyvan-rif<atden Sultan Hüseyin Beğ'in 
âdemi gelüb ve hükm-i şerif-i cihan-muta getürüb, müşârün-ileyh 
Bey, bu kulların yanına iletüb vaki olan macerayı  catebe-i aliyye-i 
alem-penaha <ilam itmeyesin deyü yemin virüb Ş  der-i devlete irsal 38 A 
itdi. Ba`dema kat<4 menazil ve tayy-i merâhilden sonra istanbura 
irüşüb ve Sadnazam Rüstem Paşa hazretleri hakpayine buluşub 
vaki` olan sergüzeşti keşf itmeyüb, merhum Paşa bendelerine riayet 
idüb ve asitane-i devlette müteferrika bölüğünde yüz akça yevmiye 
harc içün nafaka sadaka olunub ve sâbiku'z-zikr Paşa her dayim 
bendelerine ümmid ve isti'mâlet ve merhamet ve şefekat yüzünden 
gönül hoşluğu virüb, in-şâ'Allahü ta<ala asitâne-i saâdetde mahrûm 
kalmayub, kem â huve evvel, maksûdine irersin zira ki, sana hayf 
olunduğun.a temam ilmimiz irişmişdür deyüb iltifatlar iderdi. T. ki, 
bu (abd-i haksarlan nice zeman hazarda ve gâh seferde der-i devlet 
hizmetinde durdum ve Nahcevan seferinde Şehr-i Zol fetholundu ve 
<adadan devlet-i padişahide hayfim almdı, sonra sancak-i Şerif ile 
behremend olub ol tarihden Ş  bu âne gelince devam-i devlet-i ebed- 38 B 
peyvend duâsma meşgul olduk. 

Ki tâ vardır Şehâ cismimde canım 
Duadır dâyima virdi zebanım 

Şehr-i Zortuı  feth olunduğu ve ne nev<ile alinduğh 
beyan ider. 

Söhrâb, Zalim kal<asım alub ve Şehr-i Zol'e vali olub, olan 
macerayı  Şah-i gümraha <Ham idüb, haber ve arzla oğlu gidüb, 
çün bu müjde Şah'a Vasfi oldu, Şah kalkub Divamn da semaca girüb, 
ehl-i meclisine hitâb idüb ki, murad= oldu. Sifariş  idüb ki, beşâret 
tabl(ı) çalsunlar ve etraf-i memâlikine fetihnâmeler ile koncılar 
gönderüb ve müjde alub gidenlere bir mikdar ihsân ve Söhrab'a 
birkaç alaca musavver kaftan irsal itti. Bu cânibde Mehemmed Beğ, 
Söhrâb'a tehniyenâme ile kethüdasını  ve İmam hocasıru gönderüb 
ki, Şehr-i Zol sana olunduğuna ben sebeb oldum. Söhrâb, Mehem-
med Beğ'in ademlerine cevab virüb ve mezbûra mektub gönderüb 

&Ilgim C. XXXVII, 15 
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39 A ki, sen bu hiyle (ve) şeytaneti § ve tezvir ü şekaveti kendün içün 
etdin, lakin minnet Hüdâya ki, vilayet bana nasıl:, oldu ve senin rû-
siyahlığın ve bed-endişliğin sana kaldı. Bige Beğ  ve Memiln Beğ  
mâlinden alınan esbâb bana değdi ise, tavile ile atları  ve lutar ile 
katırlar' ve hergele ile yondları  ve sürü ile koyunlar' sen aldın. Ve 
Bige Beğ'in tasarrufunda olan hısse-i vilayetten bana düşdü ise, karın-
daşım İbrahim Bey ve Kaytmaz Bey'in hisselerin sen tasarruf idersin. 
Gerekdir ki, Bige Beğ  ile nice sültık iderdin, benim ile de şöyle sülük 
idesin, kec-reftarlığı  terk idüb, tarlk-i müstakime zahib olasm ve 
sin(ü) sal ile senden büyüğüm, beni ulu bilesin ve penç-ruz-i ömrün 
içün <adayı  bize güldürmeyesin. Söhrab'm sözüne Mehemmed Beğ  
kayil olmayub ve araları  dahi uz düşmeyüb, kly1 ü kal ile bir müd-
det geçindiler, sonra saadetlu Padişah-i alem-penah (ve) encüm- 

39 B sipah diyâr-i Acem'e ve Nahcevan'a azm-i şerifleri musammem 
olub ve etraf-i memalike ahkâm-i şerlf(e) ile tenebbühleri varid olub, 
Mehemmed Beğ  bu husus(u) istima<idicek, Bağdad Beylerbeyisi 
Temerrüd Ali Paşa'ya gelüb terbiyetnâmelerin alub, asitane-i saa-
dete müteveccih olub, mürûr-i eyyâm ile der-i devlete vasıl olub, 
saadetlu Padişah-i din-penahm asitâne-i saâdeti türabına yüzün 
sürüb, inâyet-i bi-la gayet-i sultâniden Bağdad'a tabi Kerkük 
sancağın, tasarrufunda olan Sürucek ve Şehirbazar livasına zammidüb, 
üç kerre yüz bin akça virilüb ve karındaşı  olan Söhrah'ın üstüne 
varmasma asker taleb idüb, Karaman beylerbeyiliğinden munfasıl 
olan Çerkes Osman Paşa ol hinde asitâne-i saadet mülâzemetinde 
bulunub ve merheun Rüstem Paşa hazretlerine varub, arz-i hal idüb 
ki, feth-i Bağdad'da bile idim ve mahmiye-i mezbûrede Defterket-
hüdası  oldum iki yıldan sonra sancağa çıkdım ve ol vilâyette bir nice 
livâya hükümet etdim, Arab ve Ekrad ile nice muharebeler etdim, 

40 A ol câniblerde külli vukufum vardır. Eğer § Şehr-i Zol vilayetin almağa 
irade iderseniz, vilayet-i Bağdad'ın nısfın ayırub, Gazi Han'a virilen 
üslûb üzere bu kulunuza virilürse, Şehr-i Zol fethine müteahhid 
olurum didikde, Rüstem Paşa Hazretleri dahi paye-i serir-alâ'ya 
arz idüb, saadetlû Padişah-i cihân-penah bu re'yi münâsib bilüb, 
derhal vilayet-i Bağdad'ın nısfin ayırub ve mir-rniranlığın on kere 
yüz bin akçalık haslar ile Osman Paşa'ya virüb ve süknası  içün livâ-yi 
Musil'i tayin idüb ve sâbiku'z-zikr Mehemmed Beğ'i sancağma gön-
derüb ve Osman Paşa'yı  otuz nefer ademler ile ulağla <ale't-ta<cll 
irsal idüb ve bir nice günden sonra varub, livâ-yi Musil'e yani olub, 
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ol zamanda Bağdad beylerbeyisi olan Baltacı  Mehemmed Paşa'ya 
kethüdasın gönderüb, taht-i eyaletinde vaki< olan sipahinin defâtirin 
taleb idüb ve Gazi Han bölüğtin beşyüz nefer gönüllü ve dörtyüz 
nefer yeniçeri ile ihrâc idüb ve etraf-i Ş  cevânibden asker cem'ine 40 B 
ve derneğün tedârükinde olub tâ ki, Padişah-i alem-penah darü's-
saltanat-i Istanbul'dan sene sittine ve tis<ami'e Ramazanının evası-
tında çıkub, Acem seferine ve Nahcevan teshlrine mahmiye-i Haleb'e 
kışlamağa gidüb ve saadet ü ikbâlle nefs-i mezbûreye duhûl ve dâ-
rü's-saâdesine nüzû1 eylediler. Ve sâyir asâkir-i mansûreye taraf 
be-taraf kışlamağa icâzet olundu. 01 cânibde Söhrâb-i şekavet-meâb. 
Bağdad, iki beylerbeyilik olduğun ve Osman Paşa ol vilâyete vardu-
ğun ve azametlû' Padişah-i alem-penah ol câniblere teveccüh-i 
hümâyun idüb, mahrûse-i Haleb'de kışladuğun istima<idicek neye 
uğrayacağın bildi ve havfinden serâsime oldu. Ahir Osman Paşa'ya 
ilçi irsal idüb ki, men devletlu Padişah-i din-penahın kadim1 kulla-
rındaydım ve lakin Elkas hususunda günahkarım ve şermsarım, eğer 
asitâne-i refiV1-mekana bildirüb bu bâbda olan günahımı  der-hâh-i 
<abd-i kadimı  <itkun li-vechi'llah ve sâyir Kürdistan Ş  beyleri gibi 41 A 
<abd-i dergahları  olub ve rû'z ü şeb bu serhadlerde çâker-i devlet-
halıları  olayım deyu özri beyân eyleyüb, makbül buyurulur ise 
muhalefetim yokdur. Lâcerem Osman Paşa gelen ilçinin ikisin 
alıkoyub ve birin mektubla girü Söhrâb cânibine gönderüb, ahvâlini 
âsitâne-i saâdete arz etdim ve suçun afvolması  babında recâ ettim 
deyu <ilam itmiş. Söhrâb bu mektubun mazmûnun göricek sandı  ve 
temam inandı  ve hâb-i har-gûş  olduğun bilmedi ve mahalliyle başının 
kaydın görmedi ve bir nice eyyâmdan sonra kışın zemanı  irişdi ve 
Şehr-i Zol dağlarına kar düşdü. Acem mâbeyninde olan cibâlinin 
yolları  bağlandı. Müşârün-ileyh Osman Paşa yanında olan ilçilerin 
ikisin katlidüb ve cümle askeriyle <ale'l-gafle Şehr-i Zol'ün üstüne 
gidüb varduğu gibi Zalim kal<asının varoşuna yürüyüş  idüb alub Ş  41 B 
aceb iş  etti. Ve nice ademin kırub ve emvallerin garet idüb, asır 
zamanında kal<adan bir mikdar âdem inüb ve asker halkın evlere 
girdüğün görüb ve yağmaya meşgul oldukların bilüb, heman sokak-
ları  kendülerine tutub ve ba<zısmın üzerine kapuları  bergidüb kül-
Hee âdem kırub ve sâbiku'z-zikr Kerkük Beyi Mehemmed Beğ  tüfeng 
ile vurub der saat Padişah-i alem-penaha sadaka olub ve leşker 
halkın varoştan taşra sürüb ve Osman Paşa'nın altında atın helâk 
idüb, araya şeb-i hengâm düşmeğle Paşa, asker halkı  ile çadırlarma 
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dönüb, üç günden sonra Paşa derbende girüb ve asker halkı  üç câ-
nibden yürüyüş  idüb, varoşu alub, bazı  metrisler düzüb ve toplar 
kurub, kal<a-i mezbûreyi döğüb şitaıun evâyilinden baharın mâh-i 
Azarın evâhirine dek kalcayı  döğüb, almağ'a çare olmayub ve Acem 
savbinden ol eyyâmlarda karlar eriyüb, yollar açılub, Şah-i dalâlet 

42 A penahm cânibinden Behram Mirza'nın oğlu Bednz-zemân'ı  ve 
Hemedan hâkimi olan Muhammedi Han'ı  haylice asker ile Söhrab'-
in yardımına irsal idüb, Osman Paşa asker-i makhûrun bir günlük 
yola karib olduğun istimâ< idicek, hisarı  bırağub ve topları  önüne 
salub, âheste âheste Karadağ  semtine giderken Kızılbaş  askeri Şehr-i 
Zol'e gelüb rü be-rû Osman Paşa'yı  görüb havflerinden bir yerde 
durub, mezbilr geçdüğünden sonra Zalim kal<asına varub Söhrab'(1) 
çıkarub, kendü ile mülakat olub ve kal<adan çıkan halk, taşranın 
hevasına doymayub eksen i emrâz-i muhtelifeye mübtelâ ve alfıde-i 
sad-belâ oldular. Ve Osman Paşa Kerkük nâhiyesine inüb ve leşker-i 
'ada kendü makâm-i cahimlerine dönüb, müşârün-ileyh Paşa vaki< 
olan ahvâli pâye-i serir alaya arz idüb, saadetlu Padişah-i âlem-
penâh ol zamanda mahrûse-i Haleb'den taşra Gökmeydan'da bir 

42 B cennet-mekan yerde Ş  sebzistanda nüzül itmişlerdi. Ve asâkir halkı  
davarların çayıra bağlamışlardı . Çünki bu ahval, rikab-ı  
Padişahlye mallım oldukdan sonra hükm-i Şerif buyuruldu, bir 
nâmdâr çavuş  ile gönderildi. Çünki Zâlim kal<asımn almağı  asir 
olıcak gerekdir ki, Şehr-i Zol'de Temürleng harab eyledüğü eski 
şehrin köhne kalcasın bina idesin ve içine girüb, Şehr-i Zol vilayetin 
zabt idesin. Osman Paşa'ya emr-i Şerif vasıl olduğu gibi, askeriyle 
varub, vaki< olan eski şehr kalcasm yapmağa başlayub ve Söhrab'a 
haber salub, eğer itâ<at idersen kal<ar yapmadan vazgeçerim ve 
suçun afvolmasın. Paclişah-i alem-penahdan rec . iderim ve kema 
kân vilayetin sana mukarrer itdürüb, girü avdet iderim. Söhrâb Mem 
irsal etdi. Eğer bu cevabda sadık isen, yemin idesin. Osman Paşa 
Söhrâb ile min bacd `adavetim yoktur, dostluk makamında olduğuna 

43 A kasem itdi ve ademiyle Behram nâm ihtiyar çavuşu irsal § etdi ve Söh-
râb, Paşa'nın alıdine itimâd idüb, Zâlim kal<asından çıkub, Mehre-
van yolu üstünde bir yaylaya konub ve Çavuş-i mezbûru yanına 
alub ve Paşaya plşkeş  ile oğlun göndermek tedârükünde iken, Paşa 
bir nice piyâde kemandâr ve yeniçeri tâifesinden üç yüz nefer güzkle 
yarar er, hufyeten irsal idüb, <ale'l-gafle Söhrab'ın üstüne şeb-hfın 
ctdiler. Mezbûr Söhrâb, belinleyüb firâr idüb ve ol vartadan halas 
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olub ve lakin cânibeynden üç dört nefer kimesne arada düşüb, emmâ 
Söhrab'ın bir <actize-i mariza pire-zale-i heftad sâleyi firaşından 
kaldırdular ve at üstüne bindirdiler, durmayub düşdü ve yeniçeriler 
başına üşdü ve bile olan kimesne havfinden kaçdı  ve dutub müşârün-i-
leyh Paşa'ya iletdiler. Paşa zaife-i mezbüreyi ol civâra karlb olan 
Horin kal'asırım dizdar' evine irsal itdi ve takdir-i rabbard ve kaz.-i 
asümânI ile ol gice Paşa ahirete Ş  intikal itdi. Müşarün-ileyh fevt 43 B 
olduğu gibi, ümerâ ve leşker halkı  Bağdad tarafına bırağub gitdi. 
Ve bu cânibden Paclişah-i Islam-penah mahmiye-i Haleb'den nüzhet 
buyurub ve Erzurum'a tabi Bason 2° ovasına varub bir müddet 
otrağ  etdi. 01 mekânda Osman Paşa'nın fevt haberi gelüb, rikâb-i 
şerlf-i Şehinşalıa arz olundukda, saadetlu Padişah-i alem-penah 
hazretleri buyurub ki, Bağdad vilayet(i) bir beylerbeyilik olsun ve 
Baltacı  Mehmed Paşa'ya hükm-i şer1f irsal olunsun ki, cümle aske-
riyle Şehr-i Zol'e varsun, mezbür eski şehrin kal<asın yapdursun. 
Mehmed Paşa'ya emr-i Şerif ile çavuş  vardıkda, Bağdad'tan kalkub 
Şehr-i Zol semtine müteveccih olub, meğer askerden, ekrad tâife-
sinden ve Rujbeyani aşiretinden ümera-i <izamdan Derteng beyi 
olan Ebu Bekir Beğ  araya girüb Söhrab'a kethüdasın salub, mezbü-
run Yakub nâm oğlun pişkeş  ile getirüb ve Paşa hazretlerine Ş  bu- 44 A 
luşturub, Paşa yemin billâh idüb ki, kal<ayı  virsün, vilayet kendünün 
olsun, Paclişah-i din-penâhdan suçun dilek ideyim ve vilayet-i 
Osman'dan kendüye ve oğullarma üç sancak alıvireyim. Isterse 
virdüğü kal'ayı  yıkayım ve girü dönüb Bağdad'a gideyim. Sonra 
Söhrab'ın evvel esire olan hareminin karındaşları  ki, vilayet-i Şehr-i 
Zol'e tabi Peleng beyleridirler, ol diyârda anlardan haslb ve nesib 
güclü aşiret yokdur, ve mutaassib-i ehl-i sünnet ve cerna<atdendirler. 
Söhrab'ın üstüne hüm(tim) ve htietim idüb ki, elbette kalcayı  teslim 
eyle ki, Padişahın emr-i şerif(i) yerine gelsün ve bizim zalfemüz 
lıabisten kurtulsun ve müslümanlar bu felaketten halâs olsun, eğer 
cevabımıza camel itmezsen, biz cümlemiz Osmanluya dönerüz ve 
tasarrufumuzda olan kıla((ı) teslim iderüz ve seni hâh ü nâ-hâh bu 
aradan kovaruz. Söhrâb bu cevabdan külli muztar oldu ve âhir iş  
nereye varacağın bildi. Paşa'ya ve beylere vilayeti kendüden alma-
yalar Ş  deyü yemin virdi ve Zalim kal<asının miftahın Paşa'ya gön- 44 B 
derdi ve müşârün-ileyh Paşa, oğluna ve âdemlerine fhir hil<atler 

20 Pasin ovası  
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giydirdi, haremin kal<adan ıtlak idüb, revâne etdi ve beyler Söhrâb 
getürmesine gitdiler. Meğer beylerden ednadan, ortaya gelmiş  ve 
iltizam ile mansıb bulmuş, Kürd Veli nam bey, Şehr-i Zol'ü kendüye 
tamalanmış, vardıkda Söhrâb'a havf virüb ki, Paşa ile beylerin 
kavline ne <itibar, bir emir buyurmayınca hazret-i Hüdavendigâr. 
Eğer Paşa'ya gelürsen seni dutarlar ve asitâne-i saâdete irsal iderler 
ki, Padişâh-i din-penahm ekser murad' sensin, ne kal`a ve ne vilâ-
yetdir. Söhrâb bu cevabdan perişan ve hirâsân oldu ve beylere icâzet 
virüb, kendü eski kalcası  olan Mehrevan'a vardı  ve Şehr-i Zol içinde 
olan Meş<ale ve Şem`i Iran (Şemicran) nâm muhassin hisarlarına 
bekçi koydu ve Paşa ile beylerin ahdine dayanmadı  ve şübhe düşdü 

45 A inanmadı. el-hainu hâifun, Kendüsine tabi ümerâdan ve dokuz Ş  
aşiret sahibi mezbür Paşa'ya gelüb ve kıla<larm miftahlarm teslim 
idüb, Paşa her gelen ademe fahir hil<atler giydirdi ve Söhrah'ın 
rağmine her birisin kendü yerine gönderdi ve müşârün-ileyh Paşa, 
merküm Zalim kal<asına kifâyet mikdarı  müstahfız tayin etdi ve 
bir mikdar asker ile Kürd Veli Bey'i nöbetçi nasbetdi ve kendü 
asâkir-i nusret-me'ser ile Bağdad(a) dönüb gitdi ve âsitâne-i saadete 
fütühat arzlariyle kethüdasın irsal itdi. Naheevan'dan Padişah-i 
alem-penah avdet etdikde gelüb, ordü-yi hümâyunu Erzurum'da 
buldular. Olan mâcerâ, paye-i serir-alaya arz olundu ve altı  kere 
yüz bin akça ile nefs-i Şehr-i Zol'ü Arnavud tâifesinden Berber Murad 
Bey'e virildi ve ol itâat iden ümeralara fâhir hil`at ile sancaklar irsal 
olundu ve bir buçuk yıldan sonra Şah ile barışık olmağla Şah, Meş<ale 
ve Şemciran kıla<mın miftahların Söhrab'dan alub ol zeman Şehr-i 
Zol valisi olan Ebu Bekir Beğ'e irsal itdi, Mebâdâ ara yirde ol kıla< 
içünde olan halkdan bir fitne sebeb ola deyü. Ve mezkür Ebu Bekir 

45 B Beğ, sâlifü'z-zikr Ş  miftahları  âsitâne-i saâdete irsal idüb, emr-i padi-
şahi ile müstahfız konuldu ve mezbür kal<alar zabtolundu ve Bige 
Beğ'in tasarrufunda olan Şehr-i Zol vilâyetinin msfı  memâlik-i Os-
maniyeye dahil olub, nısf-i ahari Ekrâd elinde kalub, arada barışık 
olmağile kimesneye değilmez ve ol cânibde itaat iden ümerâ dahi 
kabul olunmaz. Tahriren fi evâil-i şehr-i rebi`i'l-ahir min şühür-i 
sene hamse ve semânine ve tis<amPe. 
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ORGENERAL KAZIM OZALPIN ANILARI 
ILE ILGILI BIR AÇIKLAMA 

Dr. SALAHI R. SONYEL 

Orgeneral Kazım Ğozalp'ın Profesör Teoman Ozalp tarafından 
"Milli Mücadele, 1919-1922" başlığı  altında denenen ve 1971'de Türk 
Tarih Kurumunca yayınlanan biyografisinin birinci cildinin 74. say-
fasındaki şu bölüm çok ilginçtir: 

"Bu sırada Istanbul'da bulunan bazı  Bolşevik Ruslar da 
bizimle temas kurdular. Balıkesir'e gelen salâhiyetli bir Ru-
sun yanında, terciimanlık yapmak ve bir taraftan da bize 
faideli olmak maksadyle bu işe girdiği anlaşılan Emrullah 
Bey adında (sonradan maarif müfettişliklerinde bulun-
muştur) bir tercüman vardı. Emrullah Bey'in tercüme etmekte 
olduğu, Bolşevik Rusun bize yaptığı  teklifte : Mücadelemizi 
Rus dostluğuna dayanarak devam ettireceğimizi, kapitalist 
âlemine karşı  Ruslar ile ayni fikirde olduğumuzu ilân 
edersek, bize istediğimiz kadar silâh, cephane, para ve hattâ 
icabederse Türkistanlz asker yardımı  yapacaklarını' söyledi. 
Biz bunları  kabul etmedik, ancak bize sorulduğunda Ruslara 
karşı  bir düşmanlığımzz olmadığını  ve kendilerini dost bir 
komşu olarak tanıdığımızı  ifade edeceğimizi belirttik. Ayrılır 
iken bize gizli olarak silâh ve cephane göndermeye çalışacağını  
vaat etti. Sonradan bu Rusun Istanbul'a dönüşünde, Ingilizler 
tarafından tevkif edilerek belirsiz bir yere gönderildiğini ve 
Emrullah Bey'in de bu işten dolayı  Ingilizler tarafından şid-
detle takip edildiğini öğrendim". 

Bu bölümde kaydedilenlerin tarihi gerçekten ne kadar uzak olduğu 
ve Albay Kazım (Ozalp)'ın 1919 Ekiminde Balı kesir'deki ulusal 
kuvvetlerin firka komutanı  sıfatıyle Ingiliz Istihbarat' tarafından 
nasıl aldatılarak ulusal kuvvetlerin durumu hakkında kendisinden 
bilgi alınmaya çalışıldığını  aşağıdaki Ingiliz gizli belgeleri açıkça 
göstermektedir. Orgeneral Ozalp ayrıca biyografisinin 68. sayfasın-
da şu ilginç açıklamada bulunur: 
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. . . bazı  ecnebi subaylar ve memurlar, kuvayı  milliyenin 
kuruluş  şekli, mevcudu ve faaliyeti hakkında bilgiler almak 
için Balıkesir'e geldiler. Bunlardan bazılarını  cephenin belirli 
noktalarına göndermekte ve milli kuvvetlerimizin harekâtun 
göstermekte bir zarar görmüyordum". 

Albay Kâzım'ın iyi niyetle giriştiği bu davranışların gerçekte ne 
kadar zararlı  olabileceğini anlamak için Belleten'in bu sayısında 
yayınlanan "Ölümünün 34. Yılında Atatürk'ü Anarken" başlıklı  yazıma 
bakım 1. 

61. Fırka Komutanı  Albay Kâzım (Ozalp) 'ın Ingiliz Istihba-
ratı  tarafından nasıl aldatıldığını  gösteren Ingiliz gizli belgelerinin 
Türkçe çevirisi aynen şöyledir : 

Gizli Dosya No. 5329 "I" 

Binbaşı  W.N.Hay'in, ı 8 . ii . ı 9ı  9'da Istanbul'dan 
Londra'da Ingiliz Askeri Istihbarat Şefi (Director of 
Military Intelligence) Tüm General Sir W. Thwaites'e 
gönderdiği mektup: 

"Istanbul'da küçük bir zümrenin, görünürde Sovyet yönetimi 
adına Milliyetçi önderlerle, özellikle Mustafa Kemal Paşa ile 
temas kurmaya çalıştıkları, 1919 Eylülü sonlarına doğru dikka-
timize sunuldu. Bir ajan, bu zümrenin toplantılarına sokulmayı  
başardı. O ve bir başkası, Istihbarat Servisinin direktifiyle 
hareket ederek, bu zümrenin elçileri sıfatıyla Anadolu'ya git-
meyi gönüllü olarak kabullendiler. Hareket etmezden önce, 
Bolşevik ajanı  olduklarına dair kendilerine takdim mektubu 
ve ayrıca Mustafa Kemal'e veya herhangi bir Milliyetçi öndere 
tevdi edilmek üzere basit şifre ile yazılı  bir mesaj verildi. Ajan, 
Balıkesir'de 61. firka komutanı  ve Kolordu Komutan Vekili 
Kâzım Bey'e (Ozalp) takdim edildikten sonra, 21 Ekimde 
Istanbul'a döndü. Bolşevizm konusunda liâzım Bey şu demeçte 
bulundu: 'Şahsen Bolşevik programına karşı  sempatim vardır, 
fakat Bolşevik fikirleri bizce imkânsızdır'. 

Aşağıda s. 237 
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Ingiltere Dışişleri Bakanlığının Londra'da Devlet Arşivinde 2  
bulunan 4161 sayılı  dosyasındaki 16351 ı  sayılı  bu mektubun Ingilizce 
asil aynen şöyledir: 

"Secret File No. 5329 "I" Major W. N. Hay to D.M.I., 
Constantinople letter, ı  8 . İİ  . 1919. 
"The existence of a small group of persons in Constantinople 
who are apparently seeking to obtain, on behalf of the Soviet 
Government, connections with Nationalist leaders and parti-
cularly with Mustafa Kemal Pasha, came to notice at the 
end of September, 1919. An agent succeeded in obtaining admis-
sion to the meetings of these persons and acting on instructions 
from G.S. T (Intelligence), he and another volunteered 
to proceed into Asia Minor as emissaries of this Group. 
Before departure, he was provided with a letter of introduction 
as a Bolshevik agent and with a messa,ge in a simple code 
addressed to Mustafa Kemal or any Nationalist leader. This 
agent returned to Constantinople on 2ıst October after having 
been presented to Corps Commander Kiazim Bey, Commanding 
6ıst Division and Acting Corps Commander at Bali Kesin 
As regards Bolshevism Kiazim Bey said : `Personally I 
sympathise with the Bolshevik programme, but their ideas are 
impossible for us". 

Bu belge, 18 . ı  2. ı  ı  9'da Ingiliz Askeri Istihbarat Şefi (D. M.I.) 
Tüm-General Sir W. Thwaites tarafından No. B.I. /7152 (M.I.2) 
sayılı  yazıya ilişik olarak İngiltere Dışişleri Bakanlığına gönderildi. 
Yazıda, Albay Kâzım'la görüşen ajanın raporu "görünürde bir hayli 
abartmalı  olmakla beraber, ilginç ve muhtemelen doğru" olarak 
nitelendiriliyordu 3. 

Orgeneral Kâzım Ozalp, anılarında ayrıca Balıkesir'e gelen 
"selâhiyetli bir Rusun yanında, tercümanlik yapmak ve bir taraftan 
da bize faideli olmak maksadıyle bu işe girdiği anlaşılan Emrullah 
Bey adında (sonradan maarif müfettişliklerinde bulunmuştur) bir 

2  Public Record Office. 
3  Ingiliz Devlet Arşivi (Public Record Office), Dışişleri Bakanlığı  Belgeleri, 

FO. 37 t /4 ı  6 / t 635 1, Ingiliz Askeri İstihbarat Şefinden Hariciyeye yazı  No. B. I / 
7152 (M. I. 2), Londra, 18.12.1919. 
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tercüman vardı ... sonradan... Emrullah Beyin bu işten dolayı  
Ingilizler tarafından şiddetle takip edildiğini öğrendim" der. Yukarı-
daki Ingiliz belgesinde ise aynen şu bölüm vardır: 

"O ve bir başkası, istihbarat Servisinin direktifiyle hareket 
ederek, bu zümrenin elfileri sıfatıyle Anadolu'ya gitmeyi 
gönüllü olarak kabullendiler". 

Ingilizce metinde bu bölüm aynen şöyledir: 

". . . Acting on instructions from G.S. "I" (Intelligence) 
he and another volunteered to proceed into Asia Minor as 
emissaries of this Group". 

Bu bölümlerde söz edilen "bir başkası" (another) acaba Emrullah 
Bey mi idi? Istanbul'dan gelen sözde Bolşevik ajamna eşlik etmişse 
ve onunla birlikte Istanbul'a dönmüşse bu soruya ancak olumlu cevap 
verilebilir. 



Konferanslar: 

ÖLÜMÜNÜN OTUZDÖRDÜNCÜ YILINDA 
ATATÜRK'Ü ANARKEN * 

Dr. SALAHİ  R. SONYEL 

Sayın Kardeşlerim, 

Yirminci yüzyılın ilk yarısında, sömürgecilik ve emperyalizme 
indirdiği büyük darbelerle Yakın, Orta ve Uzak Doğu, Asya ve Afrika' 
daki sömürge ülkelere ve köle halklara yeniden yaşama gücü veren; 
onlara özgürlük ve bağımsızlık yolu gösteren eşsiz bir Türk önderini 
anmak için toplanmış  bulunuyoruz. Yok olmuş  bir ulusu yeniden 
dirilten; temelini attığı  modern ve ulusal bir devletin sınırları  içinde 
Türk ulusuna yaşama, çalışma ve kendine güven duyguları  aşılayan; 
bu ulusu Ortaçağ  düşünüşünden kurtararak laiklik, devrimcilik, ileri-
cilik, halkçılık ve cumhuriyetçilik yolunu açan; yüzde doksan cahil 
bırakılmış  bir halka okuma-yazma ve bilim alanında ileri atılımlar 
yapma olanağı  sağlayan bir dâhiyi anıyoruz. 

Ulusumuzun ender yetiştirdiği, adı  ve ünü bütün dünyaya yayılan; 
hakkında yalnız kendi dilimizde değil, bütün dünya dillerinde binlerce 
eser yayınlanan ve hala yayınlanmakta olan; yabancı  boyunduruğu 
altında yıllarca acı  çekmiş  halkların karanlık gecelerinde bir ışık gibi 
parlayan; küçük ve güçsüz ulusların ufuklarını  karartan büyük ve 
doymak bilmez devletlerin kara bulutlarını  dağıtan büyük kasırganın 
başlatıcısını  anıyoruz. 

Atatürk'e karşı  olan hayranlık ve bağlılığım, son beş  yıldan beri 
İngiliz, Yunan ve Türk arşivlerinde yapmış  olduğum araştırmalar 
sonucunda elde ettiğim, hiç bir yerde yayınlanmamış  yüzlerce gizli 
belgenin ışığı  altında bir kat daha artmış  bulunuyor. Bu gizli belgeler, 
Onun "imkansız" sayılabilecek koşullar içinde sağladığı  büyük başarı-
ları  dile getirmektedir. 

Gerçekten ulusal direniş  "imkansız" sayılabilecek koşullar içinde 
yürütülüyordu. 7 Ağustos 19 ı  g'da Mustafa Kemal'le görüşen Anadolu- 

* to Kasım ı 972'de yazar tarafı ndan Londra'da Kıbrıs Türk Cemiyetinde 
yapılan konuşma. 
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daki Ingiliz kontrol subayı  Yarbay R a wli ns on, daha sonra Londra'-
da, Ingiliz Dışişleri Bakanı  Lord Curzon'a, Türk milliyetçilerinin 
ileride Anadolu'da büyük bir Islam Cumhuriyeti kurmaları  olasılığın-
dan söz etmişse de, buna aldırış  eden olmamış  ve hiç kimse, Kemalist-
lerin o günkü koşullar içinde başarı  sağlıyabileceklerine zerre kadar 
ihtimal vermemişti. Gerçekten o günlerde, Türkler arasında da ulusal 
direnişin başarı  sağlıyacağına Mustafa Kemal' le yakın arkadaşların-
dan başka hemen hemen hiç kimse inanmıyordu. 

Nasıl inansınlar ki, yurdun dört bir yanı  düşmanla çevrilmişti. Is-
tanbul ve Boğazlar Ingilizlerle Fransızların; Batı  Anadolu Yunanlı-
ları'', Güney Anadolu Italyanların, Güney-Doğu bölgesi Fransız-
ların, Musul bölgesi Ingilizlerin, Trakya ise önce Fransızların, sonra 
da Yunanlıların işgalinde bulunuyordu. Bu yetmiyormuş  gibi, Kara-
deniz bölgesindeki Rumlar bir Pontus Cumhuriyeti, Doğu illerindeki 
Ermeniler Türk topraklarında bir Büyük Ermenistan, Kürtler de 
Ingiliz koruyuculuğ'u altında bağımsız bir Kürdistan kurmayı  düş1ü-
yorlardı . 

Bu dış  düşmanlar arasında sıkışıp kalmış  durumda olan Mustafa 
Kemal ve yakınları, bunlar yetmiyormuş  gibi, iç düşmanlarla da 
boğuşmak zorunda idiler. Istanbul'da Ingilizlere tapan Padişah 
Vahdettin'le Sadrazamı  Damat Ferit, düşmanlarla el ele vererek 
kardeş  kanı  alutmaktan çekinmiyorlardı. Son Osmanlı  Padişahı  Vah-
dettin'in Bir İhaneti başlıklı  ve henüz yayınlanmamış  bir yazımdan 
izninizle bir bölüm almak istiyorum: 

"İngiltere'nin Istanbul'daki diplomatik temsilcisi Sir Horace 
Rumbold'un 7 Mart, 1922' de İngiliz Dışişleri Bakanı  Lord 
Curzon'a gönderdiği gizli bir yazıdan anlaşıldığına göre 
Vahdettin, o günlerde Istanbul'dan geçmekte olan Büyük 
Millet Meclisinin Dışişleri Bakanı  Yusuf Kemal (Tengir-
şenk)in özel kâtibi Kemal Beyin kııyınpederinin evinde 
bulunan valizini, kâtibin iki günlük yoklu'ğundan yararla-
narak alanlarına açtırmış, içindeki altı  gizli belgenin fotoğ-
raflarını  çektirerek 6 Mart 1922'de emektar bir mabeyin-
cisiyle İngiliz Büyükelçiliği baştercümanına göndermişti". 

Padişah Vahdettin'in hainliği burada açıkça ortaya çıkmaktadır. 
Damat Ferit ise, Mustafa Kemal'e karşı  yabancı  işgal kuvvetlerini 
seferber etmeye, Kürtleri ayaklanmaya luşkırtarak Kemalistleri 



ATATURK'e ANARKEN 	 237 

arkadan vurmaya çalışıyor, o günün en amansız düşmanları  olan 
Yunanlılarla anlaşarak Anadolu'yu onlarla paylaşmak için Atina'ya 
gizli bir temsilci gönderiyordu. 

Mustafa Kemal, bu düşmanlara karşı  amansız bir mücadele 
yürütürken, o günlerde dünyanın en iyi örgütlenmiş  kuruluşu olan 
Ingiliz İstihbarat' tarafından satın alınmış  birçok iç düşmanlara 
karşı  da tedbir almak zorunda idi. İstiklal Mahkemelerini de bu amaç-
la kurdurmuştu. İngiliz Istihbarat', Istanbul'daki hükümet çevrelerini 
ele geçirmekle kalmamış, Ankara'da Mustafa Kemal'in yakınlarına 
kadar sokulmuştu. örneğin, Büyük Millet Meclisinin gizli oturum-
larının tutanakları  bugün bile Türkiye'de bulunamazken, bu oturum-
larda olup bitenler, o günlerde Ingilizlerin satın aldığı  bazı  kimselerce 
günü gününe Ingiliz Istihbaratına bildiriliyordu. 

Yunanlılara karşı  girişilen Türk saldırılarının planları, Inönü 
savaşlarının, Sakarya savaşının, hattâ bir gizli istihbarat raporuna 
göre, Büyük Taarruzun büyük bir titizlikle hazırlanan planları  Ingiliz-
lerin eline geçmiştir. Savaş  sırasında, komutanlarımızın askeri birlik-
lerimize telsizle verdikleri emirler, çeşitli askeri karargahlarımızın 
kurulduğu noktalar ; Türk ordularmın işgal ettiği bölgeler, saldırıya 
geçeceği hedefler, İngiliz İstihbaratınca Türk kaynaklarından öğ-
reniliyor ve saati saatine İngiliz Hükümetine bildiriliyordu. öte 
yandan, Büyük Millet Meclisi Hükümetinin bazı  bakanlarının ağız-
larını  pek tutamamalarından yararlanan dış  düşmanlar, Kemalist-
lerin birçok plan ve kararları  hakkında kolayca bilgi sahibi oluyorlardı. 
Bu bakanlar arasında yabancı  sempatizanları  da yok değildi. 

Ingiliz Istihbaratına göre, Mustafa Kemal'in çevresi İngiliz, 
Fransız, Italyan, Bolşevik ve İttihatçı  sempatizanları, hâttâ alanlanyla 
çevriliydi ve 1921 yazında Yunanlıların Ankara'ya dogru ilerlemeye 
başladıkları  günlerde Mustafa Kemal, hayatının en bunalımlı  gün-
lerini yaşıyordu. Onun bu tehlikeli günleriyle ilgili gizli İngiliz bel-
gelerindeki derkenarlarda, Ingiliz Dışişleri Bakanlığı  memurlarından 
bazıları, Mustafa Kemal'in gittikçe daralan çemberden çıkamıyacağı  
kehanetinde bulunuyorlar, ona adeta acıyorlardı. 

Gerçekten, Mustafa Kemal 1921 yazında iki kıskaç arasında 
bulunuyordu: Batıda Yunan ordusu Ankara'ya doğru ilerliyor; Doğuda 
Enver Paşa, bir kızılordunun başında Anadolu'ya girmeye hazırlanı-
yordu. Ama işgal kuvvetlerinin ve Enver Paşanın beklediği olmadı. 
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Ankara düşmedi; Mustafa Kemal yenilmedi; Türk ordusu, Yunan 
ordusunu Sakarya'da geri püskürttü. 

Mustafa Kemal'in büyüklüğü yavaş  yavaş  İngiliz Dışişleri Bakan-

lığınca da kabul edilmeye başlandı. Doğu Masası  memurlarından 
George Kidston, bir derkenarda, Mustafa Kemal'den "Türkiye'nin 
Lenin'i" olarak söz edildiğini; ama onun Rus önderinden daha 
yetenekli, askerlere ilham vermede Enver Paşa'ya benzemekle bir-
likte, Enver paşadan daha üstün bir kafaya sahip olduğunu kay-
deder. 

Sonuçta İngiliz Dışişleri Bakanlığı, Mustafa Kemal'in Anadolu'da 
başlattığı  akımın ulusal bağımsızlık akımı  olduğunu anlamaya başladı. 
O sıralarda Savunma Bakanı  olan Winston Churchill, g Ekim 
ıgı  g'da İngiliz Savaş  Hüldımetine sunduğu gizli andırıda, Türk 

ulusal alumım : 

"Başlıca amacı, Osmanlı  Imparatorluğunun parçalanmasına 
karşı  koymak olan yurtsever bir örgüt" 

olarak nitelendirmişti. Dışişleri Bakanlığı  Doğu Masası  memurlarmdan 
W. S. Edmonds, 21 Eylülde, bir derkenarda şöyle diyordu: 

"Ferit Paşanın politikası  ancak Türkiye'nin parçalanmasına 
yol açabilirken, Mustafa Kemalinki en kötü haliyle ancak 
Türkiye'nin bağımsızlığına ve toprak bütünlüğüne yönelmiş  
bir çabadır". 

Aynı  Bakanlık yetkililerinden George Kidston ise şöyle diyordu: 

"Bugün bana yapılan öneriye göre en iyi çözüm şekli, belki 
bizim Milliyetçi önderle doğrudan temas etmemiz ve onu, 
şartları  görüşmek üzere hattâ Londra'ya davet etmemizdir. 
Sonuçta böyle bir yola başvurmayacağımızdan emin değilim". 

Ama Dışişleri Bakanlığı  Müsteşarı  Lord Hardinge şunları  ekliyordu: 
"Anadolu üzerinde bir güdüm kabulünden yana değilsek, 
Mustafa Kemal'i buraya davet etmek gereksizdir." 

Dışişleri Bakanı  Lord Curzon ise, İngiltere'nin Anadolu üzerinde bir 
güdüm kabul etmemesi dileğinde bulunuyordu. 

1919 Eylülünde Anadolu'da bir inceleme gezisine çıkan Amerikan 
Harbord Kurulu da Mustafa Kemal'in önderliği altında mücadele 
eden Türk ulusal kuvvetlerini, Türk kamuoyunun temsilcileri olarak 



ATATURKIJ ANARKEN 
	

239 

tanımaya başlıyor ve aralarında ülkenin en zeki kişilerinin bulundu-
ğunu kabul ediyorlardı. 

Eskiden beri Türk sempatizanı  olan Ingiliz Savunma Bakanlığı, 
• hükümetin Yunan taraftarı  politikasını  her fırsatta baltalamaya 

çalışıyor, İngiliz askeri kuvvetlerinin, Ingiliz çıkarları  aleyhine Türk 
milliyetçilerine karşı  seferber edilmelerini onaylarruyordu. 1919 son-
baharında Winston Churchill, Ingilizlerin, Türkiye'deki yurtseverlerin 
düşmanlığını  kazanmaya başladığına inanıyor; Mustafa Kemal ve 
Türk milliyetçileriyle bir anlaşmaya varılmasını  öneriyordu; ama 
Ingiltere Dışişleri Bakanlığı  ve Yunan dostu Başbakan Lloyd George, 
bu sözlere kulak vermiyordu. 

Bize karşı  bu Ingiliz resmi düşmanlığı, kurtuluş  savaşımızın baş-
langıcından Lozan Antlaşmasmın imzalandığı  güne değin sürmüştür. 
Hattâ bir aralık Istanbul'daki Ingiliz siyasi memuru ve baştercümanı  
Andrew Ryan, Türk milliyetçilerine karşı  sinsi bir siyasa önermiştir. 
Ona göre "iyi niyetli Türklerle uzlaşmazlar arasında bir ayrım yapıl-
malı ; ulusal akımı  benimseyen ılımlıların yardımıyla, Türkiye'nin 
geleceğinin Batılı  devletlere bağlı  olduğuna inananlardan oluşan bir 
grup meydana getirilerek Kemalist akım ikiye bölünmeli" idi. Ba-
şında Padişahın bulunacağı  bu gruba "katlarulabilir" bir barış  öne-
rilmeliydi. Böyle bir barış  "Türk bağımsızlığı  nazariyesine" saygı  
gösteren "formüllere bürünmüş" olmalıydı. Ama, Fransızlarla Italyan-
ların Ingilizlerden kuşkulanmaları  nedeniyle bu "böl ve yönet" siyasası  
uygulanamadı. 

Işte bu olanaksızlıklar içinde akıl almaz başarılar kazanan Mustafa 
Kemal ve Türk ulusu, 9 Eylül 192 2 'de Yunan ordusunu denize dökerek 
her türlü tahmini altüst etmiş; bir yıl kadar sonra Lozan Ant-
laşmasıyla ulusal sınırlar içinde modern bir Türk devleti kurmuştu. 
Atatürk'ün ululuğunu ilk kavrıyan devletlerden biri de Ingiltere 
olmuştur. Yunan hayranı  Lloyd George'u başbakanlıktan attıktan ve 
Musul sorunu çözüme bağlandıktan sonra, Türk dostluğuna büyük 
önem vermiş, 1938'de bu dostluk doruk noktasına ulaşmış tı. Şöyle ki, 
Ingiltere'nin Ankara'daki büyükelçisi Sir Percy Loraine, 9 Nisan 
ı  938'de, Dışişleri Bakanı  Lord Halifax'a gönderdiği mektupta, Ata-
türk'e ya bir luraliyet nişanı  ya da bir üniversite fahri doktorası  
verilmesini öneriyor, Atatürk'ün buna lâyık olduğunu ileri sürerek 

onun erdemlerini şöyle sayıyordu: 
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"Atatürk, bütün bir ulusun kültürel ve toplumsal düzeyini 
yükseltmekle, kendi halkına Batı  uygarlığını  aşılamak yö-
nündeki çabalarıyla, güzel sanatları  teşvik etmekle tüm bilim 
dünyasının takdirine lâyık olmuştur. Bunlara ek olarak, modern 
Türkiye'nin sınırları  içindeki tarihi hazinelerin dikkatli bir 
bekçisi olduğunu göstermiştir. Türk halkına bu hazinelere 
saygı  göstermeyi öğretmiş  olması, birçok Türk tarihçi ve 
arkeologu yetiştirmesi ve yabancı  bilim adamlarına birçok 
kolaylıklar göstermesi bakımından bütün bilim adamlarının 
minnettarlığına l4yıktır." 

Bundan sonra Ingiliz Büyükelçisi, Atatürk'ün başardığı  "büyük 
eserlerden" bazılarını  şöyle sırallyordu : Ankara'da bir üniversite 
kurdu; Van'da bir üniversite kurmak için planlar hazırladı ; bilimsel 
araştırma kurumları  açtı; eğitimi ulusallaştırdı  ; cehalete karşı  sa-
vaş  açtı ; Alfabede Latin harflerini, Gregoryan takvimini, ondalık 
sistemini, soyadı  usulünü kabul etti ve uyguladı. Kadınları  özgürlüğe 
kavuşturdu; onlara oy hakkı  verdi; milletvekili, avukat, doktor 
v.b. olmalarını  sağladı ; çok karılı  evliliği ortadan kaldırdı. Batı'nın 
sivil, ticaret ve ceza kanunlarını  kabul etti; Adaleti ve cezaevlerini 
geliştirdi; köylüyü topraklandırdı ; modern iş  kanunlanyla işçinin 
çıkarlarını  korudu; Batı'nın sosyal âdet ve giyimini benimsedi; kamu 
sağlığı  kurumlarının sayısını  arttırdı ; sporu teşvik etti; müzeler, sanat 
galerileri, klasik müzik konservatuarları  kurdu; heykeltraşlık ve res-
samcılığı  teşvik etti. 

Atatürk, 34 yıl önce bugün öldü. Onun ölümü dünyanın her 
yanında yankılar uyandırdı. Atina basını, çeşitli yazılarda Atatürk'ün 
Türkiye için yaptıklarından övgüyle sözediyor; Atina'daki Ingiliz 
Büyükelçiliği Birinci Sekreteri Henry Hopkinson'un Ingiliz Dışişleri 
Bakanlığına bildirdiğine göre, "Atatürk'ün yasını  tutuyordu". Ankara'-
daki Ingiliz Büyükelçisi Sir Percy Loraine, kendi memleketi, Kanada, 
Yeni Zelanda ve Güney Afrika adına Türkiye Hükümetine üzüntülerini 
belirtiyor; Irlanda ve Avusturalya sempati mesajları  gönderiyorlardı. 

Hindistan'ın dört bir yanında Atatürk için anma törenleri düzen-
leniyordu. Süket devletinin bayrağı  yarıya indirilmiş, Derber tarafın-
dan Atatürk'ün yaslı  ailesine içten sempati mesajları  iletilmişti. Çeşitli 
kurum, kulüp ve Kuruluşlar yas tutuyor, özel toplantılar düzenliyor-
lardı. Naçik ilçesi Islam Eğitim Derneği, Atatürk'ün ölümünü 
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"dünyanın ve özellikle İslam Aleminin uğradığı  giderilmez kayıp" 
olarak nitelendirmişti. 

Haydarabad Belediyesi şu kararı  kabul etmişti: 

"Türkiye'nin kurucusu Mustafa Kemal Paşa'nın ölümünden 
büyük üzüntü duyuyoruz. Atatürk, dünyaca tanınmış  kale 
gibi bir şahsiyetti. Onun ölümü dünya için büyük bir kayıptır". 

Ravalpindi Belediye Komitesi kabul ettiği kararda, Atatürk'ten 
"ulusculuğun babası  ve zamanın büyük yurtseveri" olarak söz ediyor; 
"ülkesinin kölelikten kurtarılması  mücadelesinde O'nun yaptığı  
hizmeti takdir ederek ölümü dolarsıyle hatırasını  anmak için" 
bütün belediye daireleri ve okulların kapanmasını  emrediyordu. 
Üyeler derhal ayağa kalkarak beş  dakika saygı  duruşunda bulunmuş-
lardı. Kasu Belediyesi, Atatürk'ten "Asya'nın değerli evlâdı, modern 
çağın üstün politikacısı, Türkiye'nin en iyi generali, Türkiye'nin ve 
Asya ırklarının kurtarıcısı, güçlü önder" diye söz ediyordu. 

Delhi Belediye Kurultayının kabul ettiği bir kararda, "yalnız 
modern Türkiye'nin kurtarıcısı  ve yaratıcısı  değil, ayni zamanda 
bütün Doğu'nun gurur duyduğu bir şahsiyet olan Atatürk'ün ölü-
münden ötürü duyulan derin üzüntü ve elem" belirtiliyordu. Bombay 
ve Godhra belediyeleri, Türk önderlerine gönderdikleri yazılarda, Türk 
ulusuna başsağlığı  diliyorlardı. Şeyhpura Ilçe Encümeni, Atatürk'-
ten "Türkiye'nin kurtarıcısı  ve tarihin en büyük adamlarından biri" 
olarak söz ediyordu. 

Anzakların Gelibolu Lejyonu fahri sekreteri tarafından Ankara'ya 
gönderilen bir mektupta şöyle deniyordu: 

"Merhum Cumhurbaşkanı  Atatürk'ün ölümü dolayısıyla 
Türkiye Hükümetine ve büyük saygı  beslediğimiz Türk ulu-
suna en içten sempatilerimi iletrnenizi rica ederim. Mensup 
olduğum kuruluşun her üyesi, 1915 çarpışmalarında Gelibolu 
yarımadasında bulunuyordu. Bu mektup, Gelibolu'ya ayak 
basan Avusturalya'lı  ve reni Zekinda'lı  askerler arasında 
bulunan her ferdin saygı  gösterdiği bir insan, bir asker 
için yazılmıştır. Merhum Cumhurbaşkanı  Kemal Atatürk'ün 
anısı  lejyonumuz üyeleri tarafından daima saygıyla anıla-
caktır. Türkiye Hükümeti, merhum Cumhurbaşkanının bir 
fotoğrafını  bize göndermek lütfunda bulunursa çok minnettar 

Bellıgen C. XXXVII, ı6 
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kalacağız. Atatürk'ün fotoğrafını, liderlerimizden Lord 
Birdwood ve Sir Jan Hamilton'un fotoğraflarımın yanına 
asarak bu ik büyük askeri tebcil edeceğiz". 

Ankara'daki İngiliz Büyükelçisi Sir Percy Loraine, 3 Aralık 
1938'de Atatürk'ün cenaze töreni yapıldıktan sonra İngiltere Dışişleri 
Bakanlığına gönderdiği yazıda şöyle der: 

"Dinamizmi ve miknatis gibi çekiciliğiyle Atatürk'e özlem 
duyulacaktır. Atatürk için tutulan yas gerçektir. Atatürk'e 
duyulan özlem, cenaze töreni sı rasında halk arasında pek acı  
bir biçimde kendini göstermiştir. Kadınlar gözyaşlarını  tuta-
madılar; hattâ cenaze kortejinin yavaşça geçtiği yollara 
dizilen iri yapılı  Türk erleri bile, askeri görevlerini kaya 
gibi dimdik yerine getirirken, yüzlerinde elem okunuyor, göz-
lerinden yaşlar boşanıyordu". 

Türk Hükümeti de, Ata'nin ölümü dolayısıyla yayınladığı  bil-
diride, Türk halkının duygularını  en iyi biçimde dile getirmiştir. 
Bu bildiriye göre, Türk vatanı  Büyük Kurucusunu, Türk ulusu büyük 
önderini, insanlık, büyük bir evladım yitirmiştir. Ama Türk ulusu, 
avuntuyu, onun büyük eseri olan Cumhuriyete bağlı lıkta ve yurduna 
hizmette aramış tır. Onun büyük eseri olan Türkiye Cumhuriyetinin 
sağlamlığını  tarih kanıtlamıştır. Türk gençliği, onun değerli armağanı  
olan Türkiye Cumhuriyetini titizlikle korudu; onun izinden yürüdü 
ve yürüyecektir. Mustafa Kemal Atatürk, yalnız Türk'ün değil, 
bütün dünyanın tarihinde ve gönlünde daima yaşayacaktır. 
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BEAN, GEORGE EWART - MITFORD, TERENCE BRUCE : journeys in 
Rough, Cilicia. 1964-1968. Wien 1970. Österreichische Akademic 
der Wissenschaften. 278 s. 

Bu kitap, George Ewart Bean ve Terence Brııce'in 1961 yılından 1968 yılına 
değin, Türkiye'nin güneyinde, gerek kıyı, gerekse dağlık iç bölgelerde aralıksız 
sürdürdükleri topografik ve epigrafik inceleme gezilerinin 1964-68 yılları  arasındaki 
4 yıllık süresini kapsamaktadır. Bean ve Mitford, Antalya, Alanya, Anamur, Kara-
man, Ermenek, Beyşehir, Mut, Dereköy dolaylannda, kimi zaman otomobil ve 
ciple, kimi zaman katırla ve yaya olarak yaptıkları  gezilerde, tapınak, mezar vb. 
yazıtlarını  incelemişlerdir. Kitapta, bu yazıtlar üstüne ayrı  ayrı  bilgi verilmektedir. 
Yazıtlara ilişkin 208 fotoğraf ve gezilerin kapsadığı  bölgeleri gösteren 4 harita 
kitabın sonuna eklenmiştir. 

Içindekiler: Fritz Schachermeyr'in onsözu (Almanca). Giriş. Geziler. Yöntem. 
Yazıtlar: (a) Doğu Pamphylia. (b) Güney Isauria. (c) Merkezi Dağlık Kilikya. 
(d) Decapolis. Ekler. Seçilmiş  Kaynakça. indeks. Fotoğraflar. Haritalar. (B/637o). 

DAVIS, FANNY : The Palace of Topkapı  in Istanbul. New York 
1970. Charles Scribner's Sons. XIII 	306 S. 

Bilimsel bir eserden çok, Topkapı  Sarayı 'nda bir çeşit "rehberli turistik gezi" 
olarak niteleyebileceğimiz bu kitapta, Sarayın çeşitli bölümleri, bu bölümlerdeki 
eserler anlatılmakta, Osmanlı  saray yaşamının çeşitli yönleri üstüne bilgi verilmek-
tedir. Kitapta, t ı  renkli, 72 siyah-beyaz fotoğraf yer almaktadır. 

Içindekiler: önsöz. Giriş. Osmanlı  Hanedanı. Bab-ı  Hümayun. Birinci Avlu. 
Orta Kapı. Ikinci Avlu. Divanhane (Kubbe Altı). Darüssaade. Üçüncü Avlu. 
Arz Odası. Hazine-i Hümayun. Hırka-i Saadet Dairesi. Sütunlu Koridor ve Köşk-
ler. Dördüncü Avlu. Haremağalarının Dairesi. Harem Dairesi I. Harem Dairesi 
II. Dış  Saray. Osmanlı  Sultanları. Kaynakça. Indeks. (B/6538). 

ERDMANN, HANNA - ERDMANN, KURT: Iranische Kunst in Deutschen 
Museen. Wiesbaden 1967. Franz Steiner Verlag GMBH, 75 s. 

Ünlü sanat tarihçisi Prof. Dr. Kurt Erdmann'ın sağlığında hazırlamış  olduğu 
bu eser, ancak ölümünden sonra eşi Dr. Hanna Erdmann tarafından yayınlanabil-
miştir. Kitapta, Alman müzelerinde bulunan Iran sanatının üstün örnekleri, nefis 
bir baskı  ile sunulmakta, her eser için Farsça ve Almanca açıklayıcı  bilgi verilmek- 
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tedir. Yazarın girişiyle birlikte, bu eser, İran'ın 2,500 yıllık tarihine genel bir bakış  
açısı  sağlamaktadır. Kitabın önsözünde, tanınmış  şarkiyatçı  Prof. Dr. Annemarie 
Schimmel, Alman-Iran kültürel ilişkilerini özetlemekte, Doğu ile ilgilenen ünlü 
Alman yazarlarının şiirlerinden örnekler vermektedir. 

içindekiler: önsöz, Annemarie Schimmel. Kurt Erdmann'a göre giriş. Yazan: 
Hanna Erdmann. Katalog, hazırlayan: Hanna Erdmann. Ahanıeni Sanatı, taş, 
metal. Part Sanatı, metal, kil, seramik. Sasani Sanatı, stuko, metal, cam, kumaş. 
Islam Sanatı, metal, cam, seramik, kitap sanatı, kumaş, halı. (B/61 ı  9). 

GOLVIN, LUCIEN : Essai sur l' Architecture Religieuse Musulmane. 
Paris 1970. Editions Klincksieck. I. Cilt 282 s. 95 resim; II. Cilt 
203 s. 45 resim, 48 planş. 

Archdologie Miditerradenne (Akdeniz Arkeolojisi) dizisinde yer alan bu kitabın 
I ve II. ciltleri 1970   yılında yayınlanmış ; Abbasilerde dinsel mimari ve İspanya-
Magrip mimarisine ilişkin III ve IV. ciltleri henüz yayınlanmamıştır. 

Ciltte, Islam mimarisi konusunda genel bilgi verilmekte; özellikle camiler, 
camilerin minare, mihrab, mimber vb. bölümlerinin mimari özellikleri ve belli 
başlı  ilk Emevi camileri incelenmektedir. Daha sonra Türk egemenliğinde İslam 
dünyasında dinsel sanat üstünde durulmakta, Selçuk ve Osmanlı  dönemlerinde 
yapılmış  olan camiler incelenmektedir. Ayrıca, türbeler, hastaneler, kitaplıklar vb. 
üstüne bilgi verilmektedir. 

Ciltte, Suriye'de Emeviler döneminde dinsel sanat ele alınmakta, üç önemli 
yapıt (mimari bütünlüğünü günümüze dek koruyan en eski Islam anıtı  olan Ku-
düs'teki Kubbetü's-Sahra, Mescid-i Aksa ve Şam'daki büyük cami) ayrı ntılı  olarak 
incelenmektedir. 

I. Cildin içindekiler: Onsöz. Bibliyografya. I. Müslümanlığın içerdiği Buy-
ruklar. II. Dış  Kaynaklar (Medine'deki "Peygamberin Evi" üstüne bazı  varsayımlar). 
M. İslam Mimarisinin Başlangıcı  (ilk Emevi Camileri). IV. Camilerin Morfolojisi. 
ı . Avlu. 2. Minare. 3. Camiin iç Kısmı. V. Türklerin Egemenliğinde Islam Dünya-
sında Dinsel Sanat. A. Iran'da Islam Sanatı. B. Küçük Asya'da Islam Mimarisi (Selçuk 
ve Osmanlı  Dönemleri). VI. Camiler ve Olülerle Ilgili Diğer Yapılar. VII. Cami-
lerin Döşenmesi. Mimber. Maksure. Hasır ve Halılar. Camilerin Işıklanchrılması. VIII. 
Ek Yapılar. I. Kadınların Namaz Kıldıkları  Terler. 2. Aptest alınan yerler. 3. Hazine 
Odaları. 4. Kadıların Davalara Baktıkları  Terler. 5. ölüler Için Tapılan Dualara Ayrılan 
rerler. 6. öğrenim Ayrılan Yerler. 7. Kitaplıklar. 8. Hastaneler, öksüzler Turtları, Güç-
süzler Evleri. Arapça Terimler Sözlüğü. Indeks: I. özel Adlar ve Etnik Gruplar. 
II. Yer Adları. 

HOMES-FREDERICQ, D.: Les Cachets M6sopotamiens Protohistorique, 
Leiden 1970. XII 	199 s. 

Documenta et Monumenta Orientis Antiqui (Antik Doğu'ya Ilişkin Belge ve Anıtlar) 
dizisinin 14. yayını  olan bu kitapta, başlangıçtan arkaik Sümer dönemine (M.O. 
2900 dolayları) değin, Mezopotamya'da kullanılmış  olan mühürler incelenmektedir. 
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Yazar, müzelerde ve özel kolleksiyonlardaki mühürlerle yüzeysel kazılarda bulunan 
mühürleri bir yana bırakarak, yalnızca bilimsel kazı lar sonucunda ortaya çıkan 
mühürleri sistemli bir biçimde betimleyip çözümlemektedir. Kitabın sonuna, 
incelenen mühürlerin resimleri ayrı  bir bölüm olarak eklenmiştir. Yazar, mühür-
leri, malzeme, teknik, biçim ve üstlerindeki resimler bakımından incelemekte, 
dinsel ve din-dışı  işlevlerini tanımlamaya, bazı  sahnelerin temalarını, seramik, 
heykel vb. ile karşılaştırarak yorumlamaya, kullanılan bilimsel terminolojiyi sap-
tamaya çalışmaktadır. Sonuç olarak, yazar, mühürlerin gerek ikonografi, gerek 
biçim, malzeme, teknik, üslûp ve kompozisyon bakımından bir evrim geçirdiğini 
öne sürmektedir. Mühürlerin kronolojisi kesin bir stratigrafyaya dayandığından, 
kitap, müzelerdeki belli protohistorik mühürlerin sınıflandı rılmasına yardımcı  
olmanın yanısıra, Protohistorik dönemde Mezopotamya uygarlığına da ışık tut-
maktadır. 

içindekiler: Onsöz. Giriş. I. Kronolojik İnceleme: Obeid-öncesi Dönem. (a) 
Hassuna ve Samarra Yerleşme Katları  (b) Halaf Dönemi. Yer. Malzeme. Teknik. 
Mühürlerin Biçimleri. Süsler: (A) Geometrik Motifler. (B) Doğacı  (natüralist) 
Motifler. Obeid Dönemi. Yer. Malzeme. (a) Daha önceki Dönemde Kullanılmış  Olan 
Malzemeler. (b) Yeni Malzemeler. Teknik. Mühürlerin Biçimleri: (a) Daha Önceki 
Dönemde Bilinen Biçimler. (b) Yeni Biçimler. Süsler. (A) Geometrik Motifler. (a) 
Daha önceki Dönemde Kullanılmış  Olan Motifler. (b) özgün Motifler. (B) Doğacı  
Motifler. (a) Daha önceki Dönemde Kullanılmış  Olan Motifler. (b) Özgün Mo-
tifler. Uruk ve Cemdet-Nasr Dönemleri. Giriş. Uruk Dönemi. Yer. Malzeme: (a) Daha 
Önceki Dönemde Kullanılmış  Olan Malzemeler. (b) Yeni Malzemeler. Teknik. 
Mühürlerin Biçimleri: (a) Daha önceki Dönemde Bilinen Biçimler. (b) Yeni Bi-
çimler. Süsler. (A) Geometrik Motifler: (a) Daha Önceki Dönemlerde Kullanılmış  
Olan Motifler. (a) Özgün Motifler. (B) Doğacı  Motifler: (a) Daha Önceki Dönem-
lerde Kullanılmış  Olan Motifler. (b) özgün Motifler. Cemdet-Nasr Dönemi: Yer. 
Malzeme: (a) Daha önceki Dönemlerde Kullanı lmış  Olan Malzemeler. (b) Yeni 
Malzemeler. Teknik. Mühürlerin Biçimleri: (a) Daha Önceki Dönemlerde Bilinen 
Biçimler. (b) Yeni Biçimler. Süsler. (A) Geometrik Motifler: (a) Daha önceki 
Dönemlerde Kullanılmış  Olan Motifler. (b) özgün Motifler (B) Doğacı  Motifler: 
(a) Daha önceki Dönemlerde Bilinen Motifler. (b) özgün Motifler. II. Mühür-
lerin Evrimi. III. Mühürlerin Üstündeki Sahnelerin Yorumu. IV. Sonuçlar. 
V. Kaşelerin Katalogu. Kısaltmalar. Kaynakça. Ekler. Resimler İndeksi. Yayın-
lanmamış  Mühürlerin indeksi. Resimler. (B/6249)• 

"Islam and the Trade of Asia". Oxford 1970. Bruno Cassirer (Pub-
lishers) Ltd. 267 s. 

D. S. Richards'ın yayımladığı  bu kitap, Oxford bilim adamlarından oluşan 
"Yakın Doğu Tarihi Grubu"nun, 26-30 Haziran 1967 tarihleri arasında Oxford'da 
düzenlediği ikinci uluslararası  kollokyuma sunulan bildirileri kapsamaktadır. Çin, 
Hindistan, Endonezya ve Orta Doğu konularında uzman olan arkeolog ve tarih-
çilerin katkıları ndan ötürü özel bir değer taşıyan kitapta, islam ticari sisteminin 
örgütlenmesi, gelişmesi ve gerilemesi konularına ağırlık verilmekte, bunun yanısıra 
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Müslümanlığın gelişmesinden önce Orta Doğu ve Asya arasındaki ticari ilişkiler 
incelenmektedir. Kitapta, Müslüman dünyasında ticaretin toplumsal ve hukuki 
koşullanyla ilgili bildiriler de yer almakla birlikte, incelemelerin çoğu, Orta Doğu, 
Hindistan ve Uzak Doğu ticaretinin tarihine ve örgütlenmesine ilişkindir. Kitaba 
2'Sl renkli olmak üzere 34 resim eklenmiştir. 

Içindekiler: Antik Çağda Asya'nın Ticareti, A.H.M. Jones (ingilizce). ilk Yüzyıl-
larda Müslüman Doğu Ülkelerinde Ticaret, B. Spuler (Ingilizce). Müslüman Tüccar, 
M. Rodinson (Fransızca). Orta Çağın Başlarında Islam Ticaretinin Teknikleri, A.L. 
Udovitch (Ingilizce). Müslüman Çanak Çömlekçiliğinin Arkeolojisi ve incelenmesi, J. 
Carswell (ingilizce). Çin ve Müslümanlık - Maşrık'da Arkeolojik Kanıtlar, M. Rogers 
(Ingilizce). Mısır ve Çin: Ticaret ve Taklit, N. Chittick (Ingilizce). 8-16. Yüzyıllar 
Arasında Arapların Endonezya ve Malaya Yarımadası  ile Ticaretleri, R. R. Di Meglio 
(Ingilizce). Avrupaltların Gelişinden Önce Malaya-Endonezya Tahmadalarında Ticaret 
ve Müslümanlık, M. A. Meilink, Roelofsz (ingilizce). Orta Çağ' da Çin'in Ticareti, G. F. 
Hudson (Ingilizce). 16 ve 17. Yüzyıllarda Osmanlı  imparatorluğu ve Asya Ticareti, R. 
Mantran (Fransızca). 18. Yüzyılda Hindistan'ın Ticaret ve Politikası, A. Das Gupta 
(Ingilizce). Kaçarlarzn ilk Dönemlerinde Iran Ticareti, A.K.S. Lambton (Ingilizce). 
100-1850 Yılları  Arasında Oı ta Doğu Ticaretinin Gerilemesi, C. Issawi (Ingilizce). 

(A/III 5076). 

KANSU, YAVUZ - OZTUNA, YILMAZ - SENSÖZ, SERMET: Havacılık 

Tarihinde Türkler, L Ankara m ı . Hava Kuvvetleri Basım ve Neşri-
yat Müd. 448 s. 

Yavuz Kansu, Yılmaz öztuna ve Hv. Alb. Sermet Şensöz'ün ortaklaşa hazır-
ladıkları  bu kitapta, en eski çağlardan bu yana insanoğlunun uçma çabalarından 
başlayarak havacılığın evrimi, balonculuğun ve uçakların gelişimi, Birinci Dünya 
Savaşında hava çarpışmaları, Türk havacılığının doğ'uşu ve gelişimi anlatılmak-
tadır. Kitapta, çok sayıda renkli ve siyah-beyaz fotoğraf yer almaktadır. 

Kitabın içindekiler şunlardır: önsöz. Giriş. Birinci Bölüm: En Eski Çağlardan 
XVIII. Yüzyıl Sonuna Kadar Uçma Çabaları. A. Masal ve Efsanelerde Uçuşlar. 
B. Orta Çağa Kadar Rivayetlerle Ilk Uçuş  Araştırmaları. C. Türk ve Islam Ale-
minde Ilk Uçuş  Çabaları . D. Barutun Keşfi ve Katı  Yakıt Olarak Roketlerde Kul-
lanılışı. E. XVI. Yüzyıl Araştırmaları, Leonardo Da Vinci. F. XVII ve XVIII. 
Yüzyıllarda Avrupa'da Uçuş  Denemeleri, Proje ve Kitaplar. G. XVI-XVIII. Yüz-
yıllarda Uçuşla İlgili Hava Hikaye ve Romanları . H. XV - XVIII. Yüzyıllarda 
Osmanlı  Imparatorluğunda Roket Silahları, Hava fişekleri ve Uçuş  Deneyleri. 
İkinci Bölüm: Balonculuğun Doğuşu. A. Ilk Teşebbüsler (XVIII. Yüzyıl). Üçüncü 
Bölüm: XIX. Yüzyılda Havacılık. A. Balonculuk Çalışmaları. B. Türkiye'de Ilk 
Balon Uçuşları. C. XIX. Yüzyılda Kabilisevk Balonlar. D. XIX. Yüzyılda Askeri 
Balonculuk. E. XVIII-XIX. Yüzyıllarda Roket Silahları. F. XIX. Yüzyılda Tay-
yarecilik. G. Türkiye'de XIX. Asırda Uçuş  Çabaları. Dördüncü Bölüm: XX. Yüzyılda 
Patlamalı  Motor Çağının Ilk Yıllarında Havacılık ( ı  goo- ı  g ı  4). A. Tayyarecilikte 
Gelişmeleı  . B. XX. Yüzyı lın Başında Askeri Havacılık. C. XX. Yüzyılın Başında 
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Kabilisevk Balonculuk. D. XX. Yüzyılın Başında Türkiye'de Havacı lık Olayları. 
Beşinci Bölüm: Türk Havacılığının Doğuşu. A. Türk-Italyan Savaşı. B. 1912 Yılı  
Osmanlı  Havacılığının Gelişmesi. C. Balkan Savaşı . D. Harpten Sonraki Faaliyet. 
E. Istanbul-Kahire Seferleri. F. Havacılık Okulu ve Hava Teşkilatı. Altıncı  Bölüm: 
Birinci Dünya Savaşı . A. Birinci Dünya Savaşında Tarafların Hava Gücü. B. Sava-
şın Ilk Yıllarında Hava Faaliyeti. C. Osmanlı  Imparatorluğu Savaşa Giriyor. D. 
Seferberlik ve Savaşın Ilk Yılında Türk Havacılığı . 1. Çanakkale Cephesi. 2. Kafkas 
Cephesi. 3. Kanal Harekatı  ve Filistin Cephesi. 4. Irak Cephesi. E. 1915 Yılında 
Cephelerde Genel Durum. F. 1915 Yılı  Hava Harekatı. G. 1915 Osmanlı  Tayyare 
Teşkilatı . 1. Çanakkale Cephesi. 2. Kafkas Cephesi. 3. Filistin Cephesi. 4. Irak 
Cephesi. H. 1916, Savaşın Üçüncü Yı lında Genel Durum. I. Havalarda Savaş. I. 
1916 Yı lında Osmanlı  Hava Teşkilatı. ı . Karadeniz Boğazı  ve Karadeniz Sahası. 
2. Çanakkale Cephesi Hava Harekatı. 3. Izmir ve Doğu Akdeniz Havalisi. 4. Kaf-
kas Cephesi. 5. Dördüncü Ordu Cephesi. 6. Irak Cephesi. J. Savaşın Dördüncü 
Yı lında Genel Durum. K. Cephelerde Hava Harekatı. L. ı  g 17 Yı lında Osmanlı  
Havacılığı. İ . 1. Ordu Bölgesinde Hava Harekatı. 2. 5. Ordu Cephesinde Hava 
Harekatı. 3. Doğu Cephesi. 4. Filistin Cephesi. 5. Irak Cephesi. M. 1918, Savaşın 
Son Yılında Genel Durum. N. ı  918'de Göklerde Savaş. O. 1918 Yılından Mütareke-
ye Kadar Osmanlı  Havacılığı. ı . Trakya Bölgesinde Hava Harekatı. 2. Ordu 
Cephesi. 3. Kafkas Cephesi. 4. Filistin Cephesi. 5. İrak Cephesi. Bibliyografya. 
(B/44o6 a). 

KARAHAN, ABDÜLKADIR, YAZICI TAHSİN, MİLÂNİ, ALİ: Topkapı  
Sarayz Miizesindeki Şahndme raznıalarından Seçme Minyatürler. Istanbul 
1971. Türkiye Iş  Bankası  Kültür Yayınları : III. 24 S. 40 resim. 

Topkapı  Sarayı  Müzesi kitaplığındaki 53 Şahname elyazmasından seçilmiş  
40 minyatürün renkli baskılarını  bir araya getiren bu kitabın başında, Prof. Dr. 
Abdülkadir Karahan'ın Firdevsi ve Şahname üstüne kısa bir giriş  yazısı  yer almak-
tadır. (B/63 94). 

Keban Projesi 1968 raz Çalışmaları  (Metin ve Şekiller). Ankara 
1970. Türk Tarih Kurumu Basımevi. 190 ve 119 S. = Keban Ya-
yınları  (Seri I, Yayın ı  ve 2). 

Keban bölgesinde 1966 yılından bu yana çeşitli kuruluşlarca yürütülen eski 
eserler ve yerleşmelere ilişkin araştı rmalar, Keban baraj gölünün altında kalacak 
geniş  alanın barındırdığı  tarihsel değerleri kurtarmak amacıyla, 1968 yılından 
başlayarak, Orta Doğu Teknik Üniversitesi Keban Projesi adı  altında, arkeoloji, folklor, 
mimari ve etnografya alanlarında yoğun bir biçimde sürdürülmektedir. Ilk araş-
tırmalar, yalnız Elazığ'ın doğusundaki Altınova bölgesinde 38 höyüğün varlığını  
ortaya koymuş tur. Bugüne değin yapılan kazı  ve araştırmalar, bölgenin, M.O. 4. 
bin yılın ortalarına değin uzanan bir tarihi olduğunu, Hititlerin Fırat'ın doğusunda 
geniş  bir biçimde yerleştiklerini göstermiştir. 
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Orta Doğu Teknik Üniversitesi, Keban bölgesindeki kazı  ve araştırma sonuç-

larını  bir dizi olarak yayınlamaktadır. Dizinin ilk iki yayını, ı  g68 ve 1969 yıllarında 

yapılan şalışmaları  kapsamaktadır. 1968 yılına ilişkin yayın, biri, ön-raporları, 
öteki, araştırma yapılan bölgenin planlarını  içine alan iki kitaptan oluşmaktadır. 
Araştırmalara katılan yerli ve yabancı  bilim adamlarının raporları  iki dilde, Türkçe 
ve Ingilizce olarak basılmıştır. Yalnız, 1969 yılı  çalışmalarını  kapsayan kitapta yer 
alan Harald Hauptmann'ın raporu, Almanca ve Türkçe olarak basılmıştır. 

1968 raz Çalışmaları'nın içindekiler: Onsöz. Keban Barajı  Su Birikim Alanı  rüzey 

Araştı rması, Dr. Robert Whallon Jr.; Sönmez Kantman. Keban Projesi jeofizik Araş- 
tırmaları  ön Raporu, Dr. Ali Yaramancı . 1968 Ağın ve Kalaycık Kazıları  On Raporu, 

Dr. Ümit Serdaroğlu. 1968 Aşvan Kazısı  ön Raporu, David H. French. 1968 rdı  
Fatmalı-Kalecik Kazısı  ön Raporu, Robert Whallon Jr.; Henry T. Wright. Şikago ve 

Kaliforniya Üniversiteleri 1968 Korucutepe Kazısı  Raporu, Maurits van Loon; Giorgio 

Buccellati. Norşun-Tepe 1968 Kazıları  ön Raporu, Dr. Harald Hauptmann. 1968 

Pağnik öreni, Kaşpırıar ön Raporu, Richard P. Harper. Pulur (Sakyol) Kazısı  1968 

Ön Raporu, Dr. Phil. Hamit Zübeyr Koşay. Tepecik Kazısı  1968 rdı  ön Raporu, Dr. 

Ufuk Esin. 1968 razında Keban Barajı  Bölgesinde Köy Mimarisi Inceleıneleriyle ilgili ön 

Rapor, Doğan Kuban. 1968 rılt Keban Projesi Restorasyon Çalışmaları  ön Raporu, Ayşıl 
Tükel; Dr. Ömür Bakırer. B 6445/1 ve 2. 

1969 Çalışmaları'nın içindekiler: jeofizik Araştırmaları, 1969, Ali Yaramancı. 
Keban Baraj Gölü Alanında Taş  Devri Araştırmaları, 1969, I. Kılıç Kökten. Ağın ve 

Kalaycık Kazılar:, 1969, Ümit Serdaroğlu. Aşvan Kazısı, ı  g6g, David H. French. 
Haraba Kazılar:, 1969, Baki Ogün. Korucutepe Kazısı, 1969. Mimari ve Genel Buluntular; 
Hans G. Güterbock, Mühür Baskılar:, Maurits van Loon. Norşun Tepe Kazısı, 1969, 

Harald Hauptmann. Pağnik öreni Kazısı, 1969, Richard P. Harper. Pulur (Sakyol) 

Kazısı, 1969, Hâmit Z. Koşay. Tepecik Kazısı, 1969 (Ek: Güven Arsebük, Tepecik 
Insan Kalıntılarının Incelenmesine Katkılar), Ufuk Esin. Keban Bölgesi Anonim 

Mimarisi Çalışmaları, 1969, Ayla Alpöge. Ağın-Kemaliye rolu Üzerindeki Arnavut Han: 
(Ek: Ağın Çevre Yolları), Ümit Serdaroğlu. (B/6446 a). 

LIGETI, L.: Studia Turcica. Budapeşte 1971. Akademiai Kiado. 

498 S. 

Budapeşte'deki Eötvös Lorand Üniversitesi Türk Filolojisi Kürsüsünün loo. 
kuruluş  yıldönümü dolayısıyla hazırlanan bu kitap, 20 Macar ve 20 yabancı  bilim 

adamının Türkolojiye ve Altay diline ilişkin makalelerini kapsamaktadır. Kitaba, 
American, Çekoslovak, Fransız, Alman, ttalyan, Polonyalı, Japon, Sovyet ve Türk 

yazarları  da katkıda bulunmuşlardır. Eski ve Orta (Çağatay ve Kıpçak) ve Uygur 
filolojileri, dilbilim ve folkloru, Osmanlı  tarih ve edebiyatı  gibi çeşitli konularda 

araştırma yazıları, kitabı  Türkologlar için özellikle ilginç ve önemli kılmaktadır. 

Içindekiler şunlardır: SUZANNE KAKUK: Budapeşte Üniversitesinde Türk 
Filolojisi Cığretiminin Yüz Yılı  (Fransızca). P. AALTO (Helsinki): Müslümanlık 
Öncesi Dönemlerde Türklerin Iranlılarla Bagıntıları  (Ingilizce). G. BARCZI: 
Macarcada Türkçe Takma Adlarda Türkçe s ve c Harfleri (Fransızca). H. A.BAS- 
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KAKOV: Türk Dilinin Yapısındaki Doğal Bağlantıların Önemi (Rusça). L. BA-
ZIN (Paris): Bir Çeşit "Ordek"in, Türk-Mongol Adı  olan angırt Sözcüğü Üstüne 
(Fransızca). H. BICARI: Fuzuli'nin Allegorik Eserleri (Türkçe). J. BLASKOVICS 
(Prag): Kuruy Kelimesine ilişkin Türkçe Kaynaklar (Almanca). A. BODROG-
LIGETI : Memlük-Kıpçak Dilbilgisi (İngilizce). A. BOMBACI (Napoli): Prenses 
Hsien-li Bilge'nin Kocaları  (İngilizce). G. CLAUSON (Londra): Tonukuk Yazıtı  
Üstüne Bazı  Notlar (İngilizce). K. CZEGLEDY: Zacharias Rhetor'da Göçebelerle 
İlgili Görüşler (İngilizce). J. ECKMANN (Los Angeles): Kuran'ın Doğu Türkçe 
Çevirileri (İngilizce). G. FEHER, JR.: Türklerin 1543 Seferiyle Ilgili Yeni Bilgiler. 
A. V. GABAIN (Anger): Açılır-kapanır Türk Çadırlarma ilişkin Eski Kaynaklar 
(Almanca). GY. GYÖRFFY: Koppani isyanı  (Almanca). T. HALASI-KUN 
(New York): Ortaçağda Güney Macaristan'da Kimliği Bilinmeyen Yerleşmeler 
(İngilizce). G. HAZAI (Berlin): Osmanlı  Türkçesinde Şahıs Elderinin Tarihsel 
Gelişimi Sorunu Üstüne (Almanca). ANN HORVATH: Türk Egemenliğinde 
Macar Kenti Szolnok'un Hayvan Ticareti (İngilizce). GY.KALDY-NAGY: Timar 
Sisteminin Macaristan'da Tarımsal Üretime Etkisi (İngilizce). Z. G. KLİAŞTORNİ  : 
Doğu Gobi'de Yıkıntılar Üstündeki Yazıtlar (Rusça). ZEYNEP KORKMAZ 
(Ankara): Kâbusname ve Merzubanname'nin Çevirmeni Kimdir? (İngilizce) KAETHE 
U. KOHALMI: Pusat Kelimesinin Eski Orta Asya'da Üç Karşılığı  (Almanca). 
ILSE LAUDE-CIRTAUTAS (Seattle): özbekçede Evlilikle ilgili Hitap Biçimleri 
(İngilizce). L. LIGETI: Sekiz Tükınek raruk'un Yazarı. L. LÖRINCZ: Mongol 
ve Altay Tü/ kçesi Destanlarında Paraleller (Almanca). E. MANDOKY: Bulga-
ristan'da Denenen Tatar Türküleri (Fransızca). J. NEMETH: Totem Kökenli 
Türk Etnik Adları  (Fransızca) D. PAIS: oyur Etniğinin Etimolojisi Üstüne (Fran-
sızca). MARGIT K. PALLO: gyul (yanmak) ve gyujt (yakmak) Kelimeleri ve 
Bunların Türkçe `Background'u (Almanca). J. REYHAN (Varşova): Çuvaşça 
salugaj, Bulbul (luscinia) Anlamına mı  Gelir? (Almanca). A. RONA-TAS: Çuvaş  
Dilinde Kelime Sonlarındaki Gırtlaktan Çıkarılan Harfler Üstüne (İngilizce). E. 
SCHÜTZ: Eremiya Çelebi (Kömürcüyan)'nin Türkçe Eserleri (Orta Osmanlıca 
Fonetiği Üstüne (Almanca). A. ŞERBAK: Taaşşukname'nin Dili ve Metni Üstüne 
Bazı  Görüşler (Rusça). E. TENİŞEV: Turkçede Şart Kipinin Gelişimi (Rusça). 
S. TEZCAN (Göttingen) - P. ZIEME (Berlin): Uygur Mektup Parçaları  (Alman-
ca). E. TRYJARSKI (Varşova): Peçeneklerle Polonya Arasındaki İlişkiler Üstüne 
(İngilizce). I. VASARY: Yenisey'in Eski Adı  Kam (İngilizce). E. VASS: XVI. 
Yüzyılda Buda Vilâyetinin Tarihini Tamamlayıcı  ögeler (Fransızca). N. YAMADA 
(Osaka): Uygur Belgelerinde Bazı  Ağırlık ve ölçü Adları  Hakkında Dört Not. 
(Ingilizce). (A 111/6o34)• 

PECKER, JAMES E.: The Insulae of Imperial Ostia. Memoirs of the 
American Academy in Rome. Volume XXXL Rome 1971. American 
Academy in Rome. 208 s. 

Memoirs of the American Academy in Rome (Roma'daki Amerikan Akademisinin 
Zabıtları) dizisinin 31. cildi olarak yayımlanan bu kitapta, Ostia'daki, Roma Im-
paratorluğu döneminden kalma yapılar incelenmektedir. Yazar, önce yapıları  
sınıflandırmakta, kırsal ve kentsel yapıların özelliklerini belirtmekte, daha sonra 
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27 yapıyı  ayrı  ayrı  ele alarak ayrıntılı  bir biçimde incelemektedir. Her yapı, ayrı  
ayrı  betimlenip (tasvir edilip) yorumlanmakta, bir de kaynakça (bibliyografya) 
verilmektedir. Kitap, incelenen yapılara ilişkin 74 plan ve 327 fotoğraf ı  da içine 
almaktadır. 

içindekiler: Resimlerin Listesi. Kısaltmalar. Giriş. I. Ostia Kanı tlarının Sınıf-
landırılması, ı  . II. Ostia Kanıtlarının Sınıflandırılması, 2. III. Çok-bölmeli Konut-
ların Kökenleri: Kırsal Kanı tlar. IV. Imparatorluk Ostia'sı  ve Roma'da Kentsel 
Yaşam ve Toplum. Ekler: Ostia'daki Çok-bölmeli Konutlar. Kaynakça. Topog-
rafya İndeksi. Genel indeks. (B/6356). 

POLK, WILLIAM - CHAMBERS, RICHARD L.: Beginnings of Modern- 
iZation in the Middle East. Chicago and London 1968. The Ninetcenth 
Century, The University of Chicago Press. 427 S. 

Kitap, Şikago Üniversitesi Orta Doğu Araştı rmaları  Merkez'inin, 1966 Eki-
minde Şikago Üniversitesinde düzenlediği 19. yüzyılda Orta Doğıı'da Modernleşmenin 
Başlangışlart konulu konferansa sunulan bildirileri bir araya toplamaktadır. 

A.B.D., Kanada, İngiltere, Batı  Almanya, İran, Israil, Lübnan, Tunus, Tür-
kiye ve Birleşik Arap Cumhuriyeti'nden bilim adamlarının katıldıkları  Konferansa 
sunulan 20 bildiri, konferansın genel konusunun çeşitli yönlerini yansı tan 6 gruba 
ayrılmıştır. Gerek bildirilerde, gerek Konferans sırasındaki tartışmalarda, Osmanlı  
Imparatorluğu önemli bir yer tutmuştur. 

"Moderleşme"yi, Orta Doğu kültür bölgesinin tümü açısından ele almakla, 
bölgenin çeşitli ülkeleri arasında dil ve coğrafya etkileşimini vurgulamak amacı  
güdülmektedir. Bununla birlikte, bölgesel değişkenlere de gereken önem verilmek-
tedir. Bu tutum, Orta Doğu Araştı rmaları  Merkezi'nin, bölgenin çağdaş  sorun-
larının sağlam bir tarihsel temele oturtulmasında karşılaştırmalı  yaklaşımını  yan-
sı tmaktadır. 

"Modernleşme" kavramının, gerek içerik, gerek süreç açısından tanımlanması, 
toplumsal bilimlerle uğraşanların önemle üstünde durageldikleri konulardan biri-
dir. Günümüzde, çağdaş  toplumlara ilişkin derinlemesine incelemeler, tarihçileri, 
bu toplumların geçmişteki siyasal ve toplumsal dönüşümlerinin niteliğini giderek 
artan bir duyarlıkla araştırmaya yöneltmiştir. 

Modernleşme nedir? Batılılaşma ile eş  anlamlı  mıdır? Bir toplumun tümü 
üstünde bir merkezi gücün denetiminin birleştirilmesi süreci midir? Yukarıdan 

aşağıya mı, yoksa aşağıdan yukarıya doğru mu gelişir? Bir dış  etkinin yan-ürünü 
müdür, yoksa daha önceki dönemlerde, toplumun içinde ya da ekonomisinde oluşan 
önemli değişmelere mi dayalıdır? Modernleşmede büyük kişilikler ne denli önemli 
bir rol oynarlar? Toplumda, Ortaçağ  Avrupasının geç dönemlerinin burjuvazisi, 
ya da 16. yüzyıl ingiltere'sinin toprak sahipleri gibi, bir itici güç var mıdır? Varsa, 
bu itici gücün belirgin nitelikleri nelerdir? Kitaptaki yazılarda, açık ya da kapalı  
bir biçimde bu ve benzer sorular üstünde durulmaktadır. 

Içindekiler: Editörün Onsözü. I. Bölüm: İleri Gelenler ve Bürokratlar. 
Ondokuzuncu Yüzyıl Osmanlı  Islahatçıları nın Amaç ve Başarılarının Bazı  
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Yönleri, Stanford jay Shaw. 2. Osmanlı  Islahatı  ve Ayan'ın Politikası, Albert 
Hourani. 3. Osmanlı  ImparatorluğUnda Toprak Düzeni, Toplumsal Yapı  ve Mo-
dernleşme, Kemal H. Karpat. 2. Bölüm: ideolojik Değişim. 4. Osmanlı  imparator-
luğunda Yönetimde Temsil İlkesinin Başlangıcı, Roderic H. Davison. 5. Ondokuzuncu 
Yüzyılda Türk Seçkinleri Üstünde Ulusçuluğun Etkisi, Ercümend Kuran. 6. On-
dokuzuncu Yüzyılda tran'da Modernleşme Güçleri - Tarihsel bir Araştırma, Hafız 
Ferman Fermayan. 3. Bölüm: Toplumsal Hareketler. 7. Mısır'da Şehirleşme, 182°-
1 907, Gabriel Baer. 8. Ondokuzuncu Yüzyılın Ilk Yarısında Mısır% Kadınların 
Durumu, Nada Tomiche. g. Şam Kenti Eşrafından ve Daha Sonra Nakib-ül Eşraf 
Olan el Seyyid Muhammed Ebu'l Su'ud el Hasibi'nin Gözüyle Şam'da 186o Ayak-
lanması, Kemal S. Salibi. 4. Bölüm: Yabancı  Müdahalesi. ıo. Ondokuzuncu Yüzyıl 
Ortalarında Batının Gelişmesi ve Doğu Bunalımı : Avrupa Ekonomisi Karşısında 
Suriye, Dominique Chevalier. ii . Sömürge Ekonomisinin Kurulması, jacque Berque. 
12. Stratford Canning ve Tanzimat, Allan Cunningham. 5. Bölüm: Eğitim. 13. El 
Ezher Rektörleri Arasında Modernleşmenin Başlaması, 1798-1879, Afa Lütfi el-
Seyyid Marsot. 14. İngiliz işgalinden önce Mısır'da Ulusal Eğitim Tasarıları, Fritz 
Steppat. 15. Eğitimde Modernleşme Başlangıçları : Mısır'daki Yahudi Topluluğu, 
jacob M. Landau. 16. Paris'teki Mekteb-i Osmani "üstüne Notlar, 1857-1874, Richard 
L. Chambers. 6. Bölüm: Modernleşmede Karşılaşılan Sorunlar. 17. Tanzimat Döne-
minin Başlarında Modernleşmenin Suriye Toplum ve Politikası  üstündeki Etkisi, 
Moşe Ma'oz. 18. Suriye'nin Modernleşmesi: Abdülhamit Döneminin Başlarında 
Karşılaşılan Sorunlar ve Çözüm Yolları, Şimon Şamir. ıg. Mısır'da Bakışımsız (Asi-
metrik) Gelişme ve Ulaşım, 1800-1914, Charles Issawi. 20. Sudan'da Ondokuzuncu 
Yüzyılda Modernleşme ve Gericilik, P. M. Holt. razarlara İlişkin Biyografik Notlar. 
Indeks. (A. 1II/2700). 

POPHAM, MERVYN R.: The Destruction of the Palace at Knossos, 
Pottery of the Late Minoan IIIA Period. Göteborg 1970. I13 s. 

Studies in Mediterranean Archaeology (Akdeniz Arkeoloji Araştırmaları) dizisinin 
XII. yayını  olan bu kitapta, Knossos Sarayının yıkılış  döneminden kalma seçilmiş  
çanak-çömlek incelenmektedir. Kitap, Knossos Sarayında bulunan çanak-çömleğe 
ilişkin 17 resim ve 50 fotoğrafı  kapsamaktadır. 

içindekiler: I. önsöz. II. Giriş  - Bilgi Kaynakları. ı . Stratigrafya Müzesi 
(Strat Mu:). 2. Etiketler. 3. Mackenzie'nin Çanak-çömlek Not Defterleri (PJVB). 
4. Evans'ın Not Defterleri ve Mackenzie'nin Günlük Defterleri (DB). 5. Pendle-
bury'nin Rehberi (Guide). 6. Yıllık Raporlar ve Minos Sarayı  (FM). III. Saray ve 
Çevresindeki Çanak-çömlek: ı . Kral Köşkü. Saray. Doğu Saray Bölgesi. 2. Mü-
hürler Geçidi. 3. Konut Olarak Kullanılan Bölümler. 4. Güney-doğu Evi. 5. Tapı-
nak Bölgesi ve Güney-doğu Bölümü. 6. Sığır Çobanı  Freski ve Komşu Doğu ve 
Kuzey-doğu Bölgeleri. Batı  Saray Bölgesi. 7. Sarayın Kuzey-batı  Köşesi. 8. Kuzey 
Girişi. Batıdaki Dükkanlar ve Bitişik Bölge. ı  o. Güney Girişi. ı  ı . Güney Cephesi ve 
Güney Evi. 12. Kuzey-batı  Evi. 13. Küçük Saray. 14. Başrahip Evi. IV. Çanak-
çömlek. ı . Evans ve Mackenzie'nin Görüşleri. 2. Sarayın Yıkılması, Özet. 3. Re-
simli Çanak-çömlek. 5. Genel Nitelikler ve üslüp. 6. Mikene ile Bağıntılar ve Kro- 
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noloji. V. Sonuçlar ve Tarihsel Içerik. Ek I ve II (Yıkı lış  Zamanına Ait Vazolar 
ve Indeks). Resimler. (B/6115). 

SEGAL, J. B.: Edessa, 'The Blessed City'. Oxford 1970. Oxford 
Clarendon Press. XVIII 308 s. 

Bu kitap, Urfa'nın bin yılı  aşkın bir süreyi kapsayan tarihini, toplumsal yapı , 
din, kültür, ekonomi, tarım vb. yönleriyle incelemektedir. Sırasıyla, Roma, Bizans, 
Arap ve Türk yönetimine girmiş  olan Urfa'nın 1146 yılında Haçlılarca işgal edilerek 
yıkılmasına değin çok uzun bir zaman parçası  boyunca Hristiyan halkın yaşam 
koşulları  anlatılmaktadır. Kitapta, 1952 ve 1959 yılları  arasında yazarın bulduğu 
altı  mozayıkla birlikte, üçü renkli olmak üzere 68 resim vardır. 

Içindekiler: G/R/Ş. ONSÖZ. I. BAŞLANGIÇ. Urfa'nın kuruluşuna ilişkin 
efsaneler. Babil-Asur Dönemi. Seleucid Dönemi. II. KRALLAR YÖNETIMINDE 
URFA. Tarihsel Açıdan Bakış. Toplumsal ve Yönetsel Yapı . Urfa'nın Topografyası. 
Kültür Hayatı . Bardayşan. Kadınların Durumu. Giyim. Yahudi Topluluğu. Din. 
III. İSA'NIN &AYETI VE HRISTIYANLIÖIN ZAFERI: Abgar ve Addai Efsanesi, 
Urfa'da Şifa Bulma, Isa'nın Mektubu, İsa'nın Portresi, Urfa'nın /nein Öğren-
mesinde Yerel Gelenekler, Urfa'da Şehitler, St. Efraim, Aryanizm, Piskopos Rab-
bula, Mezhep Çatışmaları, Diyofizitlerin Kovulması , Urfa'nın bir Monofizit Mer-
kezi Oluşu, Yahudi Topluluğu, Urfada Puta Tapanlar, Hristiyan Hacılar. IV. 
URFA'DA HArAT, M.S. 240-639: Tarihsel Açıdan Bakış, Urfa'nın Stratejik Önemi, 
Bir Askeri Üs Olarak Urfa, Sivil Yönetim, Piskopos ve Rahipler Sınıfının Yasama 
Yetkisi, Meslekler, Tarım, Bedeviler, Urfa'da Yaşama Koşulları, Eğitim, Kadın-
ların Durumu, Doğal Afetler, Savaş  ve Askerlik, Eğlence, Edebiyat, Hristiyan 
Hacılar, Batıl inançlar ve Büyü, Kamu Yapıları . V. Son BEŞ  wzrıı, M.S. 
639-146: Tarihsel Açıdan Bakış, Hristiyan Zaafları, Ekonomik Koşullar, Mezhep 
Faaliyetleri, Edebiyat, Kilise ve Kalıntılar, Bizanshlann Urfa'yı  Yeniden Ele 
Geçirmeleri, Haçlıların Urfa'yı  Ele Geçirmeleri, Haçlılar ve Yerel Halk, Savaşlar, 
Hristiyan Topluluğu, Nureddin Zengi Urfa'yı  Ele Geçiriyor, Türk Yönetiminde 
Urfa, 1146 Felaketi. SON SÖZ, HARITA VE PLANLAR, SEÇILMIŞ  KAYNAKÇA, 
INDEKS. (B/6093). 

SMITH, JR., JOHN MASSON : The Histor_y of the Sarbadör Dynasty, 
1336-1381 A. D., and its Sources. The Hague-Paris 1970. Publications in 
Near and Middle East Studies, Columbia University, Mouton. 2 16 S. 

Bu kitapta, 1330 yıllarında ilhanlı  Imparatorluğu'na başkaldırarak, İran'ın 
Kuzey-Batısına egemen olan ve 138olerde Timur'un gelişim değin bu egemenlik-
lerini sürdüren Serbedarlann tarihine ilişkin çeşitli kaynakları  (Hafız-ı  Ebru, Fasih, 
Mirhvand, Hondemir'in, Serbedar'lerin tarihi ile ilgili eserleri, Devletşah'ın, Ser-
bedar'lara ilişkin bölümü, Ibn-Batuta, el-Kutbi ve Mar'aşi'nin eserleri vb. yanısıra 
Serbedar sikkeleri) incelenmektedir. Yazar, bu konuda daha önce yapılmış  olan 
Rus incelemelerinde, Serbedarlann, Türk-Moğol yönetimine başkaldıran Iranlı  
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asiler olarak nitelendiğini, ya da bağnaz Şiilerin bir kolu olarak görüldülderini; 

oysa bunun gerçeğin tümünü yansıtmadığını  belirterek, bunların kimilerinin Sünni 

ya da tutucu Şiiler olduklarını, kimilerinin de, teokratik bir devlet kurmak amacıyla 
gizlice örgütlenen Şii dervişler olduklarını  öne sürmektedir. Kitapta, bu grupların 

örgütleri, önderleri, aralarındaki anlaşma ve çatışmalar üstüne bilgi verilmekte, 

bunların Horasan'da barışı  sürekli olarak engelledikleri, sonunda Serbedar hükü-
metini güçsüz bıraktıkları  belirtilmektedir. 

Içindekiler: önsöz, Transkripsiyon ve Çeviri Üstüne Not. Kısaltmalar Listesi. 
Haritalar Listesi. Tablolar Listesi. Resimlerin Listesi. Giriş. /. Bölüm: Edebi Kay-
naklar. 1. Kaynakların Betimlenmesi ve Çözümlenmesi. Hafız-ı  Ebru. Tarih-i 

Serbedaran, Diğer Edebi Kaynaklar. Sonuçlar. 2. Kronoloji. 3. Din ve Serbedarlar. 

II. Bölüm: Sikke kaynakları. 4. Epigrafik Kalıntılar; Betimleme. 5. Çözürnleme ve 
Yorum. Ilk Dönem 736-745/1335-45. Orta Dönem 746-752/1345-52.  Serbedarların 

Dini: 759/1357-58 yıllarında çıkarılan Sikkeler. Geç Dönem 759-782/1357-81. 

Özet. III. Bölüm: Serbedar Hanedanının Tarihi. Serbedar Tarihine Giriş. Erken 

Dönem. Orta Dönem. Geç Dönem. IV. Bölüm: Serbedar Çağının Çeşitli Yönleri. 

ı  o. Siyasal Coğrafya. Serbedarların Ülkesi. Cauni Kurban'ın Ülkesi. Valis'in 
Ülkesi. Kentler ve Köyler. Yazir ve "Bazar". Tuman. ii. Dilbilime ilişkin Görüş-
ler. `Tagaytimur'. 'Bjk'. Ek: Sikke kaynakları. Sikke ve Sikke Tiplerinin Listesi. 

Levhalar. Bibliyografya. Indeks. (A. 111/5816). 

THOMAS, LEWIS V. (Editör: NORMAN ITZKOWITZ) : A Study of 
Naima. New York 1972. New York University Press. XII -F 163 S. 

New York Cniversitesince yayımlanan rakın Doğu Uygarlığı  incelemeleri 

dizisinin dördüncü kitabı  olan bu eser, Princeton Üniversitesi öğretim üyelerinden 

Lewis V. Thomas'ın 1947 yılında yazmış  olduğu doktora tezidir. 

Lewis V. Thomas, başlıca üç bölümden oluşan eserinde, Naima'nın hayatını, 
fikirlerini ve Naima Tarihi'ni inceleme konusu yapmaktadır. Yazar, Naima'nın, 

yönetim, devlet adamı, çağının sadrazamları, tarih, tarihin niçin ve nasıl yazılması  
gerektiği konularındaki görüşlerini, eserinden bölümler aktararak incelemektedir. 
Thomas'ın gözüyle, Naima, "Osmanlı lığa" sıkı  sıkıya bağlı, görüş  açısı, gerek yer, 

gerek zaman bakımından içinde yaşadığı  dünya (Osmanl ı  dünyası) ile sınırlanmış, 
bir dahi olan Kâtip Çelebi'nin aksine, Batı'nın artan gücünü ve gelişen tekniğini 

kavrayamamış ; bununla birlikte, dürüst, yürekli, bağnazlıktan uzak, liberal, akılcı  
ve yapıcı  bir insandı. 

Kitabın içindekiler: Editörün Onsözü. Kısaltmalar. Giriş. Birinci Bölüm: 

Naima'nın Hayatı. İkinci Bölüm: Naima'nın Fikirleri. Üçüncü Bölüm: Naima'nın 

Eseri. Sonuç. Bibliyografya. (A. 111/6693). 
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TURANi, ADNAN : Dünya Sanat Tarihi. Ankara m ı . Türk Tarih 
Kurumu Basımevi. 614 s. = İş  Bankası  Kültür Yayınları, Sanat 
Dizisi: 5. 

Adnan Turani'nin, tarih-öncesi ilkel sanatlardan başlayarak Mezopotamya, 
Mısır, Çin, Hint, Japon sanatlarını  içine alan; eski Yunan, Roma, Hristiyan Orta-
çağ, Rönesans, Barok çağı  gibi büyük sanat dönernlerinin yanısıra çağımızın sanat-
larını  da kapsayan, türlü dönem ve bölgelerde gelişen Türk sanatlarına büyük bir 
yer ayıran, kısaca insanlık evrimi boyunca sanatın evrimini (plastik sanatlar açı-
sından) konu edinen bu kitabı, ülkemizde, daha önce yayımlanmış  çeviri eserser 
dışında, ilk kez yayımlanan bir dünya sanat tarihidir. 

Yazar, insanlık tarihi boyunca sanatın gelişimini derinliğine ve genişliğ'ine 
incelemeksizin, yöresel değerlendirmelere girişmenin, sanat ürünlerinin kavranması  
için yeterli olamıyacağı  görüşündedir. "Her sanatın bir dünya görüşünü içerdiği" 
düşüncesinden yola çıkan Turani, giderek, her ekonomi çeşidinin kendisine uygun 
düzenler yarattığını, bu düzenlerin kendine uygun kurumların doğmasını  zorla-
dığ' ını, dolayısıyla yeni değerler oluşturduğunu öne sürüyor. Yazar, insanlığın evrim 
çizgisinin tarih boyunca üç önemli aşamadan geçtiğini; yağma kültürü, tarım kültürü 
ve bilimsel teknoloji kültürünün, yeryüzünün çeşitli yerlerindeki tüm toplumların 
kültür ve sanatlarının oluşum ve gelişiminde belirleyici öğe olduğunu; bunun 
yanısıra, dinsel inançlar, dinsel inançların belirlediği dünya görüşü, iklim ve çev-
resel özellikler, siyasal gelişmeler, vb.'nin, toplumların kendine özgü sanatlarını  
oluşturduğunu belirtmektedir. 

Kitapta, çeşitli toplumların çeşitli dönemlerdeki sanatları  incelenirken, yer 
yer, söz konusu toplumların tarihleri, çevresel koşulları, toplumsal yapıları, dinleri, 
vb. üstüne bilgi verilmekte, fotoğraflarla örnekler sunulmaktadır. Kitabın sonun-
daki, "Çağımız ve Sanatımız" bölümünde, yazarın, sanat görüşünü; çağımız sanatı  
ve geleceğin sanatının ne yönde gelişeceği üstüne düşüncelerini buluyoruz. 

Kitabın içindekiler şunlardır: Önsöz (Ord. Prof. Suut Kemal Yetkin). Giriş  — 
Primitif halklarda resim sanatının özellikleri — Primitif halklarda heykel özellikleri — 
Primitif halklarda mimarlık özellikleri — Arkaik üslûplu mimari — Heykel ve resim 
özellikleri — Klasik üslûp özellikleri — Klasik mimari özellikleri — Klasik resim özel-
likleri — Klasik heykel özellikleri — Barok üslûp dönemi — Barok mimari özellikleri — 
Barok resim özellikleri — Barok heykel özellikleri. Buzul Çağı  Sanatı  — Buzul Çağı'nda 
çevre — Buzul Çağı  Sanatı  — Ortataş  Çağı  — Sanatta ilk soyutlaşma — Yenitaş  Çağı  
sanatı. Primitif Halk Sanatları. Mısır Sanatı  — Mısır mimarisi — Orta imparatorluk 
mimarisi — Yeni imparatorluk Mimarisi — Amarna Çağı  mimarisi — Restorasyon 
mimarisi — Mısır mimarisinin son çağı  — Mısır sanatında heykel — Eski Imparatorluk' 
ta heykel ve resim — Yeni imparatorluk'ta heykel ve resim — Mısır sanatında yu-
muşama ve gevşeme — Ramsesler Çağı  — Mısır sanatının son çağı  — Mısır heykelinin 
çağımız heykeline etkisi. Mezopotamya Sanatı  — Mezopotamya sanatının genel özel-
likleri — Mezopotamya sanatındaki biçimler — Tarihi gelişim içinde Mezopotamya 
sanatı  — Mesilim Çağı  — Cemdet Nasr kültüründe heykel ve mimari — Eski Sümer 
Çağı  — Yeni Sümer sanatı  — Hamurabi devri — Asur sanatı  — Son Babil sanatı. 
Pers Sanatı. Etiler (Hititler) — Hatti sancaklarının anlamları  — Eti (Hitit) kültürünün 
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doğrusu — Etiler'de keramik ve heykel — Eski Eti Devleti — Büyük Imparatorluk 
devri — Etilerde din — Etilerin karakteri — Eti mimarisi — Etiler'de heykel — Etilerin 
sonu. Step Sanatı. Grek Sanatı  — Minos ve Miken sanatı  — Miken sanatı  — Geometrik 
sanat — Doğu üslUplu sanat — Arkaik heykel sanatı  — Dorik ve tyonik üslup — Klasik 
üslı2ıp devresi — Yüksek ve Geç Klasik - Parthenon mimarisi ve heykeli — IV. Yüzyıl 
heykel sanatı  — IV. Yüzyıl mimarisi — Yunan mimarisine genel bakış  — Yunan 
sütun düzenlen i — Grek yapı  tipleri. HeUenistik Sanat — Hellenistik mimari — Hel-
lenistik heykel. İtalya'da İlk Kültürler — Etrüsk sanatı  — Etrüsk mimarisi. Roma Sanatı  
— Roma mimarisi — Roma heykel sanatı  — Roma resim sanatı  — Roma Ilk Hristiyan-
lık sanatı. Bizans Sanatı  — Bizans rnimarisi — Bizans resim sanatı  — Orta ve Kuzey Avru-
pa'da Göçler Çağında duı um ve sanatlar. Karoliyn (Karolenj) ve Roman Sanat: — Erken 
Roman mimarisi — Olgun Roman mimarisi — Geç Roman mimarisi. Gotik Sanatı  — 
Gotik mimari — Erken Gotik mimarisi — Klasik Gotik katedraller — Gotik mimarinin 
son dönemi — Gotik heykeli — Gotik resim sanatı. İslam Sanatı  - Emevi camileri — 
Emevi sarayları  — Endülüs Emevi mimarisi — Abbasi mimarisi Abbasi sarayları  — 
Fahmi mimarisi. Türk Selçuklu Sanatı  — Selçuklu mimarisi — Anadolu Selçuklu sanatı  

Anadolu Selçuklu mimarisi — Anadolu Selçuklu camileri — Anadolu Selçuklu-
larında medreseler — Selçuklu türbeleri. Beylikler Devri Mimarisi — Hint Sanatı  — Hint 
mimarisi — Buda heykelleri — Greko-budik heykel sanatı  — Hint resim sanatı. Çin 
Sanatı  — Çin resim sanatı  — Çin resminde yazı  karakteri — Çin mimarisi. Japon Sanatı. 
Eski Amerika Yerlilerinin Sanatları. Türk Sanatı  — Ana özellikler — Türk mimari sana-
tının kaynaklarından bu yana gelişimi — Osmanlı  klasik mimarisi ve Sinan — Sinan'ın 
eserleri. Hindistan'da Babürlü Türk Sanatı . Rönesans — Avrupa'da Rönesans'ı  hazır-
layan etkenler — Runesans'ın olgunluk çağı  — Maniyerist sanat — Rönesans mimarisi. 
Rus Sanat:. Barok Sanat — Barok sanatı  doğuran kültürel ve toplumsal ortam — Barok 
mimari — Barok resim sanatı  — Rokoko — Rokoko resim sanatı. 1789'dan sonra Avrupa 
— Romantik duygunun doğuşu — XIX. Yüzyılda manzara resmi — Geçmişe yönelme 

Fransız ve Alman Romantizmi — Gerçekçilik ve doğuş  nedenleri — Gerçekçi Res-
samlar — XIX. Yüzyıl mimarisi. XX. Yüzyıl Mimarisi ve Heykeli — Betonun mi-
mariye girişi — Ruskin ve Morris — Van de Velde — XIX. ve  XX. Yüzyıl heykeli. 
Dramı  Olan Sanatçılar — Van Gogh — Gaugin — Czanne. Modern Çağın Sanat Görüşü — 
Modern teknoloji ve sanat — Modern sanatın soyutlaşma nedenleri — Yüzyılı= 
başındaki önemli sanat akımları  Fovizm — Dışavurumculuk — Kübizm — Münih' 
teki sanat akımları  — Fütürizm — Dada hareketi — Neoplastisizm — Metafizik resim 

Yeni gerçekçilik — Gerçeküstücülük — Bauhaus sanatçıları  — Soyut sanatta yeni 
akımlar — Lekecilik — Modern resim sanatının kendine özgü gelişimine genel bakış  

Çağımız sanatı  ve getirdiği sorunlar — ı  goo'lerden bu yana Avrupa'daki mimari 
üslUp — Chicago Okulu. Osmanlı  imparatorluğunda Batı'ya Dönüş  — ı  700'lerden 
bu yana aydınlarımızın dünya görüşü — Batı  kültürünün Türkiye'ye girişi — Tür-
kiye'de Batı  anlamında resim sanatı  — Cumhuriyet döneminde mimarimiz — Çağı-
mız e sanatımız. Bibliyografya. indeks. (B/6477 b). 

ŞADAN KARADENİZ 





DÜZELTME 

144 sayılı  Belletende yayınlanan "XVI. yüzyılda Macaristan'da 
Padişah Haslarına bağlı  iki Şehir" başlıklı  konferansın yazarı  
yanlışlıkla Geza Feher olarak gösterilmiştir. Halbuki bu konferans 
Budapeşte Üniversitesi doçerıtlerinden Dr. Kaldy - Nagy tarafından 
16 Nisan 197ı 'de Kurumumuzda verilmiştir. Konferansın adı  Ku-
rumun 1971 çalışma raporuna da "Türk Macar Tarihi Ilişkileri" 
adı  altında yanlış  olarak geçmiştir. 

Özür dileyerek düzeltiriz. 
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